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Det første brukbare lokomoUY ble" som bekjendt kon&truert aY englænderea George Stephenson, o~ u"1 vakte kolossal opsigl, da hans lokomoliv "Hakelleu" den 
&. oktober 1829 trak det fBrste jernbanetog fra Sto~kton til Darlington. Men b....,d moo datjdens mennesker vilde lia sagt ill at bli stillet overfor el av de 
moderne, gigantiske lokomotiver 5om man na bruker i Amerika! ForskjeUe11 11001 fremgaar aY det lille biUe.rle i indramnmg-Pn nedPnW liln•n$1.re, er saa stor• 
at den er egnet til at imponere sPlv forvænte nutidsmf'nnr.sker. Et av de moderne a1m~nhanskt> kJæmpelokomotlver bur en styrke paa over 51W he&tekræfter 
og veier sammen rn<'d tenderen 400,000 kilo. Kjelens varmeflate er omtrent saa stor som en tonde lao11. og et slikt lokomolh· er istand Lil at trække et hC'll tog aT 
(!<•dS\"ogner som hver for sig tasler 110.UOO kilo riler likes~a m<';.w1 ",m trJ av vnre almindcli~~ !jOd~vog11er Enclrl~ ei· oll'i v<'I et spørsrn<l'11 om leknild<rn vil sætte 
11u111<luw her, og Olll man ikke scuc1·e ulu pncsenlerl for lvkolllvtiv~ i;om er em.lnu · m~ "kjælll~elllæss1i::eeou tle gig;.111lc.r som uu lJ<:farer Amerikas skil!.ue':'~ 



t\umrt!l.lto angir hvor uc wn;kjeL.ige fa1-
ver &kal anbringes. 

Det hændcr ofle i vinterens mørke 
tr.ger, naar himmel og jord sla:1r 
~raal i graal, al man 
.;ender somm erens 
glade, klare ran·cr 
eu længsclsfulcl lan
ke. Det er derfor, 
ri her rækker læs(). 
ren denne blom-
5lerkurv. Sli! den 
l vinduet, og 
trods sne og is 
vil dens herlige 
farver ka-
1.te sil var-

me lys 
over dill 
•lue. 

Immiteret glasmosaik. 
Kl::c!J blomsterkurven op paa pap op: skjær eller hug - na,11· 

den er godt lor - alt det hdle bort, sua bare del sorle skelel blir 
tilbake. .B<lk paa delte skeiet skal de•: kl,ci>cs glanspapir i forskjel 
lige farverh svarende til de forskjellige blomster O!.( hinder. Der skal 
],rukes 84 forskjellige farvel· glanspapi r, neml!g: 1) hvill, 2) hlckrodl, 
3) høirødl, 4) morkerødl, 5) lysegult, fi) morkegull, l'r lysegrønt, 8) morkc
grønt og 9) lysebrunt. Paa den lille legnrng lilvenstre er disse farver 
indskrevet med sine nu111rer. L'C"g nu skelctlct :;aa 1.kl paagjældctH.k 
sLyKke glanspapir og tegn i de utvendige konturer del stykke av som 
skal ha denne farve. Løft derefter skclellel "i>orl og klip papiret 
ul efter disse konlurer og klæi> del bak paa skl"lellet og forlsæl paa 
denne maale med alle de ni farver. Sclw det brungule papir lil kur
ven sætles naturligvis paa i e I stykke. Forsyn kurven med en !ilen lræ
fot og slil den ind mellem de dobbelle vinduer, og du vil bli over· 

rasket over det praglfulde rcsnltat. 

il 

Do I<enJige l.Jlumolcrkucvcr i imnli1crl glas
mosaik anbragt i vinduet. 

du er tilfreds med denne praglfulcle glasmosailr 
derom vil del sikkert ikke være nogen tvil 

- saa sli! en kurv i hvert vindu av 
stuen, for vil man ha fler eksempla
rer, behøver man nemlig hare al ridsc 

01nrdsc·nc av i>lomslerku1,v-skclclt<'! 
a\-, r 0 r del kulnrlc Jlll 
pir klcclJes paa el ande t 
stykke pap, s<1a kan man 
la gc saa ma uge k urve.r, 
man har \'i11tluer tu.. 

H.c.n. 

VI bringer her el lilet, overraskende vakkert stykke papsløidarbeide, nemlig en BLOMSTERI{URV .I ll\IlUITERT GLASMOSAIK. Alt hvad der behøves er et 
stykke pap og nogen slumper kulørt glanspapir. Det hele ei· el øiebliks sak at lage, men resullatel og virkningen er næsten mer end overraskende. Kurven er 
beregnet lil al stilles i11cl mellem _de. dobb~tte _vindu~r og til at sees i transparent. Selv om c.(el er uøvede J1æn(l<'"r , soJll , skal turnle med delte arbeide, vil n•snl
tate_t dog være skurrende likt ·den riglige, rogte blyindl"atleuc og uhyre kostbare glasmos~ik. Det er, som om transparen[el rorlener ganske almindelii;: glans
pa1J1r med en uanet l.Jlolhel og avslemthet i !"arvene, og selv om man noksaa meget vet at det hele bare er papir og nogen miuullers arbeide, saa røles det 
dug som om del grnnue løv funkler dugt"riskt, og de tunge roser gløder somm.ervarml i denne ku.rv, Man bør ubelingel gjore et forsøk, det er umaken vrord, 
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Automobilenes taarn. Saalcdcs har man i London tænkt sig at løse det brændende garage-sJ!ørsmaal. 
Efter en legning av \V. 8. R o bi n son. 

;E.nereproduktionsretten for Skandinavien erhvervet av "Allers Familie-Journal". - Se teksten paa næste side.. 
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Skyskraper-garagen storbyen. 
(Se billedet paa side 3.) 

Der er virkelig dukket op et garage-spørsmaal 
i London - .som forresten i de flesle andre 
større byer, ogsaa hcrhjemme. Au~omubilismen 
har tal en uanet farl, og det er skcdd saa 
voldsoml al man slet ikke har kunnel holde 
skridt med den, hvad garageforholdene angaar. 
Med andre ord : der er tusener av aulomollil
isler og de1· blir fler og fler som ikke vet, 
hvo1· de skal anbdnge siue automobiler. I sit 
egel hus kan de ikke ha dem,. ha dem anhrngt 
ule i d(• ytterste forsloeder er i~.ke l.Jchagelig, 
naar man skal bruke dem, og inde i byen 
er der ingen plads. Saa er del man for alvor 
lænker paa al opføre ga.rager som den, man 
ser paa vorl biliede og som man har kaldt 
"skyskraper-garagen". 

Man vil bygge garagen som et Laarn for cler
vetl al bruke saa lilel som mulig av den i en
hve1· slorl.Jy kosll.Jare grund. Delle Laarn er delt 
i f eks. al:en elager som her paa b:lledel, og i 
elagene ligger garagene for de enkelte auto
mobiler. Hegner man med firli. "celler" i hver 
clage, blir der i hele la.amet plads lil om
lren l 700 vogner. Inde i Laarnel er der lo spi
ralformede op- og nedkjørsler. Opkjørsclcu l g_,;e:r 
i den yllersle spiral, og stigningen her er ikke 
større end 3 paa hundre. Del er ikke mer, 
end hvad en vogn ol'le lar paa en bakke:t lande
vei, og del vil ikke volde nogcl besvær. \'ogncn 
kjører allsaa op her, lil den nam· sin "edle". 
Nedkjørselen sker ad den indcrsle spiral, hrnr 
stigningen er 7 paa hundre, altsaa ikke mtT 
end l.Jremsen knn overkomme. Der er naludig
vis fra hver clage i laarnel utgang li! 11ed
kjørselspirale11. Hele laarnel er beregnet nt 
skulle bli ca. 40 meler i diameter, hver "c:clie" 
vil 'bli ca. 4 meler dyp, og spiralveiene v.il 
faa en bredde av 3 meler. Der vil nalurligYis 
hli pcrsonelevalor i Laarnel, og delle kommet• 
dcsu len lil al n1mme benzinlanke1·, bolig for 
opsynsmænd og mekanikere og rcpar<1;lionsvcrk
sleder. · Paa vol'L billede er nogen s't'cdcr enclel 
av yllermurene tat bort, for at man- ' bedre ka!L 
gjøre sig et begrep om h\1orlcdes indrelniugL'll 
og rumforholclene er. 

FordC'lcne ved denne aulomobil-skyskrapC'r er 
iøinefaldende. Da grunclen ulnyllcs lil uct yllcr
sle ved at der hygges i høiden, kan der bygges 
forholdsvis hillig, man kan ha den inde i selve 
byen, og alle ulgif!er Lil opsyn, assurance o. 
s. v., som nu hcfler pua den enkcl~c ga.rage, 
vil bli i høi grad fqrmindsket. Derfo1· er der 
vl'l heller ingen !vil om at projektet smwt sprin
ger fra· papiret ut i livet og ·virkelighclen. 

Sne. 

D et rrgnet. Det regnet hver eneste dag, 
men~ aaret mot vinteren gled, 

i stride byger med smeldende slag 
slJ-riede c\raapene ned. · 
I grøften seilte hver splint som en baat, 
smaa bølger mot slenkislen sprang, 
men inde i dryppet fra skyenes graat 
druknede dagens sang. 

Nordvesten ind over tjernet hven 
med pip f den gamle dur, 
og birken &kurle en naken gren 
pa·l gavlens skimlete mur. 
Det regnet. Men himlen var lys i nord, 
og blaaslen gav skingrende svar. 
I morgenens dis var det vinterens k01-, 
som rople mot rulens glar~ 

Dagen er i1ide. Jeg aapner ·min dør 
den hef'.::T !ilt haardt, se - se! 
,Veien dernle er ren og tør 
og strødd med nyfolden sne. 

:\LLERS PAMiLfE-JOURNAL 

Blaa~len slaur smul i det hvile dryss, 
som samles i furenes buncl, 
og dammen har faat sit morgenkys 
av froslens graadigc· mund. 

Akrene lyser av vinlcrens glans 
hell ul over tjernels rand, 
hvor stranden slynger sin hvile krans 
om vikens mørknende vand. 
I myren eler.nede er isen ny, 
et speil til den ytterste brink, 
den Sf>ænder sin brynje mot dagens gry 

. og fanger de første blink. 

Lamlet er nyt - mit barndomsland 
fan1el i nallens sne; 
og himlen er dyp over bakkenes rand, 
saa lnugt mil øie kan se. 
Jeg møler vinl'ren i morgenens sluml, 
den plan ler en blomst pna mit lag, 
og el rop der klinger i blaas.tens muml 
ul mol den hvile dag. 

Joachim Kattrup. 

Man kalder det kjærlighet. 
Av 

Il. Courths-1\Iahler. 
· (Auloriserl overs:.cllc1se.) 

(.Fortsau 

Hans Rif smilte hen for sig. Det var igjen 
den overgivne, kaate gut. Lysten til at fole 
sin egen legemlige kraft og behændighel talte 
ut av hendes muntre indfald. 

Litt efter klatret hun op av vandet og 
spra1,g igjen opover den smale trap til 
springbrettet. Lina som hadde vovet sig i 
nærheten av hende igjen, blev paany over
sproitet og flyglet atter. 

Pia sprang nu igjen bort til enden at 
springbrettet og styrtet, sig jublende i vandet. 

· Detle gjentok hun entlnu nogen ganger. 
Da hun .dukket op for sidste gang, saa 

Hans Rif al hun hadde mistet badehætten i 
vandet. Den svomte et stykke borte og Pia 
fanget den. . .. 

"Aa, Lina! Nu er. u;iit ha ar igjen blit saa 
vaatt som en puddelhunds!" ropte hun til 
kammerpil{en. 

Denne slog hwndene sammen. 
"Aa, komtesse, da faar vi et stort besvær 

igjen!" jamret hun. 
"Der er ikke noget at gjore ved det, Lina, 

den dumme hællen silter ikke fast!" ropte 
komtessen muntert. 

Litt efter hadde hun tilsyneladende raset · 
ut. Hun steg op av v.andel, og Lina la, kaa
pen om hendes skuldre, hvorpaa den unge 
dame forsvandt ind i badehuset. · 

Lina satte sig paa bæn1<en utenfor huset og 
ventet øiensynlig paa videre ordre. 

Hans Rif red nu langsomt videre, idet han 
omhyggelig undgik at bli set fra badehuset. 
I tankene dvælle han endnu ved den nyde
lige scene. Han smilte. 

"Hun er encluu del rene barn - et sott, 
elskelig barn, ren og uskyldig av hjertet 
Jeg Lror at den mand som vinder hende vil 
ba i sin magt at gjore hende til det, han 
gjerne vil ha." 

Saaledes t~-enklc han. 
I aanden ~aa han igjen for sig elet smidi

ge, nytlelige pike.legeme _svæve i luflen - han 
tænkte ogsaa paa Pi)Ols vakre, rosenrøde fot. 
Og tanke!). paa hende.s stygge klær som s.aa 
misundelig indhyllet al denne ynde, fyldte 
ham med ærgrelse. 

,.,Jeg vil gjerne c.n gang se hende. paaklæcl t 
efter min smag," tænkle han. Langsomt red 
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han I.Jort til broen som førte over elven for 
at slaa ind paa veien til Bøkehohn. 

Han maatte ride næslen helt bort til bade
huset, før han kom ut paa veien som førte di
rekte til slotlet. Da han naad8e korsveien, 
saa han Pia komme gaaende over badehus
broen. Hun hadde paa sig en av de hvite 
lerretskjoler ·som fru Dammer hadde bestilt 
til hende. Den faldt i lill stive folder ned 
om hende og var lil'esaa uklædelig som alle 
de andre kjoler, fru Dammer hadde anskaffet 
til hende. Man kunde se at en uerfaren og 
mindre god smag· hadde valgt disse kjoler. 
Sandsynligvis hadde det paagjældende mo
dern agasin her faat anbragt nogen av si.ne 
ufordelagtige drarter. 

For øieblikket var det ganske vist litet al 
se av hele kjolen, for Pia hadde slaat ut hele 
sit haar til· torring. Endog i denne luftige 
tilstand var det meget krøllete, men det saa 
morkere ut end ellers. Bare hist og her faldt 
solen i gyldne streiflys henover det. 

Pia hadde opdaget Hans Rif og vinkel for 
noiet til ham. Først hadde hun villet springe 
bort til ham med sine kaate, gulteagtige 
spring. Men hun belænkte sig straks og 
bremset saa paafaldende at den unge mand 
maatte le. Han lot hende komme helt bort 
til sig og lot hesten staa stille saa længe. Helt 
værdig og clamemæssig kom hun i.mol ham. 

"Godmorgen, hr. baron! Skal De til Boke
holm?" rnpte hun paa lang avstand. 

"Ja, komtesse Pia, jeg er paa vei dit." 
"Aa, del var deilig - rid nu ganske lang

somt, saa jeg kan holde skridt med Dem," 
bad hun og rakte ham haanden. 

Han holdt hendes haand litt la:nger end 
ellers og saa hende smilende inc\ i oinene. 

,;Faar jeg lov til at stige av og gaa tilfots 
ved siden av Dem?" spurte han spokende. 

Hun nikket ivrig. 
"Ja, naturligvis, det er meget bedre." 
Han. sprang av. Han var i· en munter, op

livet stemning. Han . folte sig saa ung. let og 
fri som han ikke had<le gjort paa længe. 

Han slynget sin hesls tøiler om armen og 
gik ved siden av hende. 

Hun rystet leende paa hodet. 
"Pas paa - jeg er vaat som en puddel

hund," sa hun spokende. 
"Hvilken sammenligning! Si heller som 

en havfrue," sa han smilende. 
"l\'uvel - hvis De liker det bedre, men 

frygtelig vaat er jeg ialfald," sa hun. "Jeg 
har nemlig igjen mistet min baclehælle under 
svomningen, og Lina er nær forlvilebe11." 

"Hvorfor, komtesse?" spurte han og nød det 
forfriskeu indtryk som ulgik fra hele hen 
des person. 

"Fordi hun er saa ræd for det frygtelige 
arbeide at re mit haar og faa orden paa det 
igjen. Det er altid en stor plage, naar det 
har losnet, men Yærre er det, naar del er blit 
vaatt. Da filtrer det sig saa ind i hverandre. 
Men hvis jeg ikke lar det hænge lost, saa tor
rer det aldrig igjen. Det er en saa ubehagelig 
følelse at gaa omkring med vaatt haar. Alene 
av den grund vilde jeg nodig være en hav
frue. Ellers kunde det kanske være ganske 
morsomt. Idag var det ialfald deilig i van 
det, jeg var aller helst blit derule . Men nu 
er jeg sulten - det er frokosllid. Vi kommer 
vist akkurat i relle tid. Baron Rif, De spiser 
vel frokost med os?" 

Hun passiarte frit og muntert. 
"Ja, hYis jeg faar lov. Malen smake~ altid 

bedst i selskap," svarle han. 
Hun viklet hele haarel sammen og rystet 

kraftig de male ender. . 
"San. toner det hurtigere," sa hun, idet hun 

slog det va~!tc ha.ar fr!-!JU og lilbak.e. Vand
draa pene sp.roitet som .en fin regn O\•er paa 
ham og .v~Le.l. hans ans~g.t.. Hau fik en vel -
behag~lig,. , forfuisJ-::enc)e. fo1~nemmelse under 
delte duskregn. , 

"Jeg vilrlc .gjerne en. gang se Pia i el klæ
delig, elegant '1oilelle- og ' .elet vakre haard sat 
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op i en smagfuld frisure - jeg tror, hun vildc 
bli en bedaarendc ung dame," tamkle Hans 
nif. 

Pia pludret videre, uskyldig og barnslig, 
rystet av og til det vaatc haar og la ikke 
merke til at hendes kjole blev ganske vaat. 

Saalecles kom de til Bokeholm. Forst motlc 
<le fru Dammer. Hun slog bændenc ~ammen 
og ropte forskrækkct : 

"Min Gud, komtesse! Den pene, reue kjo·
lcn! Den er jo drivvaat!" 

Pia saa ned over sig. 
"0 ve, kjære Dam! Der har vi skandalen! 

Har jeg ikke bestandig sagt at slik hvit stas 
ikke· duer til mig? Hvad skal vi gjore nu, 
kjære Dam?" 

"De maa naturligvis straks klæ Dem om. 
De kan umulig beholde de vaale klær paa 
Dem." 

Pia saa skjælmsk op paa Hans Rif. 
. "Det nytter ikke noget - man maa finde 

sig i sin skjæbne. Gaa imens ind til far -
men dere vil vente paa mig med frolw.slen 
- ikke sandt? Jeg skal skynde mig saa me
get, jeg kan ." 

Rif bukket le~nde . 
"Vi skal vente, komtesse - selv om vi dor 

av sult imens." 
Pia sprang opover trappen og ind paa sit 

\'ærelse. Da Lina var blit tilbake i badehu
set for at gjøre istand der, maatle hnn kJæ· 
sig om uten hjælp. I en fart tok hun paa 
sig en anden kjole. Men hun var il<l~<~ istand 
til ved egen hjælp al re sit haar og flette dcL 
Det var for tykt endog i denne vaate tilstand. 
Saa dreide hun det bare fast sammen som et 
laug og taarnet det op paa hodet i en tyk, 
stor knute som hun stak fast med store naa 
ler. Den store knuten struttet paa en gro
tesk maale ut fra det lille, fine hode, og denne 
frisure saa rent gyselig ut. Den vanklæclrk 
i hoi grad den stakkars komtesse. Men Pia 
gav sig il<l{c tid til at se sig i speilet. Hw1 
kunde Ycl saglens ha forandret litt paa den . 
men hun skyndte sig bare at komme ned til 
frokosten - og til Hans Rif. 

Denne hadde imens opsokt husets herre, og 
begge herrerne var gaat ut paa verandaen, 
hvor frokostbordet var dækket ogsaa denne 
dag under et rødt og hvitstripete lerret.stell. 

Men berrerne salte sig ikke ved bordet, de 
gik langsomt frem og tilbake og ventet paa 
Pia. 

Da den unge dame litt efter viste sig. var 
det endog paafaldende for hendes far, hvor 
litet fordclagtig hans datter tok sig ut med 
det høit opstaaende, struttende haar. Men 
Hans Rif stirret rent forbauset paa hende. 
Det var ham aldeles ubegripelig at en kvinclc 
kunde være saa helt uten forfængelighet. 

"Men, Pia, hvorledes er det, du ser ul? 
Hvad har du gjort med dit haar?" ulbrot 
hendes far litt ærgerlig. 

Ogsaa fru Dammer som fulgt av en tjener 
nctop kom ut paa verandaen saa renl forfær 
tlct paa komtessen. 

Men Pia forblev aldeles uberort og like
gyldig. 

"Far, det er aldeles vaatt - av badet," 
svarte hun. 

"Ta straks naalene ut av det og la det tørre. 
- Kunde ikke Lina frisere dig bedre?" 

"Far, Lina er ikke kommet tilbake endnu. 
.Jeg turde ikke s~tte mig ved bordet med ut 
<.laat haar, for da skjænder fru Dammer. Og 
b~ ron Rif vil de vist heller ikke sitte tilbords 
med en slik busteper." 

l\lot sin vilje maatte grev Bøkeholm smile. 
Hans Rif kunde heller ikke tilbakeholde et 
smil, og fru Dammer traadte nu bort til kom 
tessen, som saa rent ulykkelig ut og lø~te hur
tig naalene ut av den vældige haarmasse. Saa 
hentet hun et blaat baand og bandt det om 
haaret paa bakhodet, saa det ikke faldt pju
skete ned i ansigtet paa Pia. 

,.Se saa, nu ser det penere ut, komtesse," 
sa hun og strek med næsten moderlig stolt-
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het henover del prægtige haar som om hun 
vil de si: "Det kan nok la- sig se." 

Fornøiet salte nu Pia sig ved frokostbor 
det med ele to herrer og spiste med ungdom
mens sunde appetit. 

Men Hans Rif lænkte: 
"Hun maa absolut en tid under en dames 

opsigt, saa hun kan lære at gjorc toilelle og 
hcvæge sig clamemæssig. :Med hendes elastiske 
legeme vilde hun ikke komme til at mangle 
ynde og gratie. Det maa gjores, for hun blir 
min hustru." 

Og saalecles syntes den tanke som forst 
dukket op i ham om morgenen allerede al 
anla fastere form. 

"Det behover jo il<l<e at ske idag eller imor
gen - jeg kan vente litt endnu, for jeg træf
fcr en avgjorelse," ·tænkte lian videre. 

Nogen uker senere besluttet grev Boke
holmholm sig pludselig til at avlægge sin 
unge ven et besok paa Rifsb:irg. Han lot 
vognen spænde for og meddelte Pia sin be- · 
slutning. Hun blev meget glad og overra.skct. 

"Far, la mig faa kjore med - jeg vil saa 
gjerne være med," bad hun ivrig. 

Men han rystet alvorlig paa hodet. 
.,Nei, Pia, ikke idag - idag maa jeg være 

alene. Del vil falde mig vanskelig, meget 
vanskelig igjen at sætte folen paa en frem
med tortreskel - og jeg kan ikke ha dig med. 
Men næste gang skal du faa bli med." 

Det maatle Pia noie sig med. 
Hun var litt beklemt om hjertet, da .faren 

steg op i vognen. Hun trykket ham kramp
agtig i haanden som om han skuldc ut paa 
en. tung vandring. Og det var ogsaa tilfæl
dct. Med dette besøk brot han med en aare
bng vane og betvang dc11 menneskeskyhet 
sum var gaat ham rent i hlodet. Ogsaa fru 
Dammer gik bort til ham og saa med æng
~.leligc oinc efter sin herre, da vognen kjørte 
b·irt. 

Pia vendte sig om og tok hendes haancl. 
"Aa, kjære Dam - det er som om far skulck 

bcgyn<lc et nyt liv," sa hun hcvæg~l. 
Fru Dammer nikket. 
"Ja, komtesse, saaledcs er det. Gud gi,·c 

al greven maa vende tilbake til livet igjen. 
H::m har ikke været utenfor hjemmet paa I.i 
aar - ikke siden den gang, han blev bragt 
hjem med gjennemskutt knæ," sa hui1 li1'c
som hensunken i tanker. 

Pia vendte sig pludselig om mot hende mccl 
et hlekt ansigt og vidt aapne oine. 

"Med gjennemskutt . knæ? Jeg trodde, far 
ntr styrtet av hesten og hadde slaat ~ig?" 

Fru Dammer blev forskrækkct og slog sig 
for munden. 

"Gode Gud - jeg tankelose sladrekop! Ja 
- naturligvis - elet vil si - greven styrtet 
jo -" stammet hun forlegen. 

Pia saa forskende. ind i husholderskens for 
legne ansigt. 

"Hor kja~re Dam - De ser ut som om De 
har sagt en usandhct - og De Yet logn er 
den storste synd -" . 

Husholdersken rykket forlegen i sin 
kappe. De klare barneoine, der hvilte paa 
hendes ansigt, fik blodet til at fare QP i hen
des kinclcr. 

"Min Gud, komtesse - De maa glemme det, 
jeg sa før - det for ut av munden paa mig . 
Det er meget stygt at lyve, komtesse - men 
- naa ja - jeg maa gjøre som greven har 
sa~t. pe maa ikke bringe mig i en saadan 
knipe. 

Pia saa meget eflertænksom ut. Men saa 
kom der et glimt av resoluthet i hendes øine. 

"l\Ien, fru Dammer, jeg vil vite sandheten,"' 
sa hun alvorlig. "De maa si mig - styrtet 
far - eller er det andet, De sa, sandhet?" 

.,Aa, komtesse, glem det dog - tænk ikke 
mer paa det." 

Pia vedblev: 
"Jeg vil vite det. For ser De, kjære Dam

mer - hvis det andet er sandt - saa kan jeg 
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forklare mig saa mangt og meget - for eks
empel fars menneskeskyhet. Hvis han er 
styrtet - saa kan han selv ha været skyld 
i sin ulyl<l<e, og saa har jeg aldrig rigtig for
staat hvorfor han er saa menneskesky. Men 
- hvis man har skutt hans knæ istykker -
saa forsta.ai· jeg alt. Y ær derfor saa snil a L 
si mig det." 

"!\'ei, nei, komtesse, jeg tor ikke." 
"Naa - saa vil jeg sporre far sch, na~n 

han kommer hjem." 
Fru Danuner loftet forfærdet sine hænder 
"For Guds skyld, komtesse, elet nrna D<: 

il<lzc. Netop ikke nu, da han endelig bcgyn -
der at leve litt op igjen og glemmer sin sorg. 
T\ei, nei, komtesse, det vil odelægge alt igjen. 
Da vil jeg heller selv si det. Men De man 
ikke tale til et enesle menneske om det -
nllenuindsl til greven. Det maa De love mig."" 

Pia belækte sig litt. Saa sa hun bcsleml: 
"Godt, jeg lover Dem det, hvis De tror, del 

vil sætte far i· saa sterk bevægelse. Det man 
ildze ske. Men Lal nu og si mig sand.heten."· 

Fru Dammer saa sig forsiglig omkring, saa 
sa hun: 

"Nmel da - han blev skutt i knæct - av 
en der hadde tilfoiet ham noget ondt og som 
han hadde utfordret." 

Pias oinc lyste . store og forundret i del 
bleke ansigt. 

"En duel?" hvisket hun aandelOs. 
Fru Dammer la fingeren paa munden. 
"Ja, komtesse, nu har jeg sagt det, skjonl 

grcYcn har strcng.t forbudt det. Hvis han 
faar vite elet, saa tror jeg, han jager mig ut av 
huset. l\!en han har endnu strengere forbud l 
mig at gi komtessen et daarlig eksempel ved 
at lyve. I ti aar har jeg nu beholdt det for 
mig selv og saa plaprer jeg ut med det nu. 
Jeg er meget sint paa mig selv." 

Pia klappet hendes hænder. 
"Kjære, snille Dam. De skal ikke gjorc 

Dem saa mange bebreidelser. Jeg er jo ikke 
nogct barn længer og har vel ret til at vil~ 
hvad der har gjort min stakkars far saa ulyk
kelig. Og nu er der noget andet, jeg ma ::i 
sporre Dem om. Jeg har villet gjøre del 
henge. Ikke sandt, Dam, Yar jeg ganske li
ten, da min mor dodc?" 

Fru Dammer folle sig øiensynlig ikke me
get vel tilmode ved denne eksamination. 

"Jo, komtesse - De var fire aar g:munel."' 
.,l\lcn senere var der dog en vidunderlig 

rnkkcr dame her paa slottet, og hun kom om 
af tenen til min seng og jeg kaldte hende mor. 
Hun hadde nydelige, sorte kroller, et fint. 
hvilt ansigt og ganske rode læber. Den gang 
Yar jo min mor dod for længe siden." 

Fru Dammer trippet urolig fra den ene fot 
til den anden. 

"Aa, komtesse, plag Dem ikke med saa
cl:inne bekymringer, det gjor Dem bare · 1un3 
om hjertet." 

Pia saa grublende hen for sig. 
,.Hvor underlig - jeg har ikke tæ.nkt over 

det paa længe - og idag er det pludselig blil 
saa levende altsammen. Hvor beundret jeg 
ikke den vakre damen, naar hun, iført præg
tige klær, gik gjennem slottet. Hun hadde 
paa sig lysende guid og ædelstener i det sorte 
haar og om den hvite hals. Og far gik ved si
den av hende med et straalende ansigt. "Mor" 
skulde jeg kalde hende. Det var min sted
mor - ikke sanclt, Dammer? Det kan jo 
ikke ha været andet. Far giftet sig jo igjen 
c:ter min mors død - ikke sandt?" 

"'.'Jaa ja - ja - men la os ikke tale mrr 
om elet eller tænke paa det -" 

"Si mig hare et til, kjære fru Dammer 
er min stedmor ogsaa clod?" 

Fru Dammer rettet sig energisk op. 
"Nu sier jeg ikke et ord mer om de gamle 

historier, komtesse. Og jeg raader Dem til 
ikke at tænke mer paa det. Og hvis der kom
mer et eneste ord av det, vi har talt om nu, 
for grevens orer, saa faar han sikkert et av 
sine nervøse anfald. Det vil De vel ikke, 
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komtesse? Senere ·vil nok greven si Dem alt 
hvad De skal vite. Men saa længe maa De 
slaa alt delte ut av tankene . Unge piker 
som De, komtesse, skal bare glæde sig over 
livet og ikke plage sig med bedrovelige ting."' 

Pia saa usikkert ind i hendes gode, trofa
ste ansigt. 

"Kjære Dam, det er jo ilJ(e tankelos nys 
gjerrighet. Jeg mente bare at jeg kanske 
kunde hjælpe far bedre med at bære hans 
sorg, hYis jeg kjendle . den." 

.. l';ei, nei, De hjælper ham aller beclst ved 
at vedbli at være glad og munter som tidli- · 
gere og ikke bry Dem om nogel. De er jo 
for greYen og for hele Bokeholm som del var
me, gyldne solskin." 

Pia sukket. Men saa for cl~r el smil oYer 
hendes ansigt. 

.,Aa, kjære Dem - og nylig sa De al jeg 
mr en slem, liten plageaancl som man hadde 
sin fulde hyre med." 

Nu lo ogsaa fru Dammer som befriel. 
"Ak ja, komtesse, men ulen denne -plagc

aand vilcle det se sorgelig ut paa Bokeh-0lm. 
.Men De vikle jo læse i den LylJ;.e boken som 
baron Rif sendte hit imorges. Og jeg gaar 
ut i kjøkkenet." 

Pia nikket. 
"Ja,· det vil jeg gjøre." . . 
Fru Dammer skyndte sig · avsted, glad owr 

at slippe for videre eksaminalion. Pia gik 
langsomt og eftertænksomt ind paa ~it væ · 
reise. 

For forste gang i sit liv hadde hun en fo 
lelse av at der hville naget hemmelighets
fuldt over hendes fars liv. Hittil hadde hun 
leYet ubekvmret ved hans side, Yel vidende 
at han var· syk og trængte til skaansel. Hans 
nermse nedtrykthet hadde hun sat i forbin 
delse med hans daarlige ben, der hindret han 
i meget av det som for hende stod som den 
storste fornoielse. Del forekom hende srJa 
n·alurlig at han ofle mr trist for den skade' 
skyld. l\Ien nu visste hun pludselig at et ond l 
menneske hadde skutl hendes for i knæet. 
Det var som om hun pludselig folle sig om
git av ·mange ulosle gaader. Men hendes 
sunde, glade natur vægrel sig mot den æng
slelige følelse, eler vilde spire op i hende. Fm 
Dammer hadde ret, hendes far Yilde nok for 
klare hende alt, naar han mente, del mr Licl 
1 il det. Hun vilde virkelig ikke krenke mer 
over det. Hun var endnu for ung og uerfaren 
til at pine sig med saadanne spørsmaal. AY 
og til dukket ganske Yist alt dette gaadeiulcle 
op som flygtige, morke skygger. Men disse 
skygger forsvan<lt igjen for hendes friske. 
glade sind . 

Nu fordypet hun sig i den bok som Hans 
Rif hadde sendt hende; det var en kjendt 
reisebeskrivelse som snart fængslct hende sa:i. 
meget al hun glemte alt andet. 

Hans Rif sat mel sit skrivebord. Naar han 
loftet hodet, kunde han se borgruinen pan 
Rifsborg. Den var blit grundig eflerscl og 
istandsat og kunde nu igjen trodse n:ir og 
vind. 

Foran den unge ma.nd laa en bunke gamk 
brever som han vilde ordne og delvis lilinlel 
gjore. Hittil hadde han ikke kunnet oyer
vinde sig til at se igjennem disse brner. Han 
frygtet for de mincler, de Yilde vække. Men 
alt dette laa nu bak ham - og nu skulcle 
det gjøres. 

Paa den ene side la han de brever som han 
vilqe opbevare og paa den anden side alle ele, 
han vilde tilintetgjøre. 

Med dette var han beskjæftiget, da greY 
Bokeholm blev meldt. 

Glad overrasket sprang han op, han visste 
hvor tungt dette skridt hadde været for gre-
ven . Han skyndte sig fornøieL imot ham. 

"Endelig - endelig engang - hvor det 
glæder mig at se Dem," sa han hjertelig. De 
trykket hverandres hænder. Greven saa me 
g~t blek og bevægel ut. 
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"Kom herind i mit arbeidsværelse," bad 
Hans H.if for saa hurtig som mulig at undclra 
greven tjenerskapets nysgjerrige blikke. 

Greven puslet kltet ut, da cloren lukkel sig 
bak ham. Der gled et nervost smil heuo\·er 
hans ansigt. 

"Ja, le bare af mig, men jeg har som en 
rigtig kujon frygtet for Deres Lj eneo.tefolks 
blik," fremslammet han. 

Hans salte en slol bort til ham. 
"Det er hare forste gang - en lcl nerrnsilel 

som er oYervundel nu," sa han beroligende. 
Tungt pus tendt'" lot greven sig falde ned paa 

stolen, og Hans salte sig like overfor ham. 
Litt efter syntes greven at bli roligere . Han 
saa sig om i værelset. 

"Jeg ser, De har gjort Deres fars arbeids
værelse til Deres." 

,.Ja, hr. greYe." 
.,Her har jeg ofte hal alvorlige og livlige 

samtaler med Deres far. Det ligger nu langt, 
langt tilbake.'' 

,,Jeg haaber, De igjen vil lære at føle Dem 
hjemme paa Rifsborg - saaledes som jeg 
nu foler mig hjemme,' '· sa den unge mand 
Yarmt. 
. ,.Yirkelig? Foler De Dem hjemme nu?" 

.:fa . hr. gren, del gir jeg Dem mjt onl 
paa. ·· 

.,Forstyrret jeg Dem ikke jdag?" 
"Paa ingen maale. Jeg holder paa a t aY

slulte mine gamle erjndringer, men det er 
der nok aY lid til. Faar · jeg loY til al b ." 
Dem en cigar - og et gla5 Yin? De llc bc~ok 
maa feires med el ekstra godl glas Yin." 

Dn la sig et smil om gre\·ens mnnd. Hn11 
salte sig velbehagelig lilrelle i stolen. 

·,,l\'uycl - la os feire min forslc ulflugl 
oyer Bokeholms gnmcl. Men jeg tror al jeg 
ikke formaar at fly længer end til Rifsborg. 

.. Aa. De lærer nok snart at fly videre," sa 
Hans, · idet han reiste sig og ri1i.gte paa tje
n eren som han gay beskecl borte Yecl doren. 
- Hushovmesteren se!Y kom med Yin og 
;:!:l.s. Han unclgik cliskrel at se paa greYe1; . 
;\ ) .~n denne lYang sig lil at si et par orcl Lil 
den Yelkjendle, gamle funklionær. 

.,Ejære l\Iarker. De kjencler mig wl neppe 
igjen?" 

'.\!arker hukket dypt. 
"Jo, hr. greYc, men jeg lrodcle ikke al gre 

Ycn kunde huske mig." 
Der la sig el træt smil om grevens muncl. 
.,Aa jo -- en saa tlaarlig hukommelse har 

jeg ikke."' 
l\farker trak sig cliskrel tilbake. Hans Tiif 

fyldte glassene og herrerne forsynte ~ig med 
en cigar. 

"Hvorledes gaar del egentlig med Dem. 
min kjcere, unge \·en? Begynder det ikke at 
bli Dem for trangt inclenfor Rifsborgs mu
rer?"' 

Hans rystet smilende paa hodet. 
"Nei, endnu foler jeg denne ro og hvile som 

et1 velgjerning. Men i fremtiden kommer jeg 
nok Lil at fly ut en gang imellem."' 

,.Javist, De er endnu for ung til åt bcgr;we 
Drm. Og en dag Yil De fore en ung hnslrn 
hjem pna Rifsborg." 

Hans rettet sig iYrig op. 
"Ja, det' vil jeg. Jeg har nelop sel igjen

nem alle disse brever for at se, hvilke av dem 
jeg vil ta med over i egteskapel og hYilke jeg 
vil Lilintetgjore." 

Grev Bokeholm saa forskenrle iu rl i den 
unge mancls ansigt. 

"Har De kanske allerede bestemte planer?"' 
spurte han forbauset. 

Den unge mand 'iaa fast paa ham. 
"Siden delte lema nu engang er kommet 

paa bane - ja, b1. greYe, jeg har bes lem te 
planer. Og denne time forekommer mig hoi 
tidelig nok til at gjore Dem bekjcndt med 
mine planer. I den tid, vi har kjenclt hver
andre, har jeg lært at sætte stor pris paa 
Dem _og holde av Dem, hr. greve, og jeg vil 
ganske Lillidsfuldt komme til Dem med et 
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sporsmaal: Vil De tillate mig a·l beile til 
komtesse Pia?" 

Grev Bokeholm for sammen og saa ufor 
slaaencle paa ham. 

"Min dalter? De - De og min daller?" 
slammet han. 

"Ja, hr. grcYc." 
";\fon - Pia er jo el barn enclnu." 
"Det forekommer Dem bare saaletles, i De·· 

res daglige ~amva-r med bende ser De iJJ,e 
al barnet er hlit Lil kYinde. Komtesse Pia 
er nylig hlil atten aar."' 

".JaYisL - men ·allikeYcl - · De Yel jo sch· 
:i.l hun enc!nn er et stort barn -" 

.. Jeg vil jo heller ilJ,e gifte mig med heiHk 
idag eller imorgen . Jeg vikle bare Yile, om 
De vilde ha nogel imot min heilen."' 

Grn Bokeholm strak sig usikkert owr pan 
clcn. El oieblik saa han stivL frem . Saa 
r.ellcl han ~ig ')P og trak pusten dypt. 

.,Kei. nei - ctet har jeg ikke. .Jeg har lærl . 
Dem al kjendc som et hæderlig og goclt men-
11C'ske, i hvis hæncler jeg med et rolig hjerte 
kan l~egge min datters skjæbne. Og - jeg 
under slottet Rilsborg en husfrue me1l el saa 
rent hjerte som min dallers . . Og De selv -
har De ah·ortig p-roi·et Dem selY - han:Cller 
De ikke owrilct? De kommer fra cleu store 
Yenlen - De kjender mange rnkre kvinder 
- sikkert fra deres mesl forforerisl.:e side. 
lh'ad kan min lille, likefremme Pia by Dem 
111ullagC'n sit rene hjerte og sil uskyldige 
:>inll'?"' 

Pia er endnu saa uerfaren i liYet," ndhlcv 
grev Bokeholm, ,.og jeg kan som far ikke be
dornme, om hun er pen og allraaYærdig nok 
for en rnand som Dem. Jeg har slet ikke 
lagt Yegt paa utdannelsen av hendes ydre 
forlrin -- og allikcYel vel jeg, al der avhænger 
saa meget av det i. en s:i.adan forbindelse. Jeg 
trenkle at den Lid endnu Yar fjern, da der vildc 
hli rellel en saaclan bon til mig. Er De ikke 
fon«-cnt? - Yil Pia kunne iilfredsstille Dem 
med hensYn til el et Ydre? 0YerYei elet noie, 
min kj<erc. unge Ye11:· 

."Jeg h:i.r o\·erYciet del. hr. greYe. Komtesse 
Pia \·il leL tilegne sig ele yclre forlrin, hvi'i 
hun bare en sluncl kommer under ledelse av 
en dannet og fornem dame. Hvis De gir mig 
Deres samlykl,e. og komtessen gjor mig den 
ære al gi mig sil ja, sf\a Yil jeg indslændig be 
Dem om at la komtesse Pia komme Lil min 
tunle, greYincle Egeberg, i nogen maanedcr. 
Grhincle l\Inric Egeberg er min mors kusine. 
Siclen hendes eneste daller blev gift, har hun 
hocld i Datlcn- Baden. Jeg kjender hende som 
en fornem, fintfolende dame med et stort 
hjertelag. Hun eier takt og erfaring nok Lil 
al kunne lære komtesse Pia alt det som hun 
enclnu lrænger til at lære. ulen allikcYel al 
beroYe komtessen hendes naturlighet og op 
rinclelighet. De kan trygt gi den unge dame 
ind under min tantes kjærlige og forstandige 
ops~·n. Jeg er owrbeYist om at komtessen i 
lopel ay kort Lid Yil utYiklc sig li! en forlryl 
lenclc og elegant. ung dame. For al Yær<' gan 
ske ærlig. hr. gre,·e, ,11 jeg si Dem. at jeg 
ikke nærer nogen lidenskabelig kjærlighet lil 
komtessen . 0Yerfor hendes renhet, hemles 
barnslige uskyldighet lier alle lidenskabeligc 
folelsl'r. I~anske jeg oYerhoclel ikke længer 
er istand til a t fole en stormende. rnæglig 
lidenskap. Som jeg jo allerede har hentydet 
Lil oycrfor Dem. har jeg lidt sorgelig skib 
brucl med en saaclan slor og altovernc-ldencle 
folelse , saa at der ikke bleY andet tilbake e·ncl 
avsky og foragl. Denne erfaring drev mig 
h jern Lil mil stille slot. Den forste solstraalc, 
som derefter igjen faldt incl i min sjæl. ulgil; 
fra komtesse Pia. Jeg nærer en varm, hjer · 
Lelig hengivenhet, et inderlig Yenskap for den 
unge clame. Hendes renhet og sanddruhct 
arnocler mig hoiagtclse og beundring. Hen
des Yæsen er for mig som en forfriskende 
kilde . Jeg vil ære hende hoit som min hu
stru, vil trofast vogte hende og beskytle hen -
de, saa der ikke skal tilstøte hende naget ondt 
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Sommeraften paa lagunen. - Efter F. n u li en s maleri. 
Phologr. Uuion, Munrheu. 

Laguner kalder man de grunde slramlsjoer som undertiden <lanner sig utenfor elvcm unclingcr, og som skilles fr~·- hayet ved eu række smaaøcr eller en landtunge, 
og opslaar av det uynd som elven forer med ·fi ig. Ind mol land gaar lagunen over i sumper og moradser, hvorimot· det C'r dypt vand i de smaa kanaler, 
som leder vandel ul mellem smaaøene Ul havet. Langs Jyllands vestkyst findes flere laguner, f. eks. Hjcrtinge bugt, men i slorre maaleslok lrærre1· man dem 
ved Frankrikes og ltLllicns kyster, særlig vccl mundingcnc av Piave, Po og Aclige, som slrømmer ul i Adrialerhavel. Mcsl berømt av alle er lagunen v,·,l Vcncdi.Cl; 
DeIJne by er som bekjendt byggcl paa uer soin er dannet paa den ber beskrevne rnaale,· og Venedig bærer derfor ogsaa navael "LagunC'slaclen". Del .• " herfra. 

ovcnslaacndc bille<le slammer. = 

og intet stygt skal plette henrles rene sinet. 
Hvis det er Dem nok, hr. greve, llYis min 
karakter er Dem en tilstrækkelig borgen -
saa gi mig Deres samtykke og jeg Yil sna 
:ivvente en passende anledning til at komme 
frem med min bon overfor komtessen. Je~ 
skal gaa varsomt tilverks, saa hun ikke blir 
forskrækket, for jeg vet at hendes unge sj;;el 
e!1dnu er et ubeskrevet blad. Se saa, hr. 
greve, nu har jeg sagt Dem alt og nu ber jeg 
om Deres svar." 

Hans Rif hadde talt rolig og hjer~elig. En 
stund hersket der dyp taushet. Saa strakt·~ 
greven pludselig impulsivt sin haaud ut og 
grep med et varmt tryk den unge mands. 

.,De har opfatlet Pias væsen, De for=-laar at 
vurdere det som jeg har villet opnaa ved min 
opdragelse. Det, De foler for ri:J.in cb Ller, er 
en bedre borgen for et lyk1'clig . egi_eskap end 
en stormende, sanselos lidenskap. At en 5aa 
dan ligger bnk Dem - det betyr i mine oinc 
et fortrin, for stormer, der har rast ut, volder 
ikizc mere forstyrrelse . Altsaa - hYis Pia 
samtykker - saa har De mit samtykke. Mei~ 
overil Dem ikke,. Pia er jo endnu et barn i 
tanker og folelser." 

"Vær ubekymret, hr. greve, jeg skal være 
m<:get varsom. Og sid_en vi nu er enige cm 
tleHe punl<t, sau tillat mig at tale til Dem om 
det der drev mig hjem. De skal vite alt om 
mig; skal kjende mig helt og noie, mig og mit 
tidligere liv. Jeg har allerede meddelt Dem 
::ilt ·- med undlagelse av en episode. Fanr 
,jeg lov til at forlælle Dem om den nu?" 

"Bare hvis De selv onsker at tale om den . 
Jeg kjender Dem tilstrækkelig uleu den. 
Stormer og lidenskaper maa vi alle kjæmpc 
igjennem - ogsaa jeg har en s:Jadan storm 
1nk mfg -- og den fik en sorgelig ende. 'Alt -

saa - hvis del kan lette Dem, saa tal - h os 
mig vil De Iindc forstaaelse." 

J lans Rif begyndle at forlælle. 
"Sidstc vinter opholdt jeg mig i St. Moril; .. 

Der lærte jeg at kjencle en kvinde som alle
rede Yeu forsle mole fik en stor indflydels'.! 
over mig. Hun var blændencle vakker - saa 
Y ~1J.;ker at eler indlraadle aandelos stilhei, 
11~1ar hun om aftenen kom inc! i selskapssa
lene. Hendes skjonhel blev fremhævet av de 
V:lkreste og mest smagfuldc toiletter som jeg 
nogensincle har sel. 

Fra det forsle oieblik, ela hun sa el on] til 
mig, blev jeg grepet av den heftigste liden
skap til denne kvincle. De smil, hun oclslcl 
paa mig, gjonle mig syk av længsel - jeg 
tænkle paa hende vaaken og i dromme. 

Naturligvis gjorde jeg alt mulig for al kom
me i hendes nærhet og fulgte hende som en 
skygge. Del lot til al ogsaa hun interesserte 
sig for mig. Med jublende glæcle merket jeg 
at hun forelrak mig. Vi foretok mange en
somme skiturer og var tilsidst næslen ua.d
skillelige. Ogsaa ved maaltidene paa hotel
let og ved aftenselskapene Lrak hun mig i sin 
nærhet. Jeg var meget lykkelig over elet. Jeg 
visste godt at hun ikke længer var i den for
sle ungdom. Ofte la der sig om hendes munrl 
og oine et sælsoml træk der lalle om lræthet 
og erfaring. Ogsaa det elsket jeg hos hende. 
Hun tilstod for mig at hun var treclive aar 
gammel og enke. 

Hva,cl brydde jeg mig om hendes nlder! Jeg· 
elsket hende som jeg endnu aldrig halleie el·· 
sket en kvinde. Jeg hadde gjerne gaat i do 
den for et smil av hende. Hu)l ulnvet en 
bPsnærende fortryllelse over mig, saa jeg 
hare hadde det ene ønske at vinde hende for 
sl~Llse. ' 

En dag, da vi var alene i den gigantiske, 
tilmed-de ensomhet, sa jeg hende hvad hun 
maallc vite for længe siden - at jeg elsket 
ilende. Jeg bad hende oni al bli min hustru. 

Hun samtykket ogsaa, men bad mig om fo · 
relobig at holde vor forlovelse hemmelig mecl 
den hegrw1clelse at hun vilde miste sin arv, 
hvis hun forloYct sig med en anden maml. 
Hun fortalte mig, at hendes avdode mancl i 
sit testamente hadde bestemt at hans fonm:c 
straks skulcie Lilfalde hans sleglninger, hvi ; 
hun inclgik el andet egteskap. Fra hende' 
forlovelsesdag vilde hun ikke faa ulbelait 
flere penger. 

Det gjorde naturligYis intet indlryk pa'.1 
mig. TYertimot glædel jeg mig oYer at ht!ll 
nu skulde faa alt av mig alene og at je:; 
slrnlde gi hende alt, hvacl eler vilde gjøre l i
·vet skjont og behagelig for hende. Jeg be 
svor hende om al la vor forlovelse bli offenl·· 
liggjort straks og hacl hende indlrængenck 
om al la mig erstatte hende det, hun mistet 
ved del. 

Hun lot mig he længe. Endelig meddelk 
hun mig, al hun hadde underrellet sin mands 
slegtninger 0111 sin forestaaonde forloyelse, og 
al en bror av hendes avdocle mand, der var 
utstyrt med hele familiens fuldmagt, vildc 
komme en av de første dager for at ordne 
saken. 

.Jeg var meget lykkelig. 
I\Icd el fortryllende, forvirret smil, der 

bragt .~ mig fra sans og samling, tilstod hun 
mig rorlmende, at· hun, fordi hun hadde til 
liensigl at gifte sig igjen, hadde v;:cret saa 
le Lsiudig at kjope sig et kostbart sm) kke og 
at pL'ngene for det - tyve tusen kroner -
hadde hun .hævet paa forskud av sin aarlige 

" 
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r~nle . Disse penger maalte hun nu tilbake- i\Ien det var hare en beroligelse for mig al 
klale sin mands familie. . . ._ . --~·- · - -- »ære hende nærmere - længselen efter hende 

S1hileiide gav· jeg diende en chek paa sum~ lot mig hverken ha ro eller~ fred. 
rnrn. · Je·g tok incl paa elet hole! lwor jeg alticl 
~æstc .. morgen reiste hun til Yeneclig, hvor hodde, naar jeg Yar i Venedig. Eflerat ha 

hun sb!lde mole sin svoger. Vi avli:-'1.llc at jeg· klmrld mig åm, satte jeg mig stille hurl lil 
<>knlde _folge efter bende om et par dager, saa~ Yinth.icl 98. saa paa det va.kre Yenecligs mde-
'Harl Ifon hadde un.derrellet mig om at vor ri~ke billeder, som Yed aflenslid frembyr sig 
frirloYCl~e- knnclc offenlliggjores. . . for ens oine. ~lin lanke so1,le den elskede --

Da ]_11111 mr reisl, sa eµ av mine Yenner tii og pluc:J.selig ga» llel et sæt i mig. I værelset 
111.ig: "Hans, G-ucl ske lov, at den skjonne Yed siden av I~1ig var eler kommet ind nogen 
~i rene ikke har opslukl dig med hud og haar. mennesker og gjen nem del aapne vindu horte 
Yi har alksammen været saa rrodde for åt ell: jeg deres slemmer~ en mands- og en dame-
~kulcle ·hegaa en Llumhet!" . slemme. Og _. denne stemme Yilde jeg ha 

Jeg 1~1eY rasende og frabad ntig besleml alle kjendl hlancll lusen: Del var clen elskede 
nltalelser. Jeg skiltes fra min ven 'i den stor - kYindes ·sten1me.· Hun talte sit morsmaal 
$le vreci.e . D::t jeg blev .alene, blev jeg over - ~ammen med sin ledshgcr. Mil hjerte ban-

- Yælckl av en saa heftig længsel efter den el- · ket volclso.ml av glæde over at ha fundel 
' "kecle In·fode, at jeg besluttet at' reise · efter hende. Hun var sikkert sammen med sin 

hende allei·ede næste dag, skjont jeg eildn11 sYoger for at ordne pengesakene. Saalede-; 
iH.c hadde ~a::tt nogen underretning fra trodde jeg. . 
hende. . Jeg kunde ikke avhoJje mig fra at lytte. 

Jeg reiste til ,. enedig efterat ha git min Senere Yilde jeg saa fortælle hende det, og 
kammerljener den beskecl, at han skuldc Yi vikle more os over det.· 
komme efter mig med den ventede efterret- Men elet skulde bli anderledes. Det jeg 
ni116, saasnart den indtraf. horte rev mig med brutal magL ut av min 

.Jeg Yisste ikke, i hvilket botel lnm bodde. himmel og lot mig se ned i en avgrund av 

l'\r. :3 

menneskelig lavhet og falskhet. Jeg skal 
kort fortælle lwacl jeg fik vite paa den11c 
maate. Del Yar ikke hendes svoger, hun var 
sammen med derincle. i sideværelset -- me11 
hendes mancl. Jeg Yar faldt i hændene paa 
en l;edragerinde, en svindlerske i stor st il. 
Den skjonne 'kvincle drev det som el haand
''crk at dra taa_pelige mænd i sit uet for a t 
faa penger n.v dem. Jeg horte en ny sbgplan, 
som .,sYogeren" vell min ankomst skulde fo . 
rclægge mig. De1.i gik ut .paa at hane.; "sYi 
::·erinde" ikke l1are hadde brukt Ly\·t' tusen . 
~;1en femti tu;en aY "sin mancls· fornrne ·. 
:\·a::tr jeg s::ta hadde lJetalt denne sum, vilcl•.' 
1let :.edle pilr fors 1·inde og la mig gocltroenclc 
nar hli tilbake. 
· Jeg kan ikke i ord uttrykke del, jeg foll,• 
\'Gd disse oplysninger.· De lalle ganske hoi l 
Pg ugencrt, fordi ele trodde al mit værebc 
end11u Yar ubebodd og al ingen her forslu tl 
deres sprog. Desutcn ::tnte ele vel ikke al de
res ord Jod saa hoit ul gjennem det aaptH' 
\incl.u og naadde en opmerl;som tilhorer:, 
ure. 

(Forls.) 
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1. ., K e 4 - u 1 2. T a 1 X 11 I -;-
J. . ., S e ,1 X ti 2 2. n 11 G - r ti ·i_ 
l. rllers. 2. D h fi - f ·I ·j·. 

Lo;;:niu;:: :IY s(·h:1kop,2':IY\! 11t·. J7!1 L 
1. L d :1 - r: 2. 

Losnin,t?: av ,2';\acl<'n<' i fot·r. ne.: 
1 Gulet - rr!(n - gutclrrgn. J:i,•a - T.:H·:1. 

I.osninp: av i"pøke,!!;a:ld<'nc i fo1·1·. ur.: 

1. Del er Klin, som bare ,-C'irr 1 kilo n!1nr ma11 Y•'ll
der og tlrl'irr hende. 2. lli::tfl C'n - ideal. 3. l~olrk -
srdid. I ~Jnrmor - amor. 

(;aadt·. 
IleltindC'n i rt omstrit.ll drnmn, 
11\·is sk jæbnc os til hjertet gaal'. 
Naar henclrs n:in1 du onn·C'n<it J :c~r 1·, 

<'n hj:'l'lpsom hrodcr ror d i :; sta:ir. 

ml] 
(J(•c,~1;,1;~~:: .. ko1·s-

Do1-st:1\·c11c sbl 0111-

s:d tes s~:1irilC':, i rlol1hC'IL-
1"7i""':'I B j B B I~ korsels J'l'lt.-r, nl dt'r i 
~, --, - - .- rl1: to lod- og v:rnrlrclll' 

~1- ~1- r .1drr frc11·1ko111111cr lo li
f""7"'i"':' N N N I~ kc orr! &o_m er kj c_11dt 

~B:Jn-1- rrn g<'ogrn i ll'n . 1. J\:1\"-
R nCl p"a ra nonlamrri-
T hrnsk frislal. 2. Nnnu·t 

- paa en h<ol"nnrls_k p ro ' in,_ 

-~ 

.llep:ncop,!?.'a v e_ 

l\!an spurte en mand som hadde kjopl en ny eirn
dom om ll\·ormange trær del oml rent v:1r i haven . 
ng han ~Y:lrlc. ".leg vet nøiag lig h\·orm:in11gc tra~ r 

det er. :\anr jeg d iYidc1·cr on t:1 Jl ct nv lr:l! r med 9, 
raa1· jeg 1 l ilrcst, men cl h ·irlrrcr jrg clcm med 7, faar 
j~g G liJresl, og ener <'Il cl h·is ion merl .') rnnr jrg ;1 
til r r$:. Dog k:in jrg si .Dem at nn lnllrl naar ikke 
O(l lit 500." 

Jlyormnn.~t· lnT'r Yrtr elet i haYrn? 

--J~~ 
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111·"1111i11~ l\fori<' Antoinette spilll't' og s~· np:<'r <len ::iY hr.rnle sr.lv komponc•1·tc ;;an;:;- YL·cl piarH1L' t &law 
1kn brrnmtc komponist (;tur-k og lyltc1· interessert lit dronningrns s:tng. 

G a mle toner. 

Gjenkomsten. 
)[.-lodi, komponert av clronninp: i'lforie _\11t\;ine1t, ._ 

For 1<lcm som Lror paa varsler a\·gir Fr:ink
rikes vakre, men uskyldige dronning Marie An
Loinclles tragiske skjæbne et uclmerkel holde
punkt 1'01· deres tro. .for allerede fra fodselt'n 
:ti' blev der varslet ilde for hrnde. Hun korn 
nemlig til yerden den dng - d<'n 2. november 
173'.i - da del frygtelige jonlskjælv som ockla 
l.iss:1bon fancll sted . ng dn lus<'ner :w menn e-

;,ker misld lin:l, idel de IJ!rv revet horl nY 
den uhyre flodbolge "om vællet indover h~·cn 
o,g skyllcl ::til IJorl paa ~ in \·ci. De onde Yar~l<T 
lanldl ikke op. Da J\forio .\nloinelle i mai 177(1 
rl'i"l c li! P:wis for -nt bli den franske kron 
prins" hnslrn, lilcv <l er i den anledning fri1·r1 
frsl pan ksl. Den :ll. mai blev der paa Luclvi1-
den Fc·mlendes placls i Paris - den S<'neri· 
Plnce de la Concnnlc -- nylJrn.'ndt. et slorl fyr
\'erkeri. Uncl<'r dl'llc opslod der en s.1a rnld
som 1r:mgsel, :\l 167 mennesk<'r hl\'\- dræpl 01-
u,·cr 'ius<'n l>kv sa:irct og kvæslct i Hue: Royal1 . 

llvacl Y:1r "aa disse forspil mol se:lve del dr:1-
ma ~'om lC'ppd rulle t op for med drn ~Lor. · 
J"1 ·:1l1Skf' 1"(' \'0]u[ion. <I:\ 1Jr11 1ilykkc·Jige i!n11nin1-
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uvirksom maalte se paa at hendes hjem blev 
plyndret, hendes trofaste mænd b~ggedes ned, 
hendes mand og barn blev lal fra hende, hun 
~ch· kastet i fængsel, manden henrcllcl paa ska
follel - del ogsaa hun lilsidst maatlc bestige 
for under pøbele1:is huj!}nde rop al ende el liv, 
der var blit hende en ,byrde! 

lncl i alt delte mørke falder dog heldigYis og
sna enkellc lyse.nde solstreif· med ·bud fra en 
hyggeliger<'! \'erden, og der vnr lider, da den 
unge, livsghfdc dronnhig sø1'glost hengav sig til 
ele nyclelsrr : som musik og anden ktuist kPndr 
skjænke beu(le: Til de lyse mincJer i l\Iarie An
loineltes liv horte saaledes den periode omkring 
1'77·1, dn den beram.le komponist Gluck l'flc1· 
dronningens indbydelse var hendes gjest i Pa
ris. D~ spille og sang hun og Gluck ofte sam
men, og del Yar under en saadan lilen privnl hof
konserl, .al Marie Antoinelle føl'sle gang J"ore
drng den melodi, som hun selv hadde kompnnerl 
lil en teksl av diglcren Claris de Florian, og som 
heler ,,Gjenkomslen". Den lille, yndcfulde sang, 
der hosslaaende bringes i let utsællelse, slaar 
som el Jcyende, Yqnodig minde om en paa bun
den rede! og hjertensgod kvinde, der haardt 
maalle bole_for andre liders og ~ndre mC'nnesk<:>rs 
gro\'e forsyndelser. s 

~-

Hvorledes maanen blev til. 
Har Jorden engang været omgit av 

mange maaner? 

Jordens trofasle ledsager paa dens c1·ige van
dring rnndl omkring Solen, nemlig Maanen, har 
lrods sin store næd1et ved os voldt de lærde 
adskillig hodebrudd. Eller kanske netop fordi 
den tr os saa nær. For jo flere enkellhelC'r 
eler kjendes desto flere spørsmaal er der at 
llcsva1·e. Og er der naget himmellegeme, hvis 
ovorfJ.ale vi hai· nøie kjenclskap til, er del Maa
nens. 

Vig. 1. Lang·t tilbake i tiden har .Jorden kanske 
1 :erct om gil :w en taakcring lignende den som end nu 

'.)111SYæver planeten Sa l urn 

Dc1· har været Lider, da ialfald nogen lrocl
de · al de1· hodde mennesker paa Maanen. l\fen 
ele lider er forbi. Nu er viclenskapsmrcndene 
en ig om at sefr om der paa Maanen er ube
tydelige resler lilb:1ke av et tidligere lufthav 
og vandhav, saa er · el isse rester san fors vindcndc 
smaa at ele ikke kan yde mennesker de nød
vend ige l ivsvilkaar. 

Men saa er eler spørsmaalet om, hvorledes all e 
Maanens merkel ige r ingbcrger saml de mer
ke lige straalesysleme r er opstaal. Der
om hersker eler ikke absolut en ighet blandt 
fo rskerne. Nogen mener al Maanens ringl>ergcr 
rr ops laal paa samme maale som Jordens n 1l
kaner, altsaa ved at de glødende massei· og 
lavamængder i Maanens ind1·e har banet sig 
vei gjennem den eflerhaanden størknede over
flate, hvorved fø rst r ingbergene er dannrt 
som en slngs nlførselsganger eller skorstener, 

• ~;..JØ.:....". ;;, • . ~;'•";<.,_'"'x9, ~~~'.,_ 
-~'.?-·... .•• .· ..•• ,-~# 

~~~-·-~'.'."~~..,#•+:;~~·""'N • 
··.,__--'---'-'--

Fig. 2. Jordens taakering- størknet efterhaamlen 
og; brast. saa at eler av dens masser opslocl en uhyre 

mængcle støi-re og mindre smaamaancr. 

og . senere straalesyslemene er fremkommet YCd 
at flyfende lava er strømmet lit over maane
overflalen til alle sider med vulkanene som 
centrum. Andre indrømmer at de mindre kra
terherg paa Maanen sandsynligvis er opslaat 
paa 'den angitte maale. Hen de hævder at de 
store ringbergene paa Maanen er blit lil pau en 
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ganske anden maale, likesom slraalesyslemcne 
eller 1 y s s Lr i pene som man ofte kalder dem. 

Da denne anden maale at foddare lingenc 
pna tillike kas ler lys oYer, hvor le eles M a a
nen i ele t h e 1 e la t er b lit ti l, er den 
alene av denne grund saa interessant at drn 
foi-tjener opmerksomhel. 

AL Maanen engang i tidenes morgen er sprun
get frem . av Jordens skjød og allsaa i egcnl
ligsle forstand er Jordens barn, er d0r Ycl 
neppe nogen lYil om. Der var· en lid, da .Tor
den bestod· av glodende damper likesom Sokn 
nu. Med voldsom h urlighel dreide denne damp
masse sig rundt om jordkjernens cenlrum, og 
da de yllersle Ing lilsidst ikke ktmdc folge 

lrig. 3. En <H' Jorclens man.2:e smaamaaner styrter 
ned p::ia den store maane. 

med i denne hvirvlende dans, løsnet de sig 
og IOannel en selvslændig ring som i et min
drC' . hæsl.Jhesende tempo forlsalle sin Yrimlriug 
omkring Jorden. (Pig. 1.) 

Eflerhaanclen slø1·knet og brast denne ring 
(fig. 2), som i visse henseender har lignet de 
bekjenclle ringer der omgir planelen Saturn, 
og der ops!od en 
mængdl' smaak !o
der, saa al Jor
den paa den lid 
- - som naturl ig
vis I iggrr uover
skuel ig lnngt til
bake -· har hat 
ikke en, men 
mange M a a-
n er spaserrncle 
omkring sig. 
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mandl alle dis
se maaner op
slod der nu en 
kamp for tihæ
rd>:en, under hvi l
ken ele smaa rnaa
nen slaclig l.Jle1· 
l'orslyrrcl i sil 
løp av de s loee 
manner med de
res slørrC' tillræk
n ingskrafl, og til 
s idst styrte! ele 
smaa maaner ned 
paa qe store, og 
de sfore slyrlet 
ned paa de endnu 
st·ørre, incl!il om
sider en hadde 
op>-!ukt a1le de 
andre og Yar blit 
den seirende i 
de;1 spxnclencle 
kamp, - YOr nu
n-c rende nrnane. 
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berg. - For al forslaa delte maa man lænke 
sig vor nuværende maane paa et tidsptmkt, cia 
den fra :it være hell ildflylende er gaat owr 
til at bli en gloclenclc .masse, omgit av et for
holdsvis lyncll skal. Naar saa en klode e1· kom-

Fig·. 4. raa det stccl h,·01· u<'n miJlllrc nnH111<' ramt r1 
den :;tore maane, opslot.l cl<'r-- el saal;:lldl "ma~nl'ilav ·' 

med rnndbc1·g. 

mC'[ slvrlendc ned med 1·oldsom kraft har del 
Lynde skal nalurl igds briste I, og der er frem
kommet et rundt hul, hvis omgivelser Yccl tlr11 
vNI. s:unmenstølct utviklede 1·arrnc er smellet. 
Senere er tlei slørknel igjen og lrnr nu dan
net ringl.Jergencs rancl1·older (fig. 3). 

I den store mannes glodende indrn L" r den 
lille klode øicblikkelig smellet og bliL up
lat i Maanens masse, og paa del sted, hvor 
katastrofen i sin lid skeddc ses elet nu el av 
de saakaldle "maanehn1·" (fig. ·! ), hvis den ncd 
slyrledc maane var forholdsvis stor, - en Yuld
slelle, hds den var mindre, og el almindcl;g 
ringberg, hvis den var cndnu mindre. v.1r drn 
bare ganske liten fremkom eler en mind1·~ 
fordypning, el lile l kr:1!crbcrg av den s·l~1gs 

Om de sids le 
a1·snil av denne 
kamp, denne like
frrm _me. regn av 
5maamaanrr. hæ
!'er den slo re maa
ne endnu· tydelige 
spor pan sin fu
ref e ovrrflate, o~ 
disse~ spor som er 
arr c,f!er knmpen 
er nelop de nys
nævnle slore r ing7 

Fig-. 5. Maanens overflate er som oversaadd meci ·kraterberg, særlig i partiet 
omkring sydpolen, saa elet ser ut som om den hadde været ulsat for en forme lig skyl
regn av smaamaaner, som ved sin neddykning i maauemnssen har dannet disse kra ter
berg. Billedet er en gjengivelse av et fotografi av .llfaancns sydlige egne, tat gjcn-

ucm kikkert. 
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10m Især findes 
I talrik mængde 
I egnen om4 
kri11g Maanens 
sydpol (fig. 5). 
Her ser det nærmest 
ut somom der har væ-. 
ret likefremme regnsky! u 
smaamaaner, kra ler ligger hei 
'ed krater, og ofle skjærer del ene kraten 
ringvold (let andet kralers ringvold. 

Dermed er ikke sagt at a 11 e Maanens ikra
lerberg er opslaat paa denne maale.n. En 
mængde av drm er ganske sikkert blit til ved 
llmindelig vulkansk virksomhet av lignende 
beskaffenhet som den der har . skapt . Jurdens 
kr.aterberg. . . · , . 

HVia ·der paa det tidspunkt, da disse ting 
rand( -ated, · levde mennesker 

1

her paa Jorden, 
(hvilket der dog neppe gjorde) - vil der for 
disse ·menneskers undrende blik ha vist sig et 
pragtfuldt ·skue, hver gang . en n de mindre 
maaner ·styrtet. ned paa. den store maane. Først 
har den :lille; maane; forholdsvis lang!">omt nær
met Sig , den slore. Men efterhaanden er 
farten· ·-yoksel og tilsidst er · den· lille maane.1 
segl. d'ukkel irid i _den store maanes slagskygge. 

ng. 6. Mmp;tip;e dam}>- · O~ støv.fontæner er efter 
5llmmensføtel mellem en ii~en maane og den slore 
111aa.oe Wit kastet Jllilehø~ op fra Maanen.s overflate. 

Pludselig har der saa . paa den slore maanes 
overflate vist sig et rundt, lysende l.Jaand 
som i kort lid har straalel med el blæodende 
lysskjær for rlerpna h url ig al forsvin de i ta ake 
vg damp. Men · s11<1 rl er Lai1ken·e lra arll !'rem 
av mørkel og llar ly:;t i del klare sol::.km, og 

, · 
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Da Jorden hadde man1?e maaner vandrende rum!L 
om sig. Del er aslronomer som har ment al Jorden 
en g:ing i lirlenes morgen har været omkrooset av 
et uhyre slort anla! maaner. I de tider har det 
øiensyn lig ikke været smaal med maaneskinnct her 
paa Joroeu. Skade bare :il del dengang neppe har 

lliiii•llili••~l~c~'·;d.~n~1e~u~.uesker som kunde glæde sig ovl'r det = ir.lrrcssanle rænomen med en himmel 
lik.esaa fyldt me<l "maaner", som del 

nu tindes sljerner. 

11 

.... 

fra det sted, hvor nedstyrtningen skedde, har 
der slaal mæglige dampslraaler iveiret, med~ 
førende en mæni:rde fa5le deler sorn, idet de 
·er faldl tilbake paa · maaneoverflalen, har dan
net so·m ·· e"t- uhyre spring,·and, der med slraa.. 
lende. glans har lyst i . Solen (fig. 6). 

Men om forklaringsmaaten derfor er den rette 
er nogel antlel EgenUige beviser kan uqipe 
nogensinde præsteres. Den eneste s9m "vel 

Det har vel · og$aa nu og da hændt al 
regnskyllet av smaamaaner ·har været saa vold
somt at enkelte av smaamaanene er støtt sarµ
men underveis · før . de ·har naadd den slore 
maanes overflate. Derved er de bilt flytt'nde, 
og idet de har rammet d~n store maanes for
holdsvis haardc overflate er smaam::i.anenes fly
tende ma5se i store kaska<ler sprøilel høil 
op i veiret og ut til sidf.ne, hvorefter den 
flyte.nde masse er fald! till.Jake paa maane
overflaten i lange striper (fig. 7). Paa den 
maalen er de før omtalte gaadefnlde lyss.lripcr 
eller straalesyste.rner muligens opstaat, idel den 
størknede masse likesom har glasert maan& 
overflaten paa store strækningcr, saa stri
pene er synlige endnu den dag idag, hver ganø 
Solens slraaler falder temmelig lodret ind 
over de sleder, hvor de tindes., altsaa ved fuld. 
maanelid. 

Om lrent som her skildret -er der nogen astro
nomer som har tænkt sig at Maanen med dens 
ringberg og straalesystemer er blil til. AD< 
drc tænker sig det foregaat paa andre 
maater. Til støtte for derr her omlalto 
forklari!lgsmaate har man forsøkt kunsti!I 
at ettergjøre Maanens ringherg og kra
tere, idel man har latt kanonkuler falde ne.el 
I halvslivnet, læsket kalk. De spor som disse 
faldende kuler efterlot sig I kalken, ligner 

·paa en slaaende maate de merker som smaa-
maaner efter den anførte teori har eflel"

F1p;· 7. Naar to smaama.a11er har stvlt samme• 
met! hverandre, før de har naadd den stoi·e maa nea 
OYerflale, er deres smeltede masser ved støtet . imol 
denne biit kastet høil op som el springvand, hvorve4 
de merkelige lysstriper i-Iler straalesysli>mer paa Ma. 

nen, kan tænkes at være opstaa~.; , 

besk ed" . om tin gene er ' Maa.nen sel'«. 
er som ·bekjendl taus. 

Og dem 
I 

lalt sig paa den 
store maanes over• 
flale, hYilket en 
sammenligning mel
lem fig. 5, som 
gjengir et fotografi 
av ~Iaanens syd! ige 
egner, og fig. 8, 
som viser en foto
grafisk giengivclse 
av de nelop om~alte 
kun stip. c· krater
bc>rg. . tydelig be. 
kræfler. 

:F10· 8 
;1-fe"11ig. 
ku,Lii,:e 

J~unsti,t?·e maanPkratere, dannet ved at man har Jatt kanonkuler av for
storrd~e falde n"d i halvslivnct, .!æsket kalk fra forskjellige høider. Diss. 
kralere.s slaacrnle likhet met! de ri•ige maan~krn!ere vil fremgaa av en sammea. 

ligu111g ruet! maauekralerue paa fig_ 5. 
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Skuespillerens datter. 
Av 

Ellen Krnuse Paulsen. 

Fru Sander gik fra sin leilighet over gnn-
. gen ind i de to værelser, datteren hadde 

bodd i. Nu var de omtrent lomme; der stod 
bare to senger, en stor og en liten, lwor 
de hadde ligget, mor og barn. 

Der laa ernJel løi efler gutten, hans nat
dra;:rt og en skjorte som fru Sander hadde 
lovet at vaske og sende efter dalleren, fru 

· Sigrid Anker, som for hen,·ed el a«ir siden, 
eller bare et aars lykkelig egleskap, hadde 

1 mistet sin mand. IJun var aftenen i· forveien 
s.ammen med sin lille, et hah-t aar gamle 
søn reist til en liten by paa vestlandet, hvor 
bun skulde styre huset for en fjern slegt
ning som, træl av reiser i ·fremmede land, 
med en formue han i am-enes løp hadde 
samlet sig som skibskaplein, :her hadde kjøpt 
&ig en eiendom og ~laal sig lil ro. · 

Fru Samler hentet en slol og sit sybord 
over i leiligheten og salte sig med si.l sy
tøi borte ved vinduel i det forreste værelse. 

. Il un hadde ikke sovet slort om natten, da 
bendes tanker fulgte datteren paa Yei over 
sjøen, og hun visste at hun nu, klokken var 
omtrent to, sal pna toget med llaqs. Undres 
hvorledes hun hadde klart sig, liten og spin
kel som hun var, metl den store, kraflige 
gullen som veide over ti kilo, især da hun 
ogsaa hadde baade reisevæske og fillleppe 
al slæpe pna? 

Fru Sander tok guttens natdragt og klemte 
den mot sit ansigt. Duften fra det lille 
b;.1rnelegeme sal endnu i den, og hun saa 
den lille, blaaøiede gut for sig med det vakre, 
ulprægede raceansigl fra farens slegt som 
ikke engang de lykke kinder og dobbelt-
haken hadde kunnet utslette. · 

11 un følle hans armer om sin hals og hørte 
huns jubel, naar hun salte sig med ham 
p:ia soraen og hoppet, saa fjerene pep, og 
bukefler sang de gamle · sovdyssende viser 
for ham. Hun saa hans glæde, naar hun 
om morgenen kom intl i soveværelset, hvor 
ban laa i sin moi:-s seng, og han rakte ar
mene ut mot hende og boret sine hænder ind 
i hendes haar og trak hende ned til sig. 
Den lille, lykkelige gut var nu reist ut i ver
den med sin mor, og mormor hadde bare 
grayen, hans fars grav ute paa kirkegaar
den, tilbake. 

Fru Sander holdt fremdeles den lille, lyse
blaa flonelsdragl foran øinene. Graate vil
de hu·n ikke, det siclste aars sygdom og sorg 
barlde slitt saa meget paa hendes nerver, 
hendes øine svidde og brændle, men graat 
vilde ikke længer kunne skuffe hende no
gen lindring, den vilde bare ødelægge da
gen for hende med hodepine og hun hadde 
ikke tid. til al være svk. 

Fru s·ander hadde· mistet sin mand for 
femteu aar · &iden. Dengang var hun fem 
og tyve aar og datteren seks, da han, en 
megel omsværmet skuespiller, reiste fra hen
de med primadonnaen ved teatret hvor han 
var. 

Hun hadde tilbedt sin mand som, vakker 
og elskvær.~ig med den charme, standen som 
oftest eier og kaldes uimotstaaelighet, egent
lig bare ebket sig selv, og som nu efter 
mange eventyr hadde havnet ved teatret i 
T . .. - Fru Sander var bokholder i en 
bank og hadde efler svigersønnens død bodd 
~mmen med dalleren i en fire værelsers . 
leilighet i T . . . Datterens møbler var blit 
sendt tit vestlandet og der var, som sagt, 
bare de to senger som tilhørte fru Sande~, 
tilbake" 

Fru Sander la fra sig sytøiet og hentet 
bihPlen. liua læste et kapitel i den hver 
dug og or..i søndagen to. Den boken hadde" 
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like fra motgangen "begyndte, lært hende at 
holde u;t, og sidste vinter, da datteren laa 
syk av ,den spanske', den samme sygdom 
som rev ·datterens mand bort, hadde mor 
og daller søkt trøst i det som ellers ligger 
likewm utenfor det daglige liv. Men da 
vaaren kom og barnet med den, hjalp kjær
ligheten og omsorgen for del lille, hjælpeløse 
væsen dem ut o\·er tlen sidste rest av sorg 
og bilterhet; de delte glæden over .hvert 
fremskridl barnet gjorde, med ln·eranclre. 

JJ un reiste sig og knuget hændene ind 
mot bryslet. Hun var kvinde, fuldt ul kvin-

. de, endnu for ung til at leve paa mindene. 
Hendes egleskap_ var blit avbrull for tidlig, 
o~ ualleren hadde faat al hendes kjærlig
het, den kjærlighet som vilde ha været stor 
nok ti! at omfalle baade mand og barn. Hen
de:; arbeide var hende ikke nok; hun elsket 
tle smaa, bløte barnearmer om sin l).als, hen
des ømhet og lrang lil opofrelse hadde til 

. Uller sbpl egenkjærlighet hos datteren -
av mor kunde man fordre alt. Men nu var 
hun alene, og brevene fra datteren, som ba
re vilde nære hendes længsel, vilde fra nu 
av bli hele hendes liv. 

Det hadde været en stormfuld nat, og klok
ken Yar over olle, da skibet endelig, to ti
mer forsinket, gled ind paa havnen. Man 
var i begyndelsen av september, aarets vak
re:;l~ maaned, og morgenen var frisk og sol~ 
rik, med en luft som fik passagerene til 
ai trække puslen dypt, da Sigrid med bar
net paa armen holdt paa at gaa fraborrle. 
Hun hadde været sjøsyk og var nu meget 
bkk, hvilkel yderligcre fremhævedes ved den 
sorte dragt, hun hadde pua sig; men gutten 
som hadde sovet hele natten lo nu livsglad 
og rev i hendes krephat, saa den vippet 
paa hendes bolle. 

Da skibct la til, hadde hun staat paa dæk
ket og sel ind mot land. Blandt de venlende 
derinde hadde hun set sin far, en feiltagP-lse 
var umulig, dertil hadde hun set for mange 
billeder av den vakre, feterte skuespiller, 
og en følelse av glæde eller bevægelse, hvad 
det nu var, for et øieblik igjennem hende. 
Han kunde umulig, trods slegtslikhelen,. 
kjende hende, dertil var det for længe siden 
og _det Yar naturligvis det bedsle; men hun 
øn~kel al hun kunde faa anledning til at 
tale med ham. 

Det lol ikke til at han skulde ta imot no
gen, han hilste i forbigaaende paa flere, han 
hadde vel bare gaat sig en morgentur, og 
da Lun som den sidste gik over landgangs
broen, stod han der endnu. Hun var litt ner
vøs og snublet da hun var like ved ham, og 
hau sprang hurtig Lil og hjalp hende ilana, 
men hua saa bort da han sa : "De vil vel 
ikke gaa overbord med lien lille?" 

Han hadde allsaa ikke kjendt hende igjen, 
og hun vendte med et to skjelmske øiner 
mot ham. 

"Tal~ for hjælpen! Det hadde nær gaat 
galt!" 

Gutten hadde nu faat fat i hans hat og 
dreitlP den ned over hans ene øre, og de 
lo begge, mens hun med litt anstrengelse 
fik løsnet barnels fingrer. 

Hun saa sig om og ropte paa et bybud 
som hun gav sin garantiseddel og hun for
kh.irle til Sander so m var hlit staaende: 

"Jeg skal videre med loget til H ... , men 
da jeg ikke kjender veien Lil jernbanestnlio
nen. maa jeg gaa ifølge med bybudet." 

Ilao hjalp hende med at faa barnet op 
i vognen, og det faldt dem begge naturlig 
at de blev ifølge, mens bybudel gik med 

. reise,·æsken og fillteppet i forveien. Da ski
bet ha<lde været meget forsinket, var Loget, 

· hvormed det skulde hat . forbindelse, netop 
jqørl, og den unge frue satte sig resignert 
ind i venieværelseL · Bybudet blev senilt 
bort, gutten sov, og det var tre timer lil 
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næstc tog, saa det var ikke andet at gjøre, 
men Sander som hadde fallet interesse for 
den unge, vakre enke vilde ikke la denne 
chanse lil at gjøre hendes nærmere bekjendt
i.kap gaa fra sig og bad hende derfor gjøre 
ham den fornøiels·e at spise frokost med ham. 

Hun takket smilende og foreslog selv et 
av bordene utenfor jernbanerestaurationen, 
men da saa han næsten misbilligende p<W 
hende - han hadde ikke ventet denne store 
imøtekommenhet - hun hadde da et ansvar. 
Og uten at si mer trak han barnevognfn 

. borl under et laurbærlræs skygge, den skyg
ge han salte mest pris paa, og de salte sig. 

Han hadde sagt hende sit navn, og hun 
fortalte ham lil gjengjæld at hun het fru 
Anker, var enke ener en fuldmæglig og var 
nu paa vei lit T ... hvor hun skulde beso
ke eu sleglning. Da hun endelig sat med 
h:.!rnet i toget, gav hun ham det løfte a t 
st'udc ham et par ord naar hun skulclc til
bake, saa de aller kunde tilbringe et par 
hyggeiige timer s~mmen. 

SkuespillE'r Hudolf Sander sat i sit paa
klædnings\'ærelse oppe paa tealret og fjer
uet de sidsle rester av sminken. Hans el
skerroller holdt paa at bli for anstrengende 
for ham, benene vilr, tiods sport, begyndt 
at bli lill mindre bøielige, han var godt oppe 
i firliaarene nu, men i aflen hadde han, 
endnu under morgenens inspiration, spillet 
saa godl som aldrig før, og direktøren hadde 

. - kanskc for første gang - følt at teatret 
virkelig eide en støtte i Sander. 

Sander spilte ikke med i sidste akt og 
han hadde derfor laast døren, da han ikke 
i aften var oplagt til at høre paa kameni
tenes intetsigende passiar. Det var som om 
han& li\: med et var kommel fra bølgegan
gen i nd i smult vand, hvor det ikke var langt 
til haYnen. Han undret sig over det sterke 
indtryk, han hadde bevart av den unge enke, 
det var næsten som om han kunde sælle den
ne oplevelse tilbake mange aar i tiden, da 
han paa et bal som student første gang traf 
Olga Bartels, hans første hustru. 

IIan kunde ikke finde nogen forbindelse 
mellem de to, kanske en flygtig likhet, eller 
var det organet som mindet om hende? En 
skuespiller er lydhør i den retning. Han 
dreide sig halvt om fra det store speil, elet 
sminkede ansigt, hvis minespil han kjendle 
ut og i nd, irriterte ham, og han la haanden 
oYer øinene. De faa aar, fra den tid han 
levde _sammen med en god og retskaffcn 
kviude, hadde været de bedste i hans liv. 
Den gang hadde han selv været sand; men 
det slille familieliv hadde kjedel ham, hu
struens bebreidende øine hadde fulgt ham 
længe, han maalle bort fra sin samvittighet 
o;,r le,·c alene paa sine triumfer. 

Kaa, han kom jo bort fra den lille enken. 
Han reiste sig og gik bort til vinduet som 
VE't~dtt• ut mot bakgaarden og saa ut. Han 
Jo lankefuldt. Hun hadde likefrem præ
ket moral for ham, den lille, talt om .ansvars
følelse og pligl - hun som straks, uten 
skrupler hadde tat imot en fremmed mands 
indbydelse. l\len hun hadde kanske været 
sullen og der, utenfor kafeen med barnet i 
ryggen, hadde hun følt sig tryg. Det var 
godt at han hadde penger paa sig, det var 
jo beldig,·is i begyndelsen av maaneclen, og 
hans frue derhjemme hadde endnu ikke faat 
plyndret ham helt. 

Bare hun nu ikke narret ham paa hjem
turen. Han hadde forresten glemt at spør
re hende om tidspunktet for hendes hjem
reise, men mer en l10ist en maaned vi~de 
hun vel ikke bli borte paa denne tid 1v 
aaret, især med et litet barn. 

Del mr mai aaret efter. Teatret i T : ·. 
liadde i den: $.i(fste tid hat gjesleoplræden 
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av forskjt>llige kunc:;tnert>, n0gcn fra hoved
staden, andre rra el Kjnbenhavnertealer og 
del hadde desulen været koncf·rl av de fin
ske "l'l'l-M'er", men nu skulde det lukkes 
og personalet ha ferie. 

Rudolf Sander stod den sidste dag før 
ferien ute paa gangen bak scenen, h ,-or di
rekioren og regissøren hadde kontor. og lalle 
med direktøren. Hans frue, som h::tclde Yæ
rel primadonna ved en operel tescene for 
mange aar siden, men hvis rynker nu slukte 
smillken ~om kridl sluker vand, var reist paa 
et rekrcaklionsophold Ul ullandel; selv skul
de han en lur med sin lvslkuller til Strøm
stad. - Postbudet ,-iste. sig \'ed enden av 
gangen, hvor foruten direktørens ogsaa per
sonalets officielle brevkasse var hængt op. 
Direktøren hentet sine brever og forsvandt 
ind til sig, og el øieblik efter stod Sander og 
undersøhte personalets brevkasse. Der var 
el par Lil ham og han holdt dem tæl op til 
øinPne i den mørke gang. Han aapnet el 
med en fin, avlang dameskrift, som 
han ikke kjendle og saa straks ef
ter underskriften. "Sigrid Anker" 
- hvem i alverden var del? Han 
læsle brevet: 

"Kjære hr. Sander! 

Ihukommende mit løfte at un
derrelle Dem om min hjemreise 
fra H ... vil De kunne træffe 
mig paa "Ilotel Royal" tirsdag 
morgen klokken ti. Tak for fro
koslen. 

Med venlig hilsen 
Sigrid Anker, 

enken Ined barnet• 

Enken med barnet! Ja, nu hu
sket han det Det var den lille 
~kjelm fra damp!>kibet, hvorhen 
skjæbnen haude ført ham en tid
lig morgen pna en spasertur, hen
de som hadLle præke.t moral for 
ham, mens hun ganske rolig had
de latt ham traktere frokost pna 
hende. Det var sandelig et langt 
besøk del, over el halvt anr, og 
han h:-idde dengang i henwd en 
manned gnat i en pinefuld spæn
ding og ·ventet brev, men da der 
ikke kom noget, hadde han glemt 
hende. 

Sander traf enken, rødmusset, frisk og srm
lencle, paa holelværelsel, og gutten som nu 
kunde gaa paa de smaa, tykke, litt vakle
~rne ben, kom stolprende imot ham. 

"Kjære frue," med ridderlig anstand førte 
ban hendes naand til sine læber - "liljen 
er blil til rose, ser jeg - en herlig, utsprun
gen rose." 

"Er det mig, De mener?" Hun bød ham 
med en haan<.lbenegelse ta plads. "Det glæ
der mig virkelig og vil glæde min mand ikke 
mindre al jeg ser saa frisk ut. llan har 
forresten felet mig nwd nøttekjerner og ny
silt melk like fra den dag jeg kom til haIU." 

"De er allsaa ikke enke?" 

Han var i:t!rgerlig, hun hadde altsaa nar
ret ham. Han forsøkte at reise sig, men ~en 
lille som hadde fundel en udmerket stølte 
paa hnns ben lot sig ikke rokke, men plud
-ret en hel del kinesisk solll han ikke kun
de tolke. 

"Nei, ikke nu længer. Jeg reiste til H ... 
for at styre huset for en sleglning, og da 
jeg hadde været der en stund, blev vi begge 
enige om at stillingen som husmor var mer 
belr~'ggemle end som husbestyrerinde, og 
d~rfor giftet vi os." 

"Eu udmerket grund forresten - jeg kun-
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de næslen fristes til at kalde det sinaalig
hel. De Yar ræd for Deres rygte ." 

"Aa nei," lo hun skjelmsk, "der var vel 
ogsaa litt - ja. ikke saa lilel forresten -
tilstt>de av del hrnrmed man grunder el egte
skap." 

"Og nu har Deres mand gil Dem ferie?" 
"Ja, Yi er paa vei hjem til min mor -

hun har værel alene længe nok." 
. "Kanske Deres mor er enke?" 
Han spurte ikke av interesse, han hadde 

nu - efter den nyhet, hun hadde bragt ham 
- mistet inlt>ressen for hende selv, men 
noget maatle han jo si, og naar det emne var 
drøftet, vilde han hurligsl Inulig anbefale 
sig. 

Hun saa fast paa ham og svarte: 
"Nei, min mor er ikke enke. l\:lin far 

forlot hende for seksten aar siden uten n~ 
gt>nsinde senere al bekymre sig om, hvorledes 

. det gik hende elJer bendes barn.. Ban betalte 
knipent hYad lown tYang ham til, men hvis 

"Vil De hilse hende fra mig?" 

ikke mor selv hadde arbeidet haardt, vHde 
vi begge været døde av sult for længe siden." 

llan begyncae at føle sig ilde tilmode. Il vad 
menlc hun egentlig. Uuures om hun ~isste 
nogel. Ilan vilde reise sig, men kunde frem
deles ikke da gutten stollei sig til lrnns knæ, 
og de klare, blaa barneoine møtt"" hans til
liusfuldl og fortrolig, mens han pludret : Bo
bo incle - bua og vend til B~bol" 

"Kom, Hans!" Sigrid rnkte armene ut mot 
ham og han sprang med et fryde&krik bort 
til hende. "Ilan s.irr at mor og llans skal 
til mormor. Det er ikke let at forslaa halll, 
men han er jo heller ikke saa ganunel. Jeg 
kjender imidiertid hans sprog." 

"Jlan er virkelig fremme for sin alder."' 
Han saa paa sit or. "Nu maa jeg nok av
sted. Klokken er mange." 

"Jeg vil bare be Delll om at bli sittende 
et øiebfik endnu. Jeg har nelop bedt Dem 
om al komme, da jeg vil forlælle Dem min 
historie tilende. Men si mig først hvad De 
Incner om en slik handleIUaate?" 

"Ja - kjære frue - - jeg som staar uten
for kan jo ikke saa let - - men naturligvis, 
i og for sig er det ikke riglig, skjonl man 
nu for tiden ikke dømIUer saa haardt om 
denslags." 

-- - ----~~!iiiiiiii-iii 
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"Kei. det er nelop del gale_ Alt er blit 
saa lei og overfladisk, hjemmene, det ene 
efltT del andel, blir ødeL•gl. og meget kom
mer av al man nu for Liden ikke dommer 
saa huardl om denslags. ·Knutene eller ret
tere baandene som skal binde loses saa let, 
eller de skjreres over, og barna kastes mellem 
forældrene som baller. Og alt delle hænder, 
fordi man ikke dommer saa baardt om den-
5lags. I gamle dager belænkte man sig ikke 
en. men ti ganger, før Inan ophævet et egle
skup, og foræh.lrene holdt fred for barnas 
skyld. Men saa kom ,den store kjærlighet" 
som der tales saa hoit om, det var en følelse 
som tvang mand og hust.ru fra hverandre, 
ja, det .var likefrem umoralsk vedblivende 
at leve sammen, naar den var kominet ind 
i deres liv. Saa brøl han eller hun ut, tram- -
pet ned - like meget, ,Eros' var hellig, hans 
bud skulde lydes. l\Ien vet De, hr. Sander, 
hvem soIU nu vil 'clølllllle Dem, naar ikke 
verden vil?" 

"Mig' Hvad - hvorledesr 
"Det "vil jeg, Deres barn!" 
El ø ieblik saa han bestyrtet paa 

hende. Saa hadde han ikke Ini!r 
forstaat hende, hun visste alt om 
hans liv og mangfoldige tanker 
k.rydset gjen nem hans hjerne. Il uo 
var kom~et for al dømme ham og 
hun hadde rel til del Han hadde 
tat imol hende som en fremmed, 
hadde gjort kur W hende, og hun 
hadde like fra første øieblik visst 
at han var hendes far. Han hadde 
gaat i fælden, han skammet sig. 
Yisste ikke hvorledes han sku ldo 
klare situationen, men sa endelig 
med et mislykket forsøk paa hu
mor: 

"Det 'nlr I sandhet en modig 
komedie." 

,,Ja, De har retr" Hun nikkeC 
alvorlig. "Det var en komedie 
h vorW De helt hadde glemt at læse 
rollen og De manglel ogsaa suf
lør, derfor var. De jkke ganske 
heldig, men publikum har more& 
sig - ikke sandt., lille Hans., du 
har moret dig'r' 

Hun bøide sig ned. over den lille 
som halvveis var sovnet inu paa 
hen<.les fang, men han opsnappet 
ord el "moret", det maal le staa i 
forbindelse med mor og han sa 

mumlende: 
"Bua og Bo-bo.• 
"Ja, hr. Snnder; Sigrid smilte, "nu er 

De blit bedstefar og maa vel tænke paa at 
gaa over i de ældres rollefag. Deres sicbte 
forsøk i elskerfaget er jo blit lill mislykket. 
mt>n det var kanske bare Deres medspil
lerinde SOlll helt manglet gnisten - ,den 
store Eros' har allerede hat bud efter mig.'" 

"De haaner Inigf" Han hadde reist sig. 
sønderknust og ulykkelig. 

Sigrid forstod kanske noget av det som 
rørte sig i ham, hun rakte haanclen ut mot 
ham og sa alrnrlig: 

"Jeg dømmer Dem ikke, da De allerede 
er domt Jeg vet at Inin mor er Ineget lyk
ke! igerc end De." 

Ilan holdt hendes haand et øieblik og g~ 
derefter til døren. 

"Vil De hilse hende fra mig?" 
" Ja, det skal jeg." 
l\Ien i det andet værelse stod fru Sander, 

og hun hadde hørt alt Hun saa ham gaa 
over torvet dernede, langsomt, foroverbøicl 
Han mottok mange hilsener, det var nelop 
tiden da byens bourgeoisi færdedes paa strø
ket, men han saa ingen og besvarte ikke 
en eneste hilsen. · 
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'- -... __ )~-- V ed Croix' Fonlaine, 
elpar kilome er fra 
l· onlaineiJleau i 

Frankrike, ligger et lilt forfaldent slo!,' lilba
kc:lrukkel fra landeveien og omgil av en lileu 
park, <1g ved landeveien slaar en kunst[æ rdig 
ulhuggel marmorbænk. Slollet kaJdes endnu for 
"Skallffogdens s lol" og bænken kalder man end
nu for "Bourels bænk". Det var den bænk, 
sirr man, b Yor Elienne Michel Bourel uen 10. 
mai 1774 ventet del besøk av kong Ludvig 
den Femtende som hadde kostet ham næslen 
hele hans store formue. Om delle besøk og 
om Bouret selv er del hislorien har oplcgnct 
følgende berelning: 

Elienne Michel Bouret slod haade for sin sam
tid og sin ef:erlid som lypeu paa en parveny 
med alle dennes daariige og gode sider. Han vai· 
søn av en lakei og en kammerpike som hadde 
giflet sig og han kom som ung mand ind 
som mfdhjælper hos en sai lforpagler. Man hadde 
da i Frankrike del forkasleligsle av alle skalle
systemer, ska~ler og avgifter blev, provins for 
provins. borlforpag:el lil mænd som kjøpte disse 
s!.illinaer for svimlende summer. De slrnhle ind
drive ~ avgiflene og skallene hos bønderne og 
borgerne og saa svare kongen saa o~ saa meget 
om aarel. Det var allsaa i deres interesse at 
presse saa slore summer som mulig ut av folkel 
Saa gorlt som alle disse skatleforpaglere ljenlc 
s tore formuer og var i reglen gjenslaml for 
folkets \'ildesle had.. Da den store re1•olulion 
s~nere kom, var der ogsaa dem, det førs.l gik 
ut over. Om Bourels fiffighet og forrelnings
talent fortælles der allerede fra hans ungdom 
en k:irakleristi sk historie. I 1747 var der i Syd
frankrike den fryglel"g-;le kornmangel. Samvillig
helsløse spekulanter hadde kjøpt op kornet, ueres 
pakhuser bugnet av hvete, men folket !wnde 
intet faa; da det var spekulanlenes hensigl at 
drive prisene endnu høiere op. Bouret laanle 
alle de pengC'r, ·han kunde faa fat i, leide et 
skih, fyldle del med sækker som for tie lre 
fjerdedel e& vedkommende var fyldt med sand, 
for den ene fjerdedels vedkommrnde med In-ete, 
seille opover Rhonen, kom til byen Mon lpell ier 
og meddelte her under stor reklame at han 
var sendt av regjeringen med korn for at avhjælpe 
nøden. Et skib lastet med korn Jaa allerede i 
Montpelliers havn, en hel flaale vilde følge efter. 
Han begyndte~ al srclge av kornet, korn pugerne 
saa sig allerede ruinerte, de aapnet pak
husene og hungersnoden var undgaat. Senrre 
kjøpte Bouret et embede som sallforpagll'r, t i•·nte 
nogen millioner, kjopte sig saa et storre embede 
som skatteforpagter, var noksaa honnet, tjente 
endnu flere millioner og kunde lilsidst sælge em
bedet og trække sig tilbake med en forurne paa 
hundre millioner. Del var urnaadelig, del var al
deles fantastisk for de lider. Da hau hadde an
bragt denne formue i forskjellige fruglbringende 
foretagender" ·var hans indkomsler enorme. 

Men Bouret var ingen pengepuger. Han brukte 
urnaadelig mange penger til bygning av slot
te1·, til fester og til en luksus som l.Jlev be
rømt over hele Frankrike. Auelen og den mer 
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.- Bonrcl kom med et 
skib Ul Monlpcllicrs havn og 

sig slraks ikast med at bringe sine sækker iland. 

fornemme del av borgerskapet rynket nok paa 
næsen av "lakeiens søn", men de korn dog li! 
hans selskaper, de lok mot hans gaver, de var 
gjerne i denne moderne Krøsus' nærhet. Selv 
kongen hørle om ham og beslultel at l.Jenylle 
sig av ham og hans rigdom. Ludvig den 15de var 
en daarlig konge og en endnu daarligere hus
holder med de mæglige summer, han drev ind 
i skatter. Han manglet ofte penger, og da han 
en gang var i en skrikende pengeforlegcnhel lot 
han underhaanden forespørre hos sin Lidligere 
skatlefoged Bouret, om denne vilde være villig li! 
mot ren~er at forslrække ham med 5 millioner 
frank. 

Bourget var en ærgjerrig mand. Han visste at 
al rigdommen ikke fonnaadde at hæve ham op 
i adelens og de fornemmes klasser, men kunde 
del lykkes ham at komme kongen paa nært hold, 
vilde meget vrcre vundet. Han svarte derf01· den 
kongelige mcllcmm:md : "Jeg vil være henrykt., 
hvis kongen allernaadigsl vil la~me nogen millio
ner hos mig. Hans majeslæt kan fan fem, ti, 
tyve millioner, alt hvad Jeg eier, om del skal 
være, 'Og renten kan hans ma.iestæt selv be
s temme. Jeg s~iller bare en eneste betingdse for 
]annet, og det er at jeg blir præsenlert for kon
gen." Det var et forlangende som i vorn dager 
synes uhelydelig men som det den g'lng vm· 
næslen umulig at opfylde. For overhodet ·al hli 
forestill for kongen, skulde man ikke hare vrrre 
adelig, men ogsaa kunne opvise mindst o~le 
foregaaende adelige sleglled, i hvi.lke der ikke 
var kommet en eneste draape borgerlig blod 
ind . . Bo11rct kunde ikke paavise andre forfa:dre 
end lnke ier og pramstikkere fra Rhonefloden. 
Selv kongen kunde ikke forandre hofelikettcns 
slrenge lov i saa henseende, men da han ahso
lul lrndde bruk for Boure:s penger fandt han 
paa rn utYei. ·Del blev meddelt Rouret al han paa 
en · 1~e1;l~mt dag kunde indfinde sig i slot~havrn 
vC'd M~rly. Kong Ludvig vilde da lale 1.il ham 
og s~j~_nkc ha_l!l e11 kongelig gunsl. Bouret ind
fandt sig ,ogsaa P.aa den beslemle dag i slols
ha,:en. , vc·d MaTIY, ','og . hei~·" gik _ ko_f!gen bort 
til h::im og'sa: ' "Bourc~-det glreder mig at g.iøre 
Dei:es · lwkjendlskap . . N·a!ir .kg en · dåg kommrr 
fo1:hi Drres hus, vil jeg komme · i11d . i · det og 
sm.a.ke paa Deres ferskener som' man. har for
tall. mig er ekse lien te." 
Bourel kom ved 
de 'ko·ngel ige 
ord i fllld-

~l'. ~~ 
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slændig ekstase. At se selve kongen som gjest 
var en gunsl saa s:or "SOm han aldi"ig hadde lur
det haabe. Men han hadde i sin slo!spark 
ikke el eneste ferskenlræ. Det maatle dur bøles 
paa . Han sendte ilbud lil Frankrikes mest be
rømte frug:trædyrkere og gartnere i syd 06 ost 
om at skaffe ham fersken:rær, man bn1gte ham 
dem, 'de blev pla.nlel og podet av de fornemste 
gartnere og sakkyndige, n~an l.Jyggel drivhuser, 
man 1ofrel store summer for her ved Marly 
paa faa uker al skape ·el ferskendyrkcri, og da 
alt var pat'al, og da der gik uke efter uke ulen 
at kongen vis!e sig, vovet Bouret gjennem en 
uv sine depilorer blandt hofmændene at mindc 
kong Ludvig om hans løfte. Kongen som for
kcngst hadde brukt de Jaanle m illioner og glemt 
løftet, slod et øieblik forl..iau~et. Saa sa han : 
"Hils hr. Hourct og si ham .al min hx·ge hm· 
forbud! mig at spise ferskenpr, men al jeg en 
dag, naar jeg er ule paa Fonlainel.Jleau, skal 
gjøre ham del1 fornø ielse· at delta i jag,eu paa 
hans godse1·." 

Ordene l.Jlev meddelt Bourel, og denne holdt 
paa at faa et anfald av svimmelhet. Kongen 
vilde være hans gjesl! Men han, Bouret, som nok 
eide en lyslgaard ved Croix Fon:aine ved Fon
taincblcau, hadde hverken j.1gl1;ev;er d mede e L·r 
el passende ~:ed at by kongen ind paa. Han h<1dd.:: 
imidlerlid millioner som han kunde kjøpe del 
manglende for. Han kjople selve Croix Font:.iine, 
h•:n kjøple el storl stykl~e a.v Senarlskogen, han 
lot anlægge forbindelsesveier, han anskaffet 
slorc hjorder av kronvildl, claavildt og raadyr, 
han oprel:et et fasaneri, han ansatte lyve jagl
bC'ljcnler og hau bygget en særlig jaglpaviljong. 
Pl udselig kom han til ~1l huske paa al kon
gen jo umulig kunde la ind. hos en borgerlig 
fodt og so\•e under hans lak. 
De1· maalte bygges et særlig 
slol !il kongen, og 
del blev hyg
ge! med en fm
tas:isk pr<1gt. 
Bourels venner 
som saa hvor
ledes hans mil
lioner ru 'lei var 
r~ed for al han 
skultle ruiner<' 

.:·- .;_ , _____ ,_ _ _. __ . ______ _ .J 
I slotshaveu ved Mar1y gik kougen bort li! den dypt hukkt'nde skallefoged og sa: Botiret, cJe~ glætler 

al gjøm Deres bckjendlsk<1P.L" 
n1ia 
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· J\lcd uhyre omkostninger lot Bourel bygge et jagt slot Yed Croix Fon taine_ 

sig. De advarte ham, 
men l:lourcl vilde intel ho

r e. Han var nu helt besal av 
si11 fikse ide. Da alt aller den

ne gang var beredt, og kongen sla
dig ikke visle sig, blev han ulaalmodig 

og lol alter kongen erindrn om det gille lofle. 
Man gjorde kongen forslaaelig at han enten 
maallc opfylde hvad han hadde lovet eller betale 
millionene tilbake med rcnler, og kongen som 
aldeles ikke ønsket al bclale sin gjæld, lot svare, 
at hr. Bouret kunde tale med ham i Martys 
slolshave likesom sidst. B9uret kom, han stille 
sig op i slolshavcn, skalv av forvenlning, og 
kongen kom ogsaa bort lil ham og ·sa: "Min 
kjære Bourel! Jeg har ikke glemt mit lofle. 
Jeg kommer en dag til Dem som Deres gjest. 
Sorg bare for en seng lil mig og litt mal 
lil elpar av mine tjenere. De kan stole paa mig 
og mi11 gunst." 

:\l faa kongen som "liggende gjest" var den 
slørslc ære som kunde vederfares en mand. Bare 
rnkclle høifornemme herrer av slcgler som Ilo
lwn og M6ntmorency hadde hittil været tilddl 
denne gunst. Nu skulde den alts3.a vederfares 
skallefoged Bouret. Man forstaar at det alter 
holdl paa at svimle for ham. Han lot Frank
rike avsøke for de fineste kokker, han samlet de 
bcdslc skuespillere og musikere, for uhyre sum
mrr skaffet han de sjeldneste og kostbareste 
frugler, fugler og andre spiser, han lot bygge 
og montere en række kongelige værelsrr, hvis 
sil ';evæggl' r , venc'iamk~ 'Pei' r r , ma· m ·irkan-in::r 
og onyxsøiler kostet ham millioner. Denne gnng 
gik han virkelig sin ruin imølc, men drl ,·:11· 

', 

forgjæYcs al han venner paany advarte ham. 
IIan vilde føre sin sak igjennem lilbunds, og 
han gjorde det saa grundig al da m an gjorde 
ham opmerksom paa at kongen ikke kunde la 
ind hos en ugift mand som Bourct var, 
tok han ekslraposl, kjørte til Paris og lu t .-;ig 
vie lil en faltig adelsdame, frøken Tcllcz d' Acosta, 
hvis slrglninger han betalte hundre tusener frank 
for deres samtykke. Men saa var ogsaa alt parat. 
Bourel IJegav sig aller til Marly, han traf •lllcr 
kongen i slotshaven, og denne lovet, naar han 
den 10de mai drog til Fonlaineblcau, at over-
natte hos Bouret. · 

Den· 10de mai var Croix Fonfaine slottet i fe
beraglig 1r:ivlhet. Der var bygget slaldcr til 
hundreder av hester, remiser til hundreder av 
kjøretøier, der brændle sandel træ i kaminene, 
skuespil '. eme sminket sig, musikrrne stemte sine 
instrumenter og ule paa veien stod Etimnc Mi
chrl Bourel ved en marmorhænk, eipar billed
huggere hadde meislet for anledningen. En stor 
spænding var at læse i hans træk. Nu stod linn 
endeliir ved sine varmeste ønskers maal. \'ilde 
kongeil 'komme? Bouret stirret og stirret nedover 
veien. De1· var intet at se. Jo, nu saaes en liten 
støvsky reise sig langt borte, og en rytte;· kom 
galopprrende. Han nanclde mannorbænken, hvor 
Bom-et slod, han vilde ride forbi, men 
Bouret som hadde sct at rytteren bar 
det kongelige livre, sprnng frt'm. rakle 
armene iveiret o~ ropte: "Hnllo! 
Hallo! Del er her! Det rr 
her i Croix' Fonlaine 
hos Bouret, ni De 

ska! stan.>e l 
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Den ulykkelige Bouret rakle begge a1·mer op mot sil hode og faldl besvunel Olll pua bænken. 

Det er her Hans Majeslæt vil ta iud!" Ryllc
r rn stan sel hesten et øicblik. Saa sa han: 

"Eongen! - - Rongen døde imorges i Ver
sailles, og j eg er paavei til Fontaineblcau m ecl 
dødsbudskapet." 

Den ulykkelige Bouret rakte begge armene op
over hodet. Saa faldt han besvimet om pa11 
bænken. Der fancll hans ljent're ham. 

Historien vet inlel mer at fortælle om skalle 
foged Bouret. Han forsvinder i mørkel Mei 
den kunslfærdige marmorbænk staar endnn ve(! 
veien til Fonlainebleau, og egnrns folk fortælle1 
cndnn historien om · det kongelige besøk. 

En liten hukommelsesprøve som 
underholdning·. 

Det kunde lænkes at der i en sclskalJeli~'. 
kreds var en som var kommet lil uforskyldL 
al kokellcre litt med sin gode hukommcls<:. 
I saa tilfælde vil vedkommende være selv
skreven til "forsøksobjekt" ved følgende Iillr 
eksperiment. Ellers kan et objekt jo let In -, 
ut \'Cd · lodlrækning eller findes ved frivillig 
rekru llering. , 

Den, hvis hukommelse skal prøves, gaar ind 
i el andel værelse, og doren lukkes. Paa e l 
bord i forsøks.salen hcnlægges lolv forskjellige 

gjenstander: en nøkkel, en blyant, et pen
neskaft, et lommeur, en børste, en femøre, 
en bok, en kop, en kraveknan, en ri11,(!('r
ring, et armbaand, en fyrstikæske eller lig
nende, - al lsammen arrnngerl i "mnlerisk 
uorden". 

~,1,1 blir ,Jorsøksobjcklet" sluppet løs og 
nænp.er sig bak I æ n g s bordet med alle d" 
ran· sa ker. Den som leder eksperimentet tar 

sil m· (med sekundviser paa!) frem, og naar 
bau roper: "Nu!" skal "hukommelseskunsl -
neren" hurtig vende sig om, og han ha t· 
nu i ti sek u n der lov til uforslyrrel al 
belragle de ulstillede gjenstander og ind
prenle sig dem i hukommelsen. 

Naar de ti sekunder er gaat, roper tid
tageren igjen: ,.Nu!", og den anden mall 
da øieblikkelig vende sig om, saa han har 
rv!!!!"n mot horclet. I denne slil:-'l'ng skal han 
da prøve om han er istand lil al nævn c 
- i vilkaarlig orden - de tolv gjenstan
der paa bordet. 

Erfaringt'n viser at det er meget vanske
lig og kræ\'er en kjæmpehukommelse al 
faa a 11 e tolv ting med. En seks-syv gjen
stander vil tle · fleste kunne nævne. Men 
saa begynder det al knipe, og den som 
nnar til ni, fortjener at kaldes dyglig, og 
skulde virkelig nogen kunne pra:stere at 
nævne alle tolv ting, overlates del til sel
sknpel paa passende maate at belønne en 
saadan hukomm('Jsesmrsler. · 
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En 11a•drl't. ,;jomau<l. H11ngcr!-l11odkumiteens formand, 
høiesleretsadvokat Aage Schou, som 
paa en meget forljenstfuld maale 
foreslaai· indsamlingsarbeidet til de 
nødlidende i forskjellige deler av 
Europa. Mest presserende har hit
til hjælpen til Østerrike været. 
Komiteens appel er blit beredvil
lig hesvar1, og fra alle landets 
kanler er der strømmet penger 
og gaver ind i mængdevis. Men 

For at komme det nødlidentlc Ost enikr~ tilhjæl1) h~u· man ikke !Jare 
indsamlel penger og malYarcr men ogsaa klrer ele. Her ser man en 
av Hungersnodkomi lecn s ind;o:1m!ingsyogner Iorsynl med sanilclsflagd 
paa en av de ir:clsamlingsslalioner i Kristiania hvor folk beredYillig 
kom med gammcll og nyl t0i og andel nyllig. Nylaarsclag avgik del 

anclel norske unclsæ!ningslog lil eld nodtidrndc \Yirn. 

Kaptein Julius Meyl'r, BC'rgC'n, bleY 
i slalsriaad fonl\ lig li delt Em·l c· 
Ilobins ndningsbclunning for den 
djen-e tlaad han i april 1\118 ul
!'orle YC:cl i den engcbkc kanal 
at redde 2J mand fra et torpedert 
skill 1111dC:'r ovcrhæugende fan· 
for al faa sil eget fadoi sendt 
1 ilbunds a,- de lyske ubaa l--lor-

prdoci-. mC'r trænges endnu! 

:)tat~banene bygger sig· en ny, :;tor bilgarnge. Til ombringelse aY il
!Wds . i Kristiania har Norges slats)?~nrr anskaffet sig 15 sto1·e laste
biler. hvorav 3 el'ektriskc, og det er for at skaffe rum til disse al 
mnn bygger den garage h\iis trækonslruklioner lwælver sig pan 
on·nsl. bill. Bygningen skal ogsaa indcholdc Yerksled og kontorer. 

Xaar lmrna spiller kunwtlit'. ,.l'li Dekhmnnnskc bibliulek paa .Gri't
nerlokkcn i Kr.a har barna rn di;;kussionsklub O!! en dramatisk kluL. 
Disse hadde lil jul indslndel'l elpar komrdier som~rnk le jubel og skul
de gjen las i p-!idlen m· jan. lil ind l;i:gL for wienerbarna . Her ser man 
el bill. fra .zigoincrkomeclil'n .. l .lc som spilledes :1,· l:J--l·J-aa1·inger . 

J 

.lku gamle, ænærdige Ga1·mokirkc fra Lom som 
nu er gjenreist paa Maihaugen ved Lillclrnm
me1·. Den skriver sig helt fra Olav den Hel
liges lid. I 1870-aarene blev den nedrevet og 
tømmeret solgt ved auklion lil nybyg her og 
der. Nu er det væsenlligste samlet sammen 
igjen og kirken .s-.iengit i sin gamle skikkelse. 
. Ogsaa del gamle inventar kommer tilrette. 

Q. 
•)· 

~}' 

4~ 

~ 

Vol'C kirkc·rs kunstnerio,kc utsmykning er en sak 
som nu med rette vies stigende oprnerksom
hel. Her ses en gjengivelse av maleren Enevolcl 
Thømls frescomalerier i Aalcsuncls kirkes kor. 
DC'korationene slutter sig i kunstnerisk hense
ende som i lankeinclhold nøie li! de vakre glas
malerier, og kirkens indre ,·il dermed fremlræ 

som et slorslnal hele. 

:Et Il} t pleiehjem fur gamle ug syake. Dl'l t'1 · 

det ene: a,- Ire slike ga:mlehjcm hvorlil (kr mi 
c-r Lc\'ilgel. midler i Kristiania. Det faat· plad ~ 
pna l laløkkc11 \'C'd St. Ha1ishaugen, skal rum
mc: 100 palienler og blir en slilfnld bygning 
med fremt1·æclende beliggenhet. Foruten del sknl 
el jjgnonclc hjem reises paa Lille Tøien og et 

\led \'eslre Akers kirke. 
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~ Den anden fredskonferanse. Det ulykkelige Mellem-Europa. .~ 

Det tyske centrums nye formand 
'l'rimborn hvis valg fornylig har 
faat særlig betydning ved det prøis
siske forslag om en tysk enhels
slat. Disse planer hekjæmpes ener
gisk av sydtyskerne, og Trimborn 
er Lillikemed de fleste andre syd
tyske katolikker en motslander av 
lanken. Denne motstand mener 
man sikkert vil slaa planen om 

Den engelsk-franske alliance. Et snapshot fra del belydningsfuldc 
møte i London, da Clemenceau møtles med Lloyd George og man 
enedes om Englands og Frankrilres fremtidige politik, hvis ikke Ame
rika vilde gaa med paa freclslrak !alen saaledes som denne blev av
fallet i Versailles. Desulcn blev der truffet flern vigtige beslutnin-

Iduuds vicekonge, viseount Frencl i. 
som irske Sinn Feinere i Dubl i11 
rel:et el frygtclig bombealtenl:1 L 
mot. French som er meget upo
pulær i Irland paa grund av si11 
of;c urimelig strenge optræcl 11 

slap bort rrn de seks bomber s01:i 
blev kaslel erter ham, lakket va'1· · 
chaufføren som sal:e fuld fart p:1 1 

<len pansrede automobil i hvilke. i 
C'nhelssl:ilen islykker. ger av økonomisk art. lrn_n altid kjører. 

I . . . . ·1 

Den :sidstc :store Atlanterlmn;d:1mper som tJskcrne har maattet av ~ 
leve1·e til de allicrle. Det var den 18.000 lon store <lamper "Tirpitz" 
som var under bygning ved \'uikan-verkel i Stettin da freden blev slut
tet. Tyskerne maalle fuldføre deu før avleveringen. Den skal tilfaldc 

~tvkke for stykke av tlct gamle Østenikc faltler fra riket. Salz
burg har nu erklært at del onskcr icnlen a_t viJJe slulle sig til Tysklai1d 
dier at bli sclvstændig. Hertugdømmet Salzburg med byen av sam
me navn ved SalzacheJven har en ulslrækning av ca. 9000 kv.-kilom. 
o.•.r 1.-;0.<lOO inrlh. De-t er en av Østerrikes rnkresle og rikeste provinser. Currnrd -Iinjen som er statning fo1· .,Lu~il<11111ia ' ' . 

D et blev el slorpoJilesk besøk av vitllræk
kende betydning som CJemeneeau avla i 

Lundon kort for jul. Man fasls log ved delte 
princippene for den engebk-franske alliance og 
ror dr: diploma tis ke fol'liandlinger som skal fin
dc :s led p:ia den . nye fredskonfcrance i Paris. 
Denne slollde la sin begyndelse i første hah
tlrl av iudcværenae maaned, og man har be
lcgnel den sqm - "den anden fredskonferanse"_ 
Forulen :sporsma alel om den e11gelsk-rrn11skc 
alliances videre .ulfo1·mning har denne konfc. 
runse _til - opgaye at behandle alle de av ver
clc11skrigen fly lenae spørsmaal som ikke tidli
gere · e1· a \·gjort - saasom frcdslraklalen med 
U11garn, del adrialiske spørsmaal, freden med 
Tyrkiel ele. -

Av adskilling nærmere og mer akluel inter
esse end disse prnhlcmer er dog de melkm
curopæiske spørsm1ral som eflerhaanden hiw Y<lkl 
Yoksendc bekyn1ri ng !a ngl u:enror Centraleur0pa 
og som nu er fulcll saa lJrændende som nug,·n
sinde Naar d isse linjer Iæses er formenllig 
fn·dslraklalen med Tyskland efter alle vit.kr
\·ærdighclene endelig lraadl ikraft Men del be
tyr sum man vel ingenlunde al bekymringenes 
lid er Ulende. Den lar snarere fat fot· alvor 
p1cd del nye aar som man frygler vil bl i end nu 
11.>orkcre og mer lroslesløsr .end del som nys 
gik over i hislorien med s<1a sørgelig en paa
skrifl. Selv de mange entcnle:-venncr som i dcn- . 
ne lwali lio.ns kamp sqa en d .c:mokratiels frigjo 
relseskamp o\·erfor militarismens og impcriul
i:-;mvns !Jrnla le. magipolilik har. rundel del hoie 
n1:.ids fredshe l ingclscr skjæbnesvangert ha:.u-de. 
l\b1i med; er had og he\"nfø lels0 ·bok dem, og 
l1:1d og hevnfole /se d irrer ogsa;i lrnk dt•11 lil 
synclalendc resignalion hvormed det for saa urn:g-

Et a\· \ ertlcu:; me1·J;clig,tc mun11111e11te1-, 1-c1:>L p:i : t 
et huslnf.;. For nogen lid siden !andel som m:lll 
vil erind1·c den franske flyver \ 'edr ines paa 1a
kel av modemagasinel Galleries Lafayelte i Pa
ris. og dl'I er li! minclc herom at den her 
gjengille slollc L'r reist. pcia del sted hvor dcu 

tdrislige landiug furegik. 

I igL'. Tyskland nu maa spille den overvtU1dne~. 
den 'undcrlryktes rolle. Den sønderrivelse av 
dd 1;oliliskc liv hvortil vekselvirkningen mcl
km del militære s:immenbrudå og rcvolulione11 
forte c1· vistnok foreløbig helet paa sæt og vis, og 
den iiidre uro med streiker og andel er hortclim1-
uc:rl gjcnnem regjeringens iud1·e poli~ik trocl, 
dens uerfarenhet og feilgrep i en yderst Yan
skeiig lid : eler er fal dl ro over _arbeiclerlllas
sene og arbcidslys1en er Ycndl tilbake. Ml'll 
krigen og fredstraktaten har fuldstændig reYel 
istykker den gjennemfØl·Le organisme som Tysk
la1Jds · tidligere økonomisk!) liv dannet, og de 
nalionalc hjælpckilde1· er saa ullømt som vel 
mulig. h:omm unikalionsvæsenet og raasloflilg:m
gcll er _yderst belænkelig reducert, - og valul::t
forholdene er· fortville. Forholdene ligger i dl'1. 
hdc tal saaledes an at man enClog har karaklcri-· 
;:L·rt stillingen som lw;ibløs lrods al arbeidsvil-
1 ighel. Deres videre utvikling unses _ i V<l'Sen l-
1 ig grad al bero paa hvo'rledes det stiller si!! 

·mecl lc\'lleclsmiddclforsyningcn fremovci·. · Glip
per del her Yil roen · L landet 1icppe kun nr 
IJcY:irys. er del ullalt fra regjedngshold. Lig · 
nceclc synspunkler gjor sig ogsaa gj•cldende mcu 
hensyn lil Østerrike. Mellem forlloldene i de 
lo laud ·er der i . <lisse henseenclcr neppe nogl'n 
nesensforskjel - barn c11 grndsforskjel. hri
gl'n og den efle1·følgendc frcdsslucning h'.lr br3~l 
Oskrrikc til betlerstaven, store og v~-crdifuld,• 
dislriklcr søker at løsrive sig fra det ulykkelige 
l<tntl og dels folk holder paa al sulle i:ij :t•I. 
Til al den elendighet som nu gam· over Md

. kmcuropa kommer saa den ydmygelse som l ig
gu· i seierben-enes krav om utlevering av "krig~
forbi-yderne" fur :Jl ra.i clem domt og avslrn[fet. 
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I LEDIGE TIMER 
EN UTVALGT 

ROMAN- OG NOVELLESAMLING 

I vaartiden. · 
.Av 

Effie Adelaide Rowl::rnds. 

Aulorisc:·t ovcrsællelse. 
(Forlsnt.) 

.,Der er clod i luften - godseieren ligger 
jo syk," sa en tredje. .,Og hor, hvor det 
regner! Et claarlig varsel for brndeparrel! ., 

Pludselig hortes en kvindeslemme som dir 
ret av lidenskap skrike: 

,.Her er et kjærlighelslegn til dig!"' 
i:'\oget blev kaslel Ii-ke mot _brudens blel'e 

a nsigt og fal elt· ned foran Richard Bramleighs 
foller. 

Det var en haandfuld nesler. ombunclct med 
gaasegræs og giftige skarnlyrlcr. 

Den haand som hadde kaslel delte grep 
fal om brudgommens armer, og Lydia Da\Y~' s 
h c1ide sig frem og stirret incl i Richards oinc 
med et fordreiet ansigt og lynende blik. 

.. Richard Bramleigh, du har allsaa ikk~ 
nglel paa min advarsel. Vogt dig for det eler 
Yil komme! Vogt dig, sier jeg!"' 

Hun blev trukket tilbake · med utrop som: 
,.Skam clig - skam dig - er du gal, pike?'. 
:Yien det lyktes hende dog endnu en gang 

al· lrænge sig frem til brndeparret og sL:1 
1ri1den like i ansfglet. ·. - ." . 

En morkerod sLdpe brændle paa .Jpans 
k:nd, ·da hun forte sil Iommelorkhc over. an -
siglel ii'kesom for al stelle. ut den forna't 
melse eler var lilf6iet hende." · Richard Bram
leigh skyndte sig ul av kirken og in d i vog
nrn, hans ansigl mr kricllhvilt aY vrede; kan 
~ke ·av fr)·gt, foi· ban ha.elde hat flere vold
somme scener mecl denne pike som han hadde 
loYel egleskap, og .da han kjenclle hendes ra.~ . 
sende skinsyke, hadde han haahet al hun 
vikle holde sig borte fra kfrken. Da vognen 
kjo.rte gjennem ærepoi"len, hvis blomster han~ 
visne ned, holdt kirkeklokkene op med ·at rin
ge. Der blev en liten pause, saa begyndle (1c 
igjen, dog i~\.ke for '.at. kime nnmlert lil bryl:.. 
lup, m.~·n for p:ied l~ngsom1pe, a1Yorli_ge shtg 
al forl~yn(le et ·dødsfald. · . · . 

S.il.- .J()h1i Pelham var dod, og Gly~1 Yar nu 
arYihg til tillen. : DodskJbkke ·pn:a · en. bryl-

. lupsCl~g! · Luften var fuld av mEfrke varsler, 
og Joa·n kunde ikke andet end synes at delte 
passet . bed~e· til hende~ bryllup end solskin, 
munter musik, glad klokkeringning, laller og 
sang.· · · · . 

"Docle11 "i ·luffen - likesom doclcn i mit 
hjerte,"· n1umlct hun og sat sammensunken i · 
et hjerne av vognen med den stille bon at 
hendes mand ikke vilcle rore hende. 

Bramfcigh var i};.ke lykkeligere tilmole encl 
hun. Han _var oprevel av s<.:encn med ·:Lydia 
Dawes :__ og ræd for lwad der vilde bli sagt. 
l'nclres hvad Joan tænkle? Han kastet et un
clersokende blik paa c;in hustrus stille, · bleke 
ansigt eler intet sa og han onsket, at huii -vilrle 
overvælde ham med bebreidelser, gjore. ham 
a'rgerlige spørsmaal - alt andet heller en•.l 
denne fortvilede, næslen dådlignende ro. 

Han hadde vundet hende, men nu, da hun 
Yar hans, vont han ·ikke at ta hende i sine 
armer, vovet ikke at trykke et kys paa di.;;se 
nydelige læber som han smægtel efter at he
rore, han v<'lr ræd for hendes stolte kulde 
og blev skræmt tilbake fra hende likesom hun 
fra ham. 

Det Yar et besynderlig bryllup - en be 
synderlig forening - for det Yar som om (le 
var adskilt av en uoverstigelig skranke - :w 
noget morkt, ildeYarslende og uigjennem -
1rængel ig. Var elet mindel om stakkars ClmF1c 
Pclharn - eller hYad Yar del? 

Da ele kcm til forpngtergaardrn, hlcY 'le 
mollat med den sorgelige meddelelse at Sir 
John Peliham var clod. Gnmle Sara plumpet 
straks ut med det og spurte, om persiennene 
paa forsiden av huset sk11lde rulles n ed. Dtck 
svarte hen de med en ed og Joan gos Ycd at 
hore denne cd. 

Godseierens sorgelige og pludsclige clocl ka
stet en mork skygge oyer bryllupsfesllighetem, 
og frokosten som forpagleren gav for nog.:·n 
av sine bcdste Yenner gik meget stille for sig. 
Vnder indflydelse aY champagnen - en g.a,·e 
fra The Hall - bleY Richard Bramleigh m e
get stoiencle og hoiltalencle og J o::ms hjerte 
blev tungere og tungere. 

At skulle reise bort med denne nrnncl, at 
Ya>re alene med ham i hans magt - aa . lwor 
fryglelig forekom det hende ikke nu. ela oie 
bliM:.et var. kommet. 

_Huf1._ klynget s-ig til sin .onkel s.om hun Yar 
hlit n1eget glad i og la sit vaate kincl til hans . 

.. D11-:vil _san1e mig." hulket hun . .. Aa, on
kel,_ ·gid .jeg kunde bli her, hYor du e1-r' 

,:Nau: ,..:i1iu1 pike. lw:-icl · er el bryllup uten 
bryllupsreis~? Du blir nok glad oYer sjr; 
Jurten og den Yil g,iore d ig godt - clen Yil 
hrin~e rosene tilbake paa dine · bkkc kirnler. 
Saa:· saa. du skal ikke Yære bekymret for mig. 
.Jeg skal nok klare mig, skjon l ,ieg ,-. il savue 
c!ig meget i huset,_ min pike:· sa forpagtC'ren 
og gav sin sYigerclaller el hjertelig kys. 

Saa blev eler vek!c;Jet haandtryk og sagt far 
YCI. og dynger av risengryn blev kastet efter 
brud og brudgom, ela de igjen steg ind i drn 
avdode godseiers vogn og hurtig kjorle hort 
under .dæmpcde hurrarop. 

Nu var Dick ikke længer forlegen og sky 
overfor sin hustru; og Joan maatle taa le 
mange grove kjærle.gn, skjont hun folle sig 
syk og ulykkelig· over hans beroring. 

Hadde Glyn bare arit at det var for hans 
skyld hun ofret sig. Men el1 saadai1 .tanke 
rl.ærn-ret ,- ikke engang i hans hjerne, og ela 
.Joans svartelegram kom daigen efter og han 
læste ele" ord, der meldte hendes_ bryllupsdag, 
svor han at ville rive hende ut av sit hjerte 
og kalclle hende den mest falske og mest lro
lose av alle kvinder, 1rværdig til en hæderlig 
mands kjærlighet. . 

· I de folgende dager var Glyn Pelbam næslen 
ule av sig selv av vrede, men senere for 
svandl .neden . og bragte istedet sorg og svi 
dencle fo.~erle; og ela han saa fik meddelelsen 
om sin fars dod og sin sosters ensomhet, be-

· sluttet han at træ ut av hæren· og Lå hopæl 
paa Sir Johns gods som landadels.mand. HYis 
han hadde tat hensyn til sine egne o_ns]~er i 
denne sak, saa hadde han ikke gjort el.elle, 
for livet som officer tiltalte ham meget mer 
end livet ule paa !andel, men Constai1ce on
sket det og hans far hadde onskel elet sa a 
meget, og der var ingen anden end ham som 
kunde ha opsyn med og styre den bedrift der 
hadde været hans fars stolthet og glæde. 

Saaledes gik det til at mens Joan tilbragte 
dagene i Cromer, som paa denne tid av aaret 
var kold. trisl og ode, ~aa lilel som mulig 
s·kikket til hvetebrocl;;clager, medmindre de.r 
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var kjærlighet paa begge sider, forbered le 
Glyn Pelham sig paa hjemreisen for at ta op 
hold· i" Kesterton. Veiret var meget koldt, del 
syntes soon om vinteren vilde komme tidlig 
med bitende frost og haglbyger, og den unge 
frue slod og stirret ut av vinduet i det pen 
sionat, hvori ele hadde tat ind, stirret m eil 
haablose oine og et hjerte saa tungt som bly 
ut over det lrislc scenerei der laa utbredt for:rn 
hende. 

Bramleigh Yar gaat bort lil del nærmeste 
hotel for at spille billard og drikke ol, os 
.Jc·an som ikke hadde noget at gjore sat leelig 
n.cl Yinduet og saa ned paa balgene som 
brotes mot kysten. I. sin fortvilelse lukket 
hun oinene og lol sine tanker svæve bort fra 
nuliclen tilbake til sin korte lykke, da Glyn 
haclcle v<~rei hos hende. Hm1 kunde fole hau-; 
:-irmer om sig, kunde hore hans stemme 
hvisfoe i hendes ore: "I vaarliclen, naar paa 
skeliljene blomstrer-:·" Da skulde de ha h:1 t 
hrylJ.up og alticl ha Yæret sammen. «Na;ir 
pa askeliljene blomstrer."' Hvor deilig og for 
gjæltencle del le d om Yaar og glæde! 

Med en kvalt hulk~n aapnet Joan sine oin c 
og saa del ode hav. Av frygt for at synke 
helt snmmen i sin sorg reiste den unge fru e' 
sig og gik ind i del næsle værelse, soveværel
~d som stolte aip til dagligstuen . Her tok hrn1 
p :J. a sig en lang ulster, sallc en ulcllue paa ... it 
gulbrune ha~r og gik ul for at trodse blaaslen 
og regnet heller end at silte indendors og 
ruge over sine smertelige lanJ~er . 

Hun kjæmpet sig frem mot stormen ned
over den lille sli som forle til vandet, men 
luften Yar forfriskende og virket velgjorende 
paa hende. 

Hvor det pene, lille sted laa ode! Joan 
syntes, hun hadde hele kysten for sig selv -
nei, der stod dog en derborte ved dæmningen 
ng saa ut over balgene, en kvincle der likesom 
.To·an hadde trodsel elementene, og da vor helt
incle ·nærmet sig og lyden av hendes fottrin 
naadde den anden kvindes orer, vendle hun 
sig .om, og ele to kvincler stod ansigt til ansigt. 

,,Miss Surlie!" ulbrot Joan . 
.. Aa, men det er jo Joan Keppel! Hvor

ledes ialverclen kommer De hil?"' ulbrot Diana 
Surlie og rystet varmt .Joans haancl, for hun 
blev virkelig glad over at se hende. 

"Je.g - er her - paa min bryllupsreise," 
sa Joan slammende. 

"Paa Deres bryllupsreise? Spoker De? Hvad 
~nener De?" spurte Diana o.g stirret paa Joan 
som om hun trodde, hun hadde tat skade pa::i 
sin forstand. 

Saa strakte Joan armene ut over havet med 
rn fortvilet gestus. En anden kvintles undren 
og sympati tok den sidste rest av hendes selv
lrnherskdse fra hende og hun brast i en vold-
som graat. · 

"Det gjor mig saa ondt for Dem. Det rr 
saa frygtelig at De ikke er lykkelig," sa Diana. 
o.g ela Joans hulken begyndle at stilne av. 
la hun sin arm i den unge frues og bat.I 
hende om at forlælle hende all. 

,,f?et kan jeg ikke," sYarte Joan og torret 
~inc oi11e. , . .Jeg er gift med min fælter, Ric
hard Bramleigh." 

Miss .Surlie saa forbaus.et ut. 
;,Er De gift med den morke, unge manden, 

der· saa ut som om han vilde myrde stakkars 
Cla4de Pelham? Jeg husker ham tydelig 
Men, kjære Joan, hvad har faat Dem til al 
oclelægge Deres liv paa denne maate?" 

.. .Jeg maalte gjore det ....,... jeg hadde intet 
and-et valg - det var en slags handel. Aa -
men jeg kan ikke si mer. Spor mig ikke -
aa ...,- men jeg er saa ulykkelig!" hulket Joan 
fort vil et. 

,,All erede ulykkelig? Stakkars barn! Det 
· gjor . mig saa inderlig ondt for Dem. Naar 
del er saa galt nu, hvorledes skal det saa bli 
senere?"' 

"Aa. det kan ikke bli værre. :fet blir kans},,~ 
. he~lre. nn.ar jeg kommer tilbrike til H:illow
g2.arde11. Der kan . j eg arbeide .- del kan 
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bringe mig litt glemsel - og der er min onkel. 
Vi reis·er hjem i næsle uke. Det var dumt av 
mig at jeg faldt saa helt sammen. Tilgi mig, 
Miss Surtie," sa Joan undskyldende. 

"Der er intet at tilgi, kjære. Gid jeg kumle 
hjælpe Dcn1. Men, Joan, jeg trodde, De Yar 
glad i Glyn!"' 

Den unge frue gos, idet hun ryslct paa ho 
det, men hun sa ikke et Ol'cl. 

"Saa tok jeg alts.aa feil?" 
"Det er forbi - nu. Jeg - skal proye p~1a 

at glenm1e - hvis jeg kan," var det lave SY~1r. 
"~,! - Reiser De hjem næsle uke?" 
"Ja. 
"Saa kan De og jeg være sammen hver dap; 

indtil da - ikke sanclt, Joan? De maa komme 
op til Courtlancls og se paa mine dyr."· 

Joan saa sporgende paa hende. 
"Aa, det er sandt, De vet ikke al jeg slu 

derer for at bli dyrlæge? Jeg blir nok sna1 L 
en berømt dyrlæge, skal De se, og jeg Lar un
c'lervisning paa Courtlands som elev av Mr. 
vVinston, en bror av doktoren i Kesterton. 
Derfor træffer De mig he·r. Jeg skal senere ind 
til byen og ta eksamen og saadant, men jc~ 
vil gjerne bli paa landet saa henge som 
mulig." 

For en slund glelllltc Joan sine sorger av 
interesse for Miss Surlies usedvanlige planer, 
og de to damer gik frem og tilbake paa slranrl-
bredclen ,fordypet i samtale. 

Diana forklarle at skjont hun had<le cnrld 
private incltægter, vilde hun gjerne forokc 
dem, og hendes kjærl~ghet til dyr hadde bra;.!;l 
hende paa den tanke at bli dyrlæge. Den 
mand, hvis elev hun var, var meget tilfreds 
med hendes clygLighet og mod, og hun folle 
sig lykkeligere, end hun ha.elde gjort paa 
læng~ · 

"Det er arbeidet skyld i, del hinclrer os kvin -
der fra at gaa og ruge over sniaa sorger og be
kymringer og i at falde sammen under de 
store." 

Da de skiltes ved Joans dør, var begge el e 
to unge· damer tilmode som om de hadde 
kjendt hverandre hele sit liv, for de folle 
sympati for hverandre og droges mol hv.er
andre i vensluup. Siden Joan hadde forlatt 
l\falta, hadde hun ikke talt med en kvinde 
av sin egen klass.e og hun hadde straks folt 
sig tiltalt av Diana Surtie. 

De gav hverandre haanclen med løfle om 
at motes næste dag, og da Joan var gaat i11ll 
og hadde lukket eforen efter sig, fortsatte Di
ana sin vei langsmed klippene til Com-tlanck 

Da hun kom til enden av den ytterste lille 
alle som strakte sig langs den lange rad av 
pensionater, kom en mand hurtig om hjørnet 
- en stor, kl-0dseite fyr som næslen for like 
mot hende. 

Miss Surtie gik tilbake, men ikke før hun 
hadde gjenkjendt Riohard Bramleighs mørke, 
skumle ansigt. Han hadde drnkket meget, 
hans ansigt var rødt, hans øine let blodundcr
lopne og hans gang wi.klende. 

"Det er kanske hemmelig1hclen i hen-des 
egteskabelige liv? Undres om hun ha.r solgt 
sig til ham for at forbedre ham? Gud hjælpe 
hende til elet arbeide der forestaar hende! 
Stakkars Joan - stakkars Joan!" sukket 
Diana. Hun kunde ikke faa tankene ]Jort fra 
det besynderlige egteskaip og hun undret sig 
mer og mer over det. Hendes tanker gik og
saa tilbake tii.l stakkars Claudes død. Nu hu
sket hun at Bramleigh hadde været skinsyk 
- meget skinsyk pa:a ham. Det var merkelig 
at dette slet ikke var blit nævnt under for 
høret. 

Diana Surtics hjerle banket sterkere ved 
diss·e tanker. Sæt mi, hun var paa rette .,,-ei 
til at opklar.e dette mysterium. Hun hadde 
aldrig hørt noget om at unge Bramleigh hadde 
hat tilbøielighet til a.t drikke. Undres om han 
var begyndt paa det i den senere tid? Hvad 
var naturligere, hvis han ønsket at drukne 
sine tanker? Men hvorfor - hvorfor hadde 
Joan giftet sig med ham? Hun hadde ingen 
rettesnor gjennem denne labyrint og det var 

i\ L LER S F .\MIL I E- J 0 U n NAL 

Llc.l mest forvi.rrede av altsammen. - ::\len 
ofterhaanden som hun nærmet sig Courlhnds 
og sa.a det laYe, hvite hus med rlels rw11me
lige sta.lder og alle utbygningene som tilhørte 
George \Vinslon droges hendes tanker til de 
dyr, som hun elsket go bethandiet, og isteden 
for at gaa ind av hovedi.ndgangen gik hun 
rundt om bygningen og gjen em sta.Jdgaarden 
til et litet h0ispilal, hvor tre hunder laa sykl' . 
En rn:rnd lukket netop op s.talddorcn og kulde 
sat sin log.t paa jorden, mens han gjorde del. 

".Jeg kommer visst sent," sa Diana. 
.,Ja."' sYarlc manden, .. De har værcl længe 

hor le." 
"Jeg molle en Yen og Yi spaserte samn1c11 

langsmed kysten. Vi hadde saa mcgcl al si 
hYeranclre."' 

:\Ir. "Tinslon saa ~luwpl paa hende. Hans 
oine var surna, men kloke og lysende o.g kunde 
YU..'re meget milde. Nu s:ia <le liH skarpt 03 
inkvisitorisk paa hel1lk 

"En YCn?" gjentok han. 
"Ja - har jeg kanskc ikke lov til al ha 

en ven?" spurte Miss Surtie og satte hnkrn 
li lt utfordrende tilYeirs. 

,.Bevares . Det vedkommer jo ikke mig. De 
er aldcJc!'; 11avhccngig og kan spasere ved k:-<
slen i morkel med hvilke.nsomhelst rnancl. De 
liehagcr," svarle lægen litt avfeic111lc. 

"Det Yar forresten en venindc. Jeg kjernkr 
ingen mnnd her undtagcn Dem og slaldkarcne 
og gullene. Saa da maalle jeg ha spascrct 
med en av dem!" 

19 

Haardhelen forsvandt fra hans oine. Han 
saa leUel ul og smille. 

"Vil De ind i st:ildenT spurle han og holdt 
dø.ren aapen. 

".Ja, naturligvis, je.g vil se til Jack," svarte 
hun og gik forbi ham. 

Den nydelige terrier var blit slemt medlat 
i en kamp med en anden hund, men nu vat· 
den hedre og forsokle at logre mod halen, da 
Diana knælte ved siden av den. 

"Den skal ha ny bandiage paa. Her er den 
- kan jeg faa se Dem lægge den paa," s :1 

lalgen og bøide sig over sin dev for at iaglla 
hendes hænder, mens hun gjorde dette ar 
bci~k 

Hr<.1or øm og forsigL,ig lnm var - og sa~ 
hehænllig! Han undret sig over hendes store 
lichændighet og hurtighet, hundm klaget næ
sten ikke veJ hendes heroring. 

"Den er meget bed1'C nu," sa Diana og saa 
op i del ansigt eler var hoiet over hende. 

"Ja - Lakket være Dem. De har pleiet den 
godt." 

Hun reiste sig op fra sin knælende slillin3 
og sa: 

.,Det c.r de forste rosemlc ord, De har sngt 
mig. De er meget s.parsoil.n med Deres ros . ."' · 

"Jeg smigrer aldrig og jeg har ikke værrt 
sikl(er paa at De har fortjent ros for; men De 
har gjort gode fremskridt i Deres arbeide o~ 
De er meget ihærdig 01g interessert i det, lwa<l 
der er en stor ting," svarte han. 

"Har De begyndt at forsone Dem med at 

I sjørøver11es skatk:unmer. 

1. "Min ven og jeg llac.ltle for
IC<i<'ll en meget inlcres, ant opk
vc lsc. Vetl et tilfælde var vi kom
met 1 besic.ldelse av et dokument 
<ler gav anvisning paa hvor no
gen sjorovere hadde skjuJt en 
stor skat, og v1 faudt snart stedet. 

·I. Nu er min kammerat ikke 
av dem som let lar sig forbl<H
re. Uten at miste fatningen :tap
nct han gr.:~sl< e rolig kislen, ug 
Yips I ror lnkc l <>P - det ,·a1· 
forsynt med springmekanisme! 
- og rammet tien skumle per
son. 

7. Nu var huJen heldigvis en 
n g t1 g sjorøvcrhuJc, eu hel frcsl-
11ing, forsynt mei! en kanon og 
andet tilbehør. Vi kunde allsaa 
godt ha skult p::w de to roven', 
hvis vi haclc.le villet, men vi noide 
os med at binde liwgel i kauoncn. 

2 .. Jeg vil ikke paa; laa, df't \-:1r 
noget bekvemt sted de go1\c ~j u 
roYere hadtlc valgt lil skjul•·
<led. men <let Y:lr 1mlui-Jigvis hel
ler ikke mcning~u. Om·ddcr na:1<1-
t.1.e jeg op i klippel111len og hc
gyndte at fire den lunge kislennc:l. 

:i. Dermed var lian rurcløhig 
uskadeliggjort. Men han hadd e 
h.iælperc, og da disse l.Jcgynrlle 
at rykk e angrepsvis frem, ropte 
min kammrrat op til mig, al det 
Yar bcdst at hale kisten op igjen. 
Det gjorde jrg, og min wn lutg
le mc<I. 

8. San lot vi ganske rolig ka
nonen slaa, li! fyn:ne var kom
met mcsleu helt op. Da var oie
biikket kommet: kanonen fik et 
pur og rullet ned i dypet, lagen
de to klippcbcsligere med sig 
paa sin vil de fart ncdo 1·er. 

3. Nedenfor sloe! min kamme
rat for at ta imot den. i\f Pn 
nelop som kisle:1 naaddcjorc.lc.'n, 
sprang en skummel fyr - sili.
hrt dog ikke nogen sjørover -
frl'm fra sit skjul bak en stor 
st~n og rop le, at kisten var J·ans. 

G. Saasnart ban og skatkisten 
Yar i sikkerhet oppe i hulen 
hos mig, firle jeg lauget ucd 
igjen. Det var en fæJde, og t" 
av de skumle personer gik og>a:t 
i tien, idet de begyndtc at klatre 
opo ,·er lauget fo1· al komme op 
1 huku. 

!J. Aukommet lil jorden dannet 
knuon og- sk::illcr0Yer0 en s:t m~ 
rnenf1llrcl lrnndt, som elet tok t:1J 
ror dem at fua redel op igjen, og 
imens benyttet vi to andre an
lcclni11gen til at forsvinne merl 
kislen .med alle skattene i." s 
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jeg deltar i Deres arbeide? I hcgyndelsen 
kunde De ikke utslaa mig. Del kunde jeg se 
paa Deres oine og Deres væsen var frygtelig;· 
sa Diana aapenhjertig. 

"Hvor stygt av mig! Men det skal ikke bli 
fryglclig mer:· 

.,Lowr De elet?"' 

.,Del lover jeg - medmindre 

.,Aa nei - ingen betingelser. La os gi 
lweranclrc haanden paa det," sn Diana Surtic 
og rakte ut sin haand der hadde været be
gravet i den store )rnapclomme. 

,,Hvad bel yr elet?" spurte 'Vinslon . 
"Venskap naturligvis," var svaret. 
"Det sier meget - jeg slutter ikke vcnskap 

med nogen." 
"Det glæcler mig. Jeg Eker godt mennesker 

~om bare har faa venner - el saaclant menne -
'kes venskap er vær-d al eie!" 

,.Saa er vi venner fra denne Lime - i ondt 
eg godt;· sa lægen med lav dyp slemme der 
>-kal\' let av bevægelse. 

lekt Diana Surlie la sin haand i hans store, 
brune næve, gjentok hun orden·e: 

"I godt og ondt!"" 
. ,E:ommer de1 e ikke snart inc! o·g drikker 

Il'?'° led en stemme inde fra det a...- - ~ilden op
lyste værelse, hvor·lil doren stod paaklem. 

"Ja· - jeg smægter efter te!"' svarte clen 
unge pike, idel hun knappe! op sin kaape og 
lok naalene ut av sin lue. 

. ,Er del ikke koldt?"' spurte Mrs. 'Vinslon. 
"Det vet jeg ikke .- jeg er hlit vann av 

l>laaslen, Mrs. 'Vinslon. jeg har noget at be 
Dem om. !\:an jeg faa lov til at invitere en 
nninde hit imorgen - en nng. nygift frue 
som opholder sig i Crower - Mrs. Rishard 
Bramleigh?"' sa Diana. 

"Hithard Bramleighs hustru! Er de her paa 
bryllupsreise? Min bror har fortalt mig om 
1~eres giftermaal. Det er meget merkelig," sa 
\\'inslon. 

.. Kjencler Deres bror hende?" spurt<: ;\liss 
Sur tie. 

.,Ja, han har behandlet hende en gang for 
c l daarlig hen. mens hun endnu var Miss 
I:cppel. Han hadde ondt ·av hende. han sa, 
Lun var saa forskjellig fra sine omgi\·clser. 
(1g lma blev meget forbauset onr at hore al 
l: un yar blit forlovet merl Bramlei·gh, han 
kunde slet ikke forslaa det. Det pinte ham 
J!æsten, for han kunde ikke tro al hun Yildc 
lili lykkelig," svarte lægen. 

"Hun er ikke lykkelig. og jeg er meget hc 
cirovet over hende. Jeg mølile hende "hede n~d 
kysten, en sorgmodig. ensom, liten kvinde mtrl 
et blekt, a1Yorlig ansigt. - Kan jeg faa l:i. 
hende med mig hit imorgen tidlig?"' 

"Saa tidlig. De Yil, kjære barn, del behOYCi" 
De ikke al sporre om. Enhver aY Deres venner 
er velkomne paa Courllands,'" sa Mrs. \Vinslon 
gjestfri!. "er de ikke, George?"" lilfo icle hui1 
henvendt Lil sannen . 

"Jo, mor, det Yel vissl l\Iiss Snrtie." 
Hvor hyggelig og hjemlig og forskjell ig del le 

var fra Diana Surlies tidligere liv, da hun op 
holdl sig i fornemme hjem paa landet eller 
gjorde Loilette Lil middager og leatrer inde i 
byen. Her sat hun ycd del runde bord me1lem 
mor og son og spiste Lykke, store epleskiwr 
som var Georges linet, og hun var lykkeligere, 
end hun nogensincle hadde været før, skjont 
hendes hænclcr var haarde av arbeide og hcll 
<les hud var 'blit brun av vind og veir. M~n 
Miss Surtie hadde fundet sit kald i livet og 
det var hemmeligheten ved elet hele. Flam
mene blusset lystig i den store kamin, o~ 
skjæret fra ilden oplyste det pent møblerte 
værelse og flakket henover ansigtet paa den 
kvinde, hvis karakter George Winston studerte 
med en intereS"se, der holdt paa at gaa owr 
til noget som var endnu sterkere og dypere. 

XIX. 

Ja, det var sandt at Richard. Bramleigh 
lndde begyndt at drikk~, og han hadde ikke 
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den agtelse for Joan eller den selvbeherskelse 
at han kunde la del yære i de korte hnlc
brodsclager. 

Han hadde faal den unge pike, han . al 
lraadcle, til hustru, men det saa ikke ul til at 
han forsokle paa at vinde hendes kjærlighet, 
og saalecles forvandledes J.oans uvilje mot ham 
til likefrem aysky og foriagt, og eler nr tider, 
ela hun folle sig renl fortvilet og fristet til ::it 
flygte og opla kampen med liYet alene. S:ia 
motle hun Diana Snrtie og det gav hende nyt 
mod. Den folg_ende dag kom Miss Surlie for 
a L hen le hende, og da Dick erklærte at han 
aglcl al gaa med en mancl. han kjendle, til 
Nonyic:h for at tilbringe dagen der, kunde 
Joan frit folge med sin nye nninde, og de io 
unge damer gik omkring paa eiendommen. 
gik ind i slaldene og tilb11agte en del av tiden 
sammen med lægen og en slund alene, og ele 
forsLod hverandre beclr·e og bedre og blev rn::r 
fortrolige, saa deres ven~kap a1lerede hegyncllc 
al slaa dype rotter. 

:.vlrs. Winston folle sig slr.aks Liltall ay den 
unge frue og viste hende en sand moderlig 
omsorg. Hun had he.neie ikke gle-mme al la 
dem vile, hvis hun syntes al tra,-nge til en 
liten forandring. for der skulcle allid slaa et 
Yærelse parat til hende paa gaarden og hu11 
skuldc altid være sikker paa en varm og 
kjærlig mollagel<;e . 

Joan lakket hjertelig disse mennesker for 
deres nnl i·ghet, og del var meget molstræ 
benclc at hun sent paa efterm iddagen vendte 
bake til pensionalet. Mr. \\'inslon fulgte 
hende, og mens ele gik. . la llc ele om Miss 
S urlic . 

"Del er egentlig el merkl'lig kald al vælge 
for en dame.'' sa han. "Mrs. Bramleigh, hvad 
mener De om del? Tror De al cl0l bare er el 
forbigaaende inclfald?"' 

"Slet ikke. Miss Surlie gjor ikke indlryk 
ay at være en dame med luner og inclfalcl, 
hun tar sil kald op med fulcll ahor," svarte 
Joan. 

,.Hm. Men lwacl vil hcn(lcs fine venner 
tænke om hende?"" sa \\'inslon tvilende. 

,.Del bryr hun sig slel ikke om. Hun er 
meget uavihængig og sier al hun er lræt o,.; 
kjed av den tonune tilværelse, hun hittil har 
fort og at hun er lykkeligere nu, end hun 
har været i he}e sil liv," svarte Joan. 

"Sier hun det?"' Tonen Yar meget ivrig, og 
de øine som saa ned paa Joan hadde el 
spændl. fonentningsfulclt utlryk. 

, . .Ja, det sa hun.' ' 
.. Jeg gad vite, hvad hun vilde mene om et 

kompaniska.p?'" sa ~'inston . 
Joan smilte. 
"Hvad slags kompaniska1p?'" spurte hun. 
Men Mr. 'Vinston forklarte sig ikke nær-

mere. Hans brune kinder blev bare lilt ro -
dere. Han var en riglig nar, tænkte han, siden 
han lot en anden faa et inclblik ·i sine folelser. 
og han skiftet samtaleemne, og da ele snart 
efter var ved Joans dor, trykket han hendes 
haand og forlot hende. · 

nichard Bramleigh stod ved Yinduet og sa;:i. 
dem skilles og han skulte morskt til Joan. 
ela hun kom ind i den lille dagligstue. 

"Hvad var det for en mand, du har samlet 
op paa veien?"" spurte han hovmodig og uten 
at vente paa hendes svar tilfoide han hidsig : 
"Hor, hvad jeg sier dig. Jeg vil ikke at min 
hustru skal spasere med hvilkensomhelst 
eler onsker at gjøre hendes hekjendtskap.'' 

"Jeg forslaar dig ikke, den herren der Yar 
i\Ir. George Winston. dyrlægen, bror ov dokto1' 
'l\'inston i Kesterton. Jeg har spist lunch hos 
ham sammen med hans mor og Miss Surlic 
som opholcler sig der. V ~r saa god at la mig 
komme forbi - jeg vil ha yttertoiet av mig - ·· 

Han lo hæst, grep hende i sine armer og 
holdt hende som i en skrueslik og han kysset 
hende heftig flere ganger og slap hende saa 
bare fordi han tilfældigvis skiftet sind. 

Skjælvende av skam og avsky slap Joan 
endelig ind i det næste værelse. Her lukket 
hun doren og satte slaaen for. 
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.. Hvad skal jeg gjore? .Hvorledes skal jeg 
holde det ut?"' mumlet hun. "Jeg føler mig 
ncdværdigel - Yam'Cret - jeg kan ikke holde 
del uu·· 

Hun klynget sig Lil sengestolpen, for hun 
nr tilmode som om al hendes kraft svigtct 
hende. og hun skalv fra isse til fot. Hun 
kastet et blik ind i speilet like overfor 03 
folle anky for sil eget ansigt der mr blit 
rnnæret med hendes mands kys . Hun folle 
sig næslen sonderknust nd tanken paa denne 
omfaynelse og gyste ay ræclscl ved at lænkc 
paa al hun maalle underka•sle sig den igjen 
- og stadig i fremtiden! - Undres hvacl 
andre kvinder som ikke elsket sin mand 
gjorde? For der maatle da være andre cki: 
Yar likesaa ulykkelige som hun. Egleska1)et 
er frygtelig, naar man ikke av hele sil hjerte 
elsker den mand, man har gulet sig med -
saa - ja. da maalle elet Yære det deilig~Le 
paa jorden. 

En heftig banken paa doren vækket hende 
op av hendes lanker. 

"Hrnd er del?"" spurte hun med haanckn 
paa slaaen . 

.. Luk straks op, der er kommet telegram 
hjenunefra. Vi maa reise . Luk op, sier jeg, 
eller jeg sprænger clorenr· skrek Bramleigh 
utenfor den lukkede dør. 

"Et telegram!" gjenlo-g Joan og slog slaacn 
fra . 

"Hrncl er meningen med at stænge dig inde? 
.Trg vil ikke vite av det og prov ikke paa at 
gjore det en gang til! - Far er syk - lungc
hcta'ndelse. Se, telegrammet er fra doktoren. 
og vi ma•a reise med næsle tog, der er ingen 
lid at spilde. Hrnr er min reisevæske?"' 

.Joan tok telegrammet ut av sin mands ry 
stende haand og læsle elet : 

,.Kom straks. Deres far farlig syk 
lungebetænclelse. Reis oieblikkelig - kan el 
lers komme forsent - 'Vinston." 

Den sørgelige nyhet hadde gjort ·Richard 
Bramleigh ædru, han falte stor hengivenhet 
for sin far, og uten at spilde et oieblil{ hjalp 
Joan ham med at pakke sammen hendes sa 
kier. Om knapt en time gik der et tog fra 
Cr-omer til Norwich, hvor de skulde skifte. 
K·eslerlon laa bare en times reise fra Nor 
" ·ich, saa ele kunde na1a forpa•glergaarclen 
allerede om aftenen. 

Joan fik slet ikke tid til at tænke for ile 
sat i toget. Saa begyndte hun at studere pn.l 
hvad det vikle bety" hvis hend.es onkel dod.~. 
Nu visste hun, i hvor hoi grad hun hadcle 
gjor!_ regning paa hans nærvær i deres hjem, 
det hadde været hendes eneste trost at tænkc 
paa ham. Og nu - ak - hvad nu! Hun 
turde ikke tænke paa hvad hjemmet vilde bli 
for hende alene med sin mand og gamle Sar::i. 
S·om aldrig hadde likt hende, men som tilbaLl 
unge Bramleigh. 

Men kanske hendes onkel vilde bli frisk 
igjen. Hun kjendtc litt til sykepleie - hun 
hadde pleiet sin mor. Hun vilde hjælpe ham 
til at gjcnvincle sunclheten, saa han kunrle 
leve sammen med dem i deres hjem. 

Den kjære, gamle mand! Han hadde alticl 
Yæret snil og vcnlig mot hende. Gud kunde 
ikke være saa grusom at ta ham fra hende 
- han som var hendes eneste tråst og hanb 
i" det ode hus. 

Gjennem det faldende morke kjorle togd 
med dem til Keslerton. Joan stirret ut av vin
duet ved den ene side, mens Dick rakle sin 
pipe ved det andet. Der var et par andre mæncl 
i kupee1i, og luften var tyk og tung av rok, 
for uten tanke paa sin hustrus velbefindende 
var Dick gaat ind med hende i den farste den 
bedste kupe! Den tunge atmosfære i forening 
med hendes oprevne sindsstemning gav Joan 
en frygtelig hodepine, og da den smertende 
hamren i hendes lindinger blev næsten ulide
lig lot hun vinduet gli ned og lot med vel 
behag den kolde aftenluft stryke henover sit 
ansigt. 
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Nu nærmet de sig Keslerlon og gjennem 
morket kunde hun se lysene i det fjerne glimte 
og blinke - og ovenover landsbyen kunde hun 
se lysene fra The Hall, Sir Glyn Pelhams 
hjem. Hvis forholdene hadde været ander
ledes, saa vilcle hun en dag være blit hersker
inde i det hjem. Aia - men elet hadde ingen 
betydning for Joan, elet, lnm higet og smægtet 
efter, var · ckn mancls kjærlighet, hun hadclc 
mistet! 

,.Hvorledes staar del Lil?'" spurte Joan ivrig 
slali.onsmesteren soni korn bort Lil dem, da de 
steg ul av kupeen. 

Manden rysl·et · alv.orlig paa hodet. 
"De sier, det gaar hurtig nedov.er bakke. Jeg 

er ræd for, dere ikke kommer tidsnok. Vognen 
Yeuter utenfor." 

Richard Bramleigih sa ikke et or.el . Hau 
elsket sin far inderlig og delte var et· haardt 
slag for ham. Idet han grep tømmene, gav 
han den mand som hadde kjorl vognen til 
stationen, ordre lil at sælt·e sig bak i vognen. 
og rakte Joan ha1anden for at hjælpe hende 
o.p. Det mindet hende om den dag, da hun 
kom til den lille station forste gang, da han 
hadde tat imot hende og kjort hende til det 
hus. som var hendes hjem. - og elet enes le 
hjem, hun eide. 

Hvor lit.et ante hun den gang alt som skulde 
hænde! Glyns kjærlighet - og Claudes ogsa::l 
- og Richards Yilde forelskelse - den frygte 
lige begivenhet - og hendes egleskap! 

Taarene kom op i hendes oiue og blændet 
hendes syn, og ela hun htld;et oinene, trillet 
·eler klare taarer nedover hendes kinder, mens 
lle kjof'te bortonr landeveien til HalLow- gaar
uen i dyp t·aushet. Da de kjørte in.el paa 
lunet, bøide Joan sig ængstelig frem ·og sa:1 
op mot vinduene i huset. 

"Der brænder lys i din fars værelse,"' sa 
hun til Bramleigh. "Gud være lovet, vi kom 
mer tidsnok.'" 

Han kastet tommene til manclen og sprang 
ut og overlot til Joan selv a,t følge efter, for 
han kunde i1-.ke gi sig Lid til at hjælpe hende . 

Det tilg1av hun harm gjerne, for hendes 
hj.erl·e var tungt ogsaa for hans skyld. Han 
gik ind av hakdoren for at komme hurtigere 
ind, og htmdene sprang frem fra sine huser, 
raslet med la~nker og gjodde til velkomst. 

"Hysch, hysch!" uthrot Joan. - ,.Vær ro-
lige, snille dyr!" · 

Da 1.ø<Cl der pludselig i hendes orer en lang
trukken hylen fra forpaglerens yndlingshuntl 
- en irsk terrier som sprang frit omkring. 
Den stod like ved huset, dens hode var loftet, 
dens sorgfulde oine var hævet mot den morke 
h immel og den gav sin sorg luft i denne kla 
gende hylen . 

"Det varsler død," sa en staldgut som netop 
gik forbi Joan. 

XX. 

Gamle Sara møtte sin unge frue i den spar-
somt oplyste gang, hun vred sine· hænder. 

"Det er forbi , dere kommer forsent!" sa hun. 
.Joan vaklet og støttet sig m ot m uren. 
"Hvis De ikke hadde været, saa hadde hans 

son været bos ham - stakkars gut - stak
kars gut! At t::x?nke sig at han ikke skulde 

· væ1:e hos sin far i hans sid.ste stund. Nu er 
han derinde, og hvis jeg var Dem ,vilde jeg 
ikke gaa ind og forstyrre ham - for han tar 
slik paa vei og graater som et barn. Syke
pleiersken har forlatt værelset, for, sa hun, 
en saadan sorg er der ingen trøst for! Hun 
har netop gjor t den døde istand og han ser 
saa pen ut, og hvis det ikke va.r for de graa 
haar, saa ser herren aldeles ut som den gang, 
jeg kom h it,· for døden har utslettet alle ryn 
ker og alle furer." 

J oan gik forbi hende og op over trappen, 
og det gamle tjenestetyende saa misbilligende 
efter hende. 
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Oppe i korridoren stanset hun. Vilde hen
des mand anse hende for paalrængende? Men 

.nu i dem1e p1uclselige. store sorg maalle han 
sikfoerl være blotgjort og mildnet, og kanske 
ele ved hans fars dode l0geme kunde gi hver 
and.re haanden og lo;ye at bli snillere mol 
hverandre, for Joan folle at htm var skyld 
i mangt og 111egel og glemte det faktum al 
hun var denne mands hustru. 

Hun gik bort til doren og Lok i haamllakel, 
men dort>a var slængt. Hendes mancl vilcle 
Y<ere alene med sin sorg. 

!\led tungt hjerte vendte Joan sig om og 
gik til det værdse som hun Yissle var gjort 
istand til hende og Richard - del store væ
relse som laa ved enden av trappen. Ja, der 
stod den store himmelseng med ele rode gar
diner og de hvile lakener. parat til de gjester 
som kom til forpaglergaarden. Det lugtel In0-
lig i værelset. Sara hadde ik.ik"e viUel aapne 
vinduene eller hadde glemt det, og Joan 
skyndte sig at aapne dem paa vid gap, saa 
en kjølig luHslrom blaasle incl i værelset. 

Da hrun hadde tat av sig yt,tertøiet og vasJ~el 
sit ansi.gt for at forfriske sig, gik hun gjen
nem koridor,en bor·t ti:l dodsværelse.t og lytl<'t 
u lenfor doren. 

Ja, hun kunde hore en laY, SJ.ner~elig hul
ken. Aa - hun maalte ind til ham - stak
kars Richard! Skjont htm ikke kunde gi ham 
sin kjærlighet, saa kunde hun gi ham sin 
inderlige medfolelse og det burde hun gjøre. 
Saa koim hun lil at tænke paa a,t eler var en 
anden inclgang til soveværelset gjennem gar
deroben, og Joan famlet sig frem i mørket Lil 
dor-en, fora•"- hvilken der mr hængt op en Lyk 
portiere. Hun løiflet den tilside og gik i111.l 
gjennem den a,aipne dør. · 

Ved skjæret fra de flakkende lys kunde hun 
se sin mand knæle ved s·engen. Han ante ikl'e 
~ut hun ''ar der, for hun var kommet ganske 
lydlost, og han var fordypet i sin sorg. 

"Vet de døde naget om os? - Far - jeg -
kunde ikke la det være - det skedde i c:L 
oieblik. Jeg var vanvittig av skinsyke. Tilgi 
mig, far. Jeg har ikke hat et oieuliks frerl 
siden . Jeg har set han1 Yed dag og ved nal 
- hans blaa øine, hans Iri,ske, fre idige an
sigt - og jeg horer hans skrik, da han faldt 
og saa - saia bar jeg hans legeme ned lil 
dammen, indtil jeg folle mig syk og svak og 
ikke kunde mer. Far, far - vaagn op og si 
mig 0111 du har tilgit mig. Mit liv er for 
bandet, forbandet!" 

Dis·se halvkvaHe ord, aYhrult av en hæs 
hulken, naadde klart og lydelig den unge 
frues orer. Hun stod med haanden knuget om 
portierens folder, næs,ten forstenet av skræk. 

Hun var kommet foT at troste, men hun 
flyg.tet gjennem morkel tilbake den vei, hun 
var kommet, og derpaa nedover den lange 
gang t il det lille værelse som engang hadde 
været hend·es eget. Bare her kunde hun fole 

· sig sikker for den mand, hun hadde giftet sig 
med. Hun vikle tænke - vilde gjenta de ord, 
hun hadde hort og prove paa at forslaa deres 
betydning. Hun maalle være alehe, ganske 
alene" 

Det var mørkt inde i det lille nnelse, hun 
kund·e ikke se eh haand for sig og hun slol le 
mot de møbler som stod iveien for hende. 
Hun pleide at ha sine fyrstikker paa den lille 
hylde ved vinduet. Undres om de stod der 
endnu? 

Hun trak gardinene tilside og rullet op per
siennen. Nu kom der et svakt lys ind i væ
relset, for maa1ien stod netop op bak de dri
vende skyer - og jo, der stod fyrstikæsken, 
og ved siden av den stod en lysestake med en 
lysestump i. Det var dog en trøst at ha lys 
:-- det fik hende til at føle sig mindre ensom 
og ængstelig. Saa husket hun igjen de frygle 
lige ord og saa Richards skrækindjagende an 
sigt - og den ubevægelige skikl«else paa sen
gen med de stivnede lerru;ner under det hvile 
laken. Atter og atter hørte hun den hæse 
stemme som tryglet den døde o_m tilgivelse. 

2f 

"Hvad har jeg gjort?"' spurte Joan sig selv. 
,.Aa, min Gud, jeg blir vanvittig!" og idet hun 
sank paaknæ ved s.engen, bad hun til Gud 
om at fa.a beholde sin forstiand. 

Litt senere ut paa dagen blev der sold efter 
hende. Forst sokle sykepleiersken efter hende, 
saa gamle Sara og tiisid,sl hendes mand som 
ined opsvnlmede oine og et bedrovet ansigt 
kom ut fra den dodes værelse. Han længld 
efter Joan - længlet efter hendes armer om 
kring sin hals . hun vjlde være venlig mot barn: 
i denne sorg. og han YHde prove paa at ncrr 
mildere imot hende og holde sig fra det stygge 
drikkeri der gjorde ham til et Yil.dt dyr. 

"Vi kan ikke fincle hende noget sted," sa 
gamle Sam. ..Hun gik op til Dem, skjonl jeg 
sa til hende al jeg visste De helst vilde være 
alene. men hun fandt doren slængt og saa 
horte jeg hende gaa bort' til sovevær·els·el 
det brune Yærels-e som jeg har sal istand I il 
Dem. Master Dick Men der er hun ikke og 
vinduet slaar aaipent, saa alting bla.aser om
kring derinde. Vi har sel efter bende i dag
ligsLuen og spisestuen, men der er hun hel
ler ikke.'' 

.,Hun er naturligvis i sit eget ncrelse -
det, hun hadde for. HYorfcrr har dere ikke 
sel ef,Ler liende der?" sa Richard Bramleigh, 
og idel han skjov de Lo l'ivinder tilside, gik 
han med lange skridt nedover gangen Lil 
J,oans lille værelse som l1::1a ved enden av uen. 
Naturligvis yar hun der - han kunde se 
lyset gjennem nokkelhulle.t og Lan re,- cloren 
op og ropt·e paa sin hustru. 

Der kom intet svar. Værelset Yar tornt, 
lyset brændle endnu, men holdt paa at gaa 
ut og flakket urolig h't!m og tilbake i hlaasten. 

"Joan! Joan! ropte han igjen - men der 
l\10m ikke naget svar paa hans rop og uten 
for hylle lnmden ustanselig i morkel. 

Richard Bramlei,gh sfod og saa sig hjælpe
lo-st omkring. Hvor var hun gaat hen? Hrnr 
kunde hun ·nere? Var lnm, sa.m nogen men 
nesker var de.t, ræd for doden? Var hw1 gaat 
bort til en na1bo for at soke tilflugt der? Men 
nei - Joan var altfor sloi.t, altfor selvsikhr 
lil at gjore noget sa,adant. 

"Kom nu og sipis aften. Hun kommer nok 
snart tilbake. Bekymre Dem ikke om hende, 
Master Dick, ellers blir ogsaa De syk. Kom 
ind i spisestuen," .bad gan1le Sara ængstelig. 

Han lot sig endelig ove1ilale til at gaa irnl 
og spise. I\:anske J,om1 virkelig hare var gaal 
ut i ha;yen og vilde komme tilbake straks. D:l 
Richard Bramle-igh hadde spist, folte han sig 
roliger·e, saa gik han med en løgt i haandcn 
ul for at le le efter· sin hustru. 

Neppe hadde hevægelsen efter Claude Pel 
hams · tragiske dod lagt sig, for landsbyen 
Kesterton blev opskræmt av en ny merkelig 
begivenhet, nemlig Riohard Bramleighs hu
strus forsvinden. Hele aft.enen og natten var 
der blit lett efter hende i omegnen og igjen 
næst·e dag, men uten resultat. Det var sorn 
om Joan var sunket i jorden, for ingen hadde 
set det minclsle glimt av hende, fra hun var 
kommet til Hallow-gaar·den sammen med sin 
mand. 

Hendes hal og kaape var borte og likeledes 
hendes haandvæske som slet ikke hadde været 
pakket ut, saa der kunde ikke være tvil om 
at hun hadde forlatt sit hjem av egen fri 
vilje . 

Omegnens beboere Yar enige om at for 
elomme den unge frue . Det var mer end be
synderlig at forlate sit hjem i en saadan tid 
- det var grusomt og hjertelost! :Mange med
lidende blik blev tilkastet Richard Bramleigh, 
da han s tod alene og forlatt ved farens grav, 
hvor hans hustru burde ha staat ved hans 
side. 

Da begravelsen var forbi, og han fik mer 
tid til at ofre sig for at faa opklaret sin hu
strus merkelige flugt, men te folk at Bramleigh 
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En papegøie som 
leddedukke. 

l''a pegoicns forskjel lige del er 
ldæbes ·paa lynd kartong, klip
pes ut og samles, som mod el

len viser, ved hjælp av hyssing som 
slikkPs gjl'11ncm de smaa, runde mer

~ ke1· paa kroppen, ho-
det og Jwnenc, 11\'oreflcr der sla:J~ 

J;nulcr paa begge sider. 
·' 
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vilde gjore alle mulige forsok paa at 
finde hende. ait han vil<l e engagere op
dagere og ikke hvile, for han kunde brfoge 
hende dod eller ovende ti1lJ)ake til Hal
low-gaard-en. Men man tok feil. Den 
ung-e mand silængte sig inde i huset og 
]llev sjel<len s et utenfor. Folkene gjo·rde 
si t arbeide og fik sin lon, men eieren av 
gaarden vis.Le ingen inkresse for bedrif
len og Lok sig ikke av noget - og hvad 
der var det merkeligs.te av del h ele: han 
sokte ikke ef ter sin hustru. 

Hvad gjorde luu1 da? RygtC'l gik fra 
inund 1.il mm1d at h an stæng.te si.g inde 
fo r a.t drikke og at gamle. Sa:ra drak sam- · 
men m et.i ham, al hun opmunlret ham 
li! a t drikke og a t hun ailli:d hadde druk 
ket i smug - og nu hadde hun fundet 
si g en del tager i denne s.Lygge last, og 
herre og 1jeneslelyeut.le dralk. sig selv ihjel. 

Ha.ven fo1ifa.ldl b eilt, vincluerne var 
uigjennem Lrængclige a,v stov og snrn cls. 
den en gung saa pene O•g hyggelige gaard 
saa n u h t!lt oc.le og forlatt ut, og alle som 
gik forbi de.n, gos ved syne:t av den . 

Der vm ingen som visste at Richanl 
Brnmlcigh hadde fua.[ et brev fra sin hu
~Lru paa farens hegrruvelisesdag. Adres
sen var skrevet med fordre.ict haanclskri fl 
og brevet ha r Londons poststempel. Del 
nir paa grw1d a,v tle tte brnv, h a n hadde 
stanset alle efterforskninger efter hende. 
Det Yar el et siclsk avgjø·rende slag for 
cle.nne mand som h a·lvl avsindig av anger 
nllcredc h adde forsokt al drukne sine 
kvaler paa bunden av flasken. 

Saa lcdes Jod <lot brev som han hadde 
lilintctgjorl cft crat ha læst dot: 

"Xu kjernler jeg sandJJCLen - jeg horte 
rleu av din e egne læber ved din kjære 
fal'S avsjælcde legeme. Jeg vet at du ved 
en logn tvang mig til at bli din hus.tru 
- el av de styggeste og mest fordomm e
lige b edragerier, man kan begaa · mot 
hverandre. Nu har jeg faat visshet for 
al det er dig og ikke den, du ankhget 
for det, s-0m myrdet Clau<le Pelha:m, og 
jeg vil a:ldrig mer se di·L ansigt. .kg aY
skyr mi·g selv, fordi jeg har været din 
hm;tru i denne lwrle Lid, men jeg ofret 
mig for d<'n mands skyld, jeg elske t, og 
som er usky1dig i den forbrydelse, du 
:mklaget ham for. Din straf blir haanl 
nok, derfor bchovc.r jeg ikke at si dig a t 
jeg ikke skal nævne et ord om din brøde 
for noget menneske. Gud Yære barm
hjer.tig imot dig. Joan ." 

"Jeg Le·breider hende det ikike - hvor
ledes rnr de.t mulig at hun kunde leve 
sammen med dette raa, simple menne
ske! Man behøver j-0 bare at kaste et blik 
paa hans ans.igl for at se at han er en 
mand som en kvinde som Joan umulig 
kan kve samm~n med. Han stod w1der 
hende, ikke alene i stand, men i alt, og 
ingen kvinde har ret til at nedværdige sig 
ved at række en saadan m.and sin haand ." ' 
Saa.1edes uttalle Diana Surtie sig da hun 
fik høre nyheten om Joans forsvinden. 

"De har r el. Enhver kvinde burde holde 
sig til sin egen klasse. Det blir · aldrig 
til lykke, hvis en kvinde gifter sig under 
sin stancl." svarte Winston, og han un
dertrykte et suk, for hvorledes kunde det 
nytte for ham at tænke paa denne friske, 
indtagende pike mod hendes aristokrati
ske forfæclre og fornemme fødsel? 

Bitterheten i hans tone opfangedes av 
Di's skarpe orer og hun saa hurtig op i 
hans brune ansigt og molte hans oine, 
hvilket fik en d~rp rodme til at stige op 
i hende~ kincl er. .,Der gives selvfolgelig 
undlagelsestilfælder,'' sa hun. 

Kr. :1 

"Min mening er at ckn stakkars unge 
frue ikke burde ha forlatt s.in mand, 
hv-0r mange foil han end hadde," sa Mi:s. 
Winston. "Hun visste hvorled.es han var, 
for hun giftet sig med ham. Hun hadrte 
ingen ret til at forJa.te ham, og jeg dadler 
hende likesaa meget som jeg synes syn tl 
i hende." 

.,Hun bmde ialfald være blit, til hen -
des onkels hegra.velse va r forbi," :; :1 

Winston. 
"Det tilkomme·r ikke os at domme 

hende. Der kan ha v<."Cil:et en frygtelig 
scene og i sin nød og fo1~lvilclse h ar hun 
saa forlaLt huset for ikke mer a.t vende 
tilbake," sa Miss Surtie undskyldend c>. 
Hun var m eget ulykkelig for Joans skylcl 
- og hun forsøkte at komme i forbindel se 
m ed hende. I mange aviser rykikct huu 
ind fo.lgend e linjer: 

.J\jærc Joan - la mig b ore hvor clt1 
er. .Jeg vil hjæLpc <lig og gi dig kjærlig
h et og jeg sYergcr ta ushet. Di." 

~fcn skj onl denne notis aller og all('!" 
hkv rykket ind i avisene, mottok Dian:1 
Siurli e ingen e.ft errelninig om den ung~' 
frue som var forsv11ndet saa fuldstændig . 
og lill eft er lil·t la oprøret i landsbyl!n 
sig og folk faldt til ro og holdt op m cll 
al læsc om det, og man sukket bare, naar 
n endcs navn blev nævnt og undret sig 
o\.-.er a.t man slet ikke h ørte noget om 
h ende. Bare gamle Peggy i sit ensomm e 
hjem sørget over Joan og blev vred 03 
næstcn ule av sig seh', naar hun hort e 
nogen dadl-C den unge frue. Da kund e 
hendes gaimle kinder blusse og hendes 
oinc slraalc, naar hm1 forsivarte sin unge 
nninde. En gang-begav hun sig paa vei 
op til gaa1iclen for at 1.ale med Sara og 
sporre hende, om hun ikke hadde hort 
noget fra den unge frue, men den gamle 
pike som hadde druikket, for imot hend e 
og crklæirte at dot bare var en lykke og 
en lettelse at være lJlit kvit den fine 
<lame, og at hun og he.ndes unge .herre 
hadde det meget bedre uten hende. Efter 
den mot.ta.gelse satte <len gamle zigøiner
ske a•ldrig mer sine ben i forpa.gtergaar
den. Men hun sorget fremdeles over Joan. 

.,Hvorfor kom du ikke til mig, stak
kars haru, for at si mig alt? Min vakre, 
kjære frøken! Mit stakkars barn! Hun 
møa ha lidit frygteJig for at kunne gjøre 
<I-Olle - for at kunne forlate ham," mum
let hun ofte. 

En dag, mens hun samlet kvister lil 
at læncle ild . med for at koke sin mat, 
kom porlnørdaHeren op til hende. Lydia 
var et vrak av sig selv, hendes skjonhet 
var borte, hun var blit mager og hadde 
indfaicI:nc kinder og sorgfulde øine. Hun 
hadde sorgd og sørget over tapet av sin 
forlovede og hendes gode humør var hell 
borte. Hun gjorde sit arbeide i farens 
hus, men brydde sig ikke om noget andet. 

Gamle Pcggy hadde aldrig likt Lydia, 
men ela hun saa hende saa forandret. 
blev hun grepet av medlidenhet. Den 
unge pike stanset nu under et hostean
fald som var saa vo·ldsomt at hun maatle 
læne sig til et træ, gispende efter pusten. 

,Har du talt med en doktor om hosten 
din?'" spurte gamle Peggy. 

"Nei, jeg bryr mig ikke om læger. l\for 
dode av en saadan hoste. Og jeg folger 
hendes eksempel," var det likegyldige 
svar. 

Zigoinerinden rystet paa hqdet. 
"Det er leit!" sa hun, "det er meget 

ieil.'" Saa tilføide hun med et skarpt blik 
fra sine inusunkne oine: ,.Ser du aldrig 
noget til eieren av forpagtergaarden 
Richard Bramleigh?" 
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"Jeg se ham. Hvad vedkommer han mig? 
Han har faat hvad han fortjeni::r og hun -

· men hun. har . faa't sin 1011.!. D~t sln~lde glæde 
mig, hvis 'jeg visste at hun. led og v~r ulyl-J.;c
lig. Hun stjål Die~{ Bramleign ·fra mig, Gipsy 
P·eggy - vet du det? Derfof haiinte jeg hende 
den dag, ela htin kom fra kfrJ,en oi; gav hende 
en buket ticlsler og· ·skarntyder. Jeg kun ek 
været en lykkelig kone, hvis hi:m ikke hadde 
krydset min vei,~' sa' Lydiå heft!g. " 

.,Han hadde allikevel aldrig giftet sig med 
clig," sa Peggy med forngt. 

Den unge pikes stemme br~st. · 
"Han svor at han elsket mig - og jeg. 

trodde ham. Jeg var st'olt av ham - jeg 
elsket ham .:_ aa, hvor jeg elsket ham! l\len 
nu er kjærlighet.en vendt til hacl, og jeg er 
glad over at hun ·f.orlot ham, for n.u kan han 
faa merke hvad jeg har lidt. JC"g _skulde cm 
ske, jeg kunde glemme ham, men jeg kan 
ikke, elet er elet værste av alt, og jeg gaar sla ·
dig paa den vei, vi spaserte sammen -0g -
og - men hvad kan det nytte at tale om ckl! 
Han dræpte rriin kjærlighet og han vil vel 
ogsaa dræpe mig, for jeg lænker ofte at jeg 
skal dø - med den hosten og den sme.rte i 
mit bryst - og jeg er ogsaa likeglad og on 
sker hare .at jeg snart maa clo. Jo for, de~lo 
bedre;· sluttet d~~1 unge pike træl. 

"Lydia Dawes, d\1 skulde be din far, om 
du kunde faa reise bort -:- elet skulde du gjoi"c. 
Se at faa dit humq· tilbp.1,e. Dræp mindet om 
fiichard Bra.µileigh . Ta dig sammen og kjæmp 
for dig selv. Se ai faa en plads i London, 
mange unge piker. er kommet godt frem dcr
inde - mange som ~r komm.qt dit med næ
s ten knust hjert:i. L~rd. mit raad. Det er for 
andring, du trrenger _til - gi mig din hannd 
- la mig s:e hva,d linjene i den sier." 

Den gamle ~"one tok pikens haand og boide 
sig over den"og læste saa godt hun kunde, 
fremtiden: i alle de krydsede linjer. 

"Det a"l;,ænger ~v. dig selv hvorledes dit 
liv vH bli. Hvis du vil, kan ch1 glemme for -

. tiden .- min det er vpj-e, du mangler. Hvad 
er det? Aa ja .-:- jeg ser egtesk~pslinjer, Ly
dfa Dawes, du vil ikke clo av kjærlighet til 
den manc1 eler h:ar forsmaacld dig. Jeg tror. 
han er sol4a.t, for jeg ser den rode snoren-paa 
hans -uniform · og :ctu 'skal mote ham i det 
fjerne, i' ~n fremmed hy :_ - nei, min pikC'. 
tal ikke 1i.1i1' om at cfo, for du blir gift, for 
du gaar_i di11 grav. ln, esaa sikkert som jeg er 
spaakonen Pegg),-." · 

Den gamlt:: konen · slap haaden s·om laa i 
hendes . og humpet nedover trappen som forte 
til taarnet, og Lydia Dawes gik hjem merl 
hurtigere skridt' end for o·g med et svakt, vid
underlig haaJf'spirend'e i sit hjerte. Om afte-
nen fortalte hun sin far at hun hadde beslu L
tet at reise 111· London til sin tante som bodde 
eler og bli • h,os hehde, ·til. hun klntde faa en 
plaid~ . rlt~n fi;ængte til forai1clring, sa hun, og 
hadde lyst tit at. arbeide blandt fremmede. 
og kansl.;:e :det gik hende · godt, kansl;e ikke, 
men hun vikle i-alfa ld foi·soke . . .. 

Farei1 var 'glad oi\rer hendes· beslutning, for 
alt var bedre' end at se hende gaa oml:ring 'i 
huset med det bedrøvede ·ansig.t og den sam
mensunkrie skikkelse og at hore paa de"n hule, 
frygtelige ho:S·len, eler gj.orcle ham saa ængsl·elig 
for at hun skulde gaa hort av' samme sygclori.1' 
som moren. · · 

Saa reiste Lydia :og hci1des liv og forslanr1 
blev reddet ved af folge gamle Peggys raacl. 
Bare faa dagei' e!fterat ·hun var reist kom der 
rore i landsbyen ved den efterretning at Sir 
Glyn Pelham ventedes ·hjem. Det var i sand 
het gode nyheter\· for eler hadde altid været 
en herre paa The Hall - en herre som kunde 
ha opsy11 med sine forpagtere, og siden Sir 
Johns død var det som om det ikke ntr det 
samme sted. Alle var derfor gla de over :it 
hore at officeren opgav sin militære løpebane 
for at bli landmand og la sig av sine folks 
interesser. Ikke alene landsbyboerne og for 
pagterne blev glade, men deres glæde deltes 

av hele egnen - av modre som hadde gifte- ele ved at dreie om et hjorne pludselig be-
Iærclige dotrer, av de unge piker som med tl fandt sig like ved Hallowgaarden. 
vis.st velbehag minde_d~~ Glyns staalende oine Fra sit sæte paa h~~_ten kunde Glyn se necl 
og ii;idtagende væsen. Naturligvis vilcle han i den for~o.iple have, ·)1y9r ukrudd og vildc 
gifte ,sig - elet var jo han~ pligt, (ler var over- .p_l~nter y_ohte· i vild fohifri1!g. · Hans !Jlil: 
flod av vakre og elskværclige piker som uu svæ\·et uvilfrnarlig · ap til vinduene, som vår 
Yillige til at bli .,Mylacly"'_ og ·rrue paa_ Kc- ' }ul~k_et .·. 6"g: u"teri gardiner og ,. h\·i.s ruter var 
stert·on Hall. ." · ma_l.Lc av slo-y _qg s!nuqs og han utstotte et rop 

Men elet vnr en aai11ske anden Glvn end for . ~w fotl)~uselse. . . ' · . · 
<.om nu kom tilbake til det gamle l~jem . Ha31s ~ .. Aa/'. · s_a Diana Surlie, ,,<ler er m.eget for -
ansigt var alvodig, næs~en strengt, hans glad~ . .. ~rndre.~ ,_sid.en: . _sler~, gamle forp!lgte1;s dod - -
munlre væsen var borte - det vnr som om ikke_ sandl? . Halyparten av folkene har gaat 
han hadde" lall det bli tilbake i sit regimcnlP, i:ra gaa1Aen . . ~ie~1flo_nm~en holder paa at for -
og skjont han færclecles blandt sine forpaglere Jalcle. · ,Det er sorgeJ1g, 1l~ke sandt?" 
og paa sine jorder og viste interesse for sin12 ,.H\'_orledes er den hlit saaledes?" spurte 
folk, var det dog som om hans tanker var han hæ~t..· . . , 
J.angt horte og til _sine Lider var han rent .,l\1~n sier a.t 'den \lllge Bramleigh drikker. 
aandsfravær.ende. NaLnrligvis Yar denne for- al han begyndt~ p~a ~let ~fler farens clod og 
anclring der hadde f.oregaat med ham en folge hans lm_strus forsvmd~n .. Nogen dadler hen-
av hans tvillino·brors tracriske dod ocr ta.pel :w de. fordi hU)l flyglet fra ham, men - " 

0 0 0 II d . h . l fare.il., som fulgte like efter den sorgelige be- .. " - V~ - ~ 1111 ens. nav~ tale~· De om?" a \. -
givenhet, men mnn haabet jo at han med ti - hrot Glyn ~lende og · stn-ret forbauset inc! i 
clen vikle overvinde sorgen og at hans vakre hendes. ans1gt_. . · 
,ansigt igjen vilde faa s<it glade, freidige ul- ' "Visste De del ikke? Har -ingen fortalt 
lryk. Glvn hadde enclnu ikke hort om Joans Dem om stakkars Joan?" .. · 
fo~·syinden og undgik at nævne hendes navn Sir qlyn blev blek.' . 
i den tro al hun n~lurligvis bodde . paa Hal - "Jeg ·vet inlet Hrnd er det for .en besyn-
l.ow- gaarden med sm mand. Det g1k en ukl', clerlig historie? Bor ikke Joan der - .samni~n 
[or sandhelen blev aabenbaret for ham. Hver med sin mancl?" 
gang han gik utenfor parken, Yar han ræcl Der? Nei· " s"ar-te· ) 1-1·ss Su -t· LI~ h 
fL h 1 l f " · , ' '"' r 1e. ,,r un ai' 
or at mote ene ·e,_ ræe or at hore hende~ ikke Yillet ho der som Bramleighs hu~lru, mett 
slem1;n·~, hendes s.kr~'.1, t, h~~ s~~a_l:, naar ~ian 1 forlot gaarden samme aften, den gamle for-
c~et fJe1:1_e_ sa~ :n hmdeli.., sl'- 11:·1,el~e'. for h?1: pagte~· clode. Del ser saa hjertelost ut al for -
1,nnde 11'1'-e uve hende ut av sit hJeile, h\01 !::Ile sin n1a 11d 1· hai1s 501-cr ·rne · · 

1. · f · ' - · ..,, n - naa Ja, Jeg 
ær 1g han ~nd 01:sokle paa det, og hans visste kjenLler litt til hvad Joan har lidt og jeg ka;1 
~l hans l~J~rte nlde b~nke av glCC:de ved at forsla~ at lnm -blev drevet til at gjore det, 
se hende igjen. Men_ al.,_ - hun vai en an~en hun gjorde; lille stakkar!" 
mands hustru. det Yilcle være synd at la sme NI 1 ?" 
tanker dvæle ved hende - en synd at se inc1 .,_ en _ivor er hun ela . spurte Glyn Pel -
. . . . . lrnm hvis stemme ·r,·stet av s1·11dsbe,·æoe\'· , 
i hendes de1Ii 0 ·e ome med hele hans SJæls ' . · - - L ' o ·'e 

• . l:> oo· oph1dselse. 
hef.t1•ge, attraia.ende længsel. ; ~ . . 

Det ·mr Diana Surtie som forst uttalte hen- ·-' "Det . er der 1~1gen som vet,- og det syn('~ 
des nan1 og som læsle Glyns hemmelighet ·i - ·li.eller ikke som _om der er nogen der br~T 
ham skjælvende· slemme og del forLYiledc · sig om_ at faa_ v1le det. Hendes mand har 
blik i hans oine. ; . hare gjort nogen .faa forsak paa at opspore 
. . . . . . , . · - hende ocr det er · somon1· 11u11 Cl' dadl" 
Constanr.e hadde ~kn~Ht til den unge dame D d'';:> · 1 ." · · 

og bF;dt hende om at rive sig los et p:.i.r dåget: "J 0 i gjen ~l, l,ian. . 
fra sine ·d"'-T · oer korrune til Keslerton fo1:~ at· ., eg_ mr aver ert efter h_enae i alle de star-

_; o sle aviser ocr bedt h d t tt · · onske GlYn veli,ommen, og hun hadde bedt . . . 0 , _ . . _ene e DI? a sæ e sig 1 
. . ] - d D" . .. ·1.1 h d·l 1 . _, - lorbmclelse med nu 0- mer1 11•111 11a1· 1·1·1-e o;t saa 111e træn «en · e at rnna l '1'e a· u.e ,JJe-rLL: . , . i?'. • ~ . ''" o' . " · - llO""Cl 11vste 0 n lrn •:;ig" Lil ~t avsl~a hendes bon. skjont ·hun sl;.rev :åf . 0 - '? . . · < • : c • -. 

hun maatle ve11te over julen, da hun hadd1~ .,D~t mr p~nt.av D.e:i;n -: ~ne~1 hvorfor har 
loYet at Lilliringe julen sammen med Win - _ ~c gJo_rl det? . I!~ k.J ·~ndt_e · JO Ild~e noget til 
-;Lons - mor og son-'-. og "mine kjære dyr" . :· .,oan h.~pp~l . -·._gJorcle De vel; Diana?" 

"La os haahe at det er dvrene og ikke ele...:· · . ,.Aa JO, Jeg J_,Je11der Joan. meget godt. Yi 
re~ herre· der utover cle.lme tillrækning,"' · l~af hverandre en gal}g, ~a jeg var paa The 
lænkte Con-;Lancc, som straks moret sig o~o· :. 1 tall, kort for De kom hjem. Vi spis le fro -
sin venindes la Lterlige lyst til at bli dyrlæge, l_;.0st . sammen nede p~a slrandb~-edden -- hun, 

. men senere ærgret ·sig o'ver det. Sir Glyn lo slakl~a1:s qaude og Jeg - og J~g · tænk1e den 
av denne ide og sa, at naar forst ,.den reile·· ?ang ?-1:-:- ,. at_ Cl_ude. var glad I hende - og 
kom, saa opgav nok Diana sine dyr. J?g tæ1~l}t~ ogs)'la .n.oget andet - faar jeg lov 

"Hun vil hli en brilliant hustru for en - ti l at s1 det, ()lyn?'. Hu~ nølte og saa ham 
hYer mand, hun bleY 'glad i. Hun bnr fodsel; opmerk·somt inc! i ansigtet i der s11inde!lde 
stilling, men ikke .mange penger. Men i no - lys. . . 
gen tilfælder gjor det ikke sna meget, gjor "S1 hrncl D~ . v.il," sa han. 
elet vel, Glyn?" sa Constance med et !Jeivd- . ,,Nuvel - Jeg tænkte - at hun hadde git 
ningsfnlclt smil. Hun harlde altid 9mket -sig Sil hjerte til Dem." 
l\Ii1;s Surtie til svigerinde, og da Glyn jo en"- "Det hae~de hun," S\'art_e ban _barskt, "men 
~::rng maat t(; gifte sig - lworfor saa ild;.'! del laler t1l al hun hadde et hjerte at gi til 
gj0re det med hendes veninde. c_nhver der bad om de_t. Hvorfor giftet hun 

,.Constance, er du sua iYrig efter at faa mig -;1g ellers med Bramle1gh?" ·• · 
gift?" spilrtc hendes bror med et halvt suk. · "Vent litt,"' sa Miss Surtie hurtig. "Kan -
.. Nuve!," tnækte han, "hvis jeg absolut skat . ske jeg kan kaste lys over denne sak. Je« 
gifte . mig, og Diana tro~, jeg er" god nok, .saa molte her~de i Cromes. Hun var der pa~ 
kan saken kanske gaa 1 ordP,n. hrvllupsre1se og hun hentydet til at hun var 

.Joan var ta1)t for ham - og_ derfor --: et blit" tvunget til at indgaa dette ~gteskap _ _ 
skulclerstræk betegnet hans smdsstenmmg. at det Yar en handel. Ja, hun brukte det ut 
Da var ·det jo uten betydning hvem der ble'\" Lryk, men saa vilde hun ikke si mer. Hun 
frue pa·a Kestertou Hall. " var grænselos ulykkelig, del kunde enhver 

Saa hocl han med ,~arme Miss Surtie vel - ' - se." · . 
J.;ommen, og ele red sammen, saaledes som "Jeg forstaar det aldeles ikke. Hvorledes 
hun hadde ·redet med' hans bror, og folk lwi- skal man faa vite sandheien? Diana, jeo 
sh} om dem og ventet og iagttok d_eni. · elsket denne pike -:- vi var forlovet, og :j<'g 

J<,n dag hadde de foretat en lang ndetur og kunde ha sYoret p_aa at hun vilde være mi()· 
de vendte hjem sent ut paa eftermiddagen, tro til min dødsdag, men rieppe var jecr borte: 
behagelig tr::C'1te og folde av stov og søle og for hun tok imot sin fætters opmerkso

0
mf1eter 

talle ivrig om at gjenla disse utflugter, da - han s01~1 hun hadde latt mig tro at hnn 
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avskydde. Der var falskhet over uel hele, 
jeg bad Dramleigh om at la mig faa vite 
hvorledes det stod til med hende - hun var 
saa syk, ela jeg rcisle, at jeg ikke fik lov til 
Fil komme incl til hende, og elet var meget 
haardl for mig at maatte reise uten at se 
hende eller faa tale med hende, men je3 
hadde mine ordrer og var tvungen til at reise. 
Bramleigh lovet at skrive, men jeg har aldrig 
hørt et ord fra ham - jeg vissle inlet, for 
Conslance i et brev til mig omtalte forlovel
sen mellem Jaon Keppel og Dick Bramleigli. 
Jeg vikle ikke tro det, jeg var sikker paa, 
elet var en skjændig løgn :_ og jeg telegra -
ferte til Joan selv for at faa vite sandheien. 
Hendes svar kom -" hans stemme brast, og 
Miss Surlie boicle sig frem for sin hest og tok 
deltagende hans haancl. "Hun svarte, at det 
var sanc1t og at - det var hendes bryllups
dag. Eher elet faldt jeg helt sammen." 

Hans stemme sank ned til en hvisken og 
- ~aa laug han. Mens de nu reel gjennem den 
halvrnorke vei, hortes ingen anden lyd end 
ders hesters hovslag. 

Diana Surlie tænkte over hver enkelthet i 
Sir Glyns historie . Der maatte vær:~ nogen 
falskhet med i sjpillet. Ja, det var hun sik
ker paa, og Joan var blit et offer for uærlig
het og usanclhet. !fanske del vnr hlil sagl 
.J1ende at Glyn hadde wcrel trolos mol hende, 
liadde sviglet hende. 

"Hvorfor skrev De ikke til hende, ela hun 
var syk? Hvorfor skrev De ikke?" spurle hun 
næsten skarpt, ela de kom til indgangen til 
1;arken. 

"Jeg skrev tre ganger, men jeg fik ikke 
noget svar paa mine brever," sa han . 

"Saa har hun aldrig faat dem. Nogen nrna 
ha holdt dem tilbake. Hun har selvfolgelig 
ikke faat dem," sa Diana ærgerlig. 

"Ved Gud - denne mand skal sLaa mig lil 
regnskap - jeg vil tale mecl. ham slrak:-;: · 
utbrøt Glyn og kastet sin hest saa pludseli;:; 
om til siden at dyret sleilet og slog bakul aY 
angst. 

"Det maa De ikke gjore! De man ikke mol·~ 
Tiichard Bramleigh i den ophicbelc sinds 
s temning, hvori De befincler Dem nu, vi har 
hat sorg og ulylJ,er nok. Hør paa mig, Glyn . 
'.'i maa tale sanimen om tingene og overveie 
hvad der bedst kan gjores. De ulrcller ikke 
noget godt ved at opsoke Richard Bramlcigh 
nu - det kan tvertimo·t gjore skade. Bli med 
mig hjem - tænk paa ,Joan. Det vil plclle 
bendes navn, hvis det blev til en skandale 
mellem Dem og hendes mancl. Gåa ikke til 
ham iaften - for hendes skyld. Senere -
naar De ·har faal vite !ilt mer, naar De kan
s\e kan møte ham med storre selvheh~r<;kclsl' 
- ja, det var rigtig, følg med mig h]~m nu.· 

Motstræbencle vendte han sin hest og red 
sammen nwd sin leclsagerinde op til The 
Hall, men hevnen arbeidet i ham i forening 
med den brænclende længsel cf Ler .T oau og 
efter at faa vite at hun ialfald Yar i sikke r· 
het. · 

Hvilke lidelser maalle hun ikke ha gjen
nemgaal for at flygle bort en Yinteraften i 
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. kulde og morke! Hvill~e grusomheter yar der 
blit hegaat imol hende? . 

Den vrede, Glvn hadde folt mot den elskede 
der hadde været trolos ·mot ham ga V placls 
for uen dypeste sorg og medlidenhet. Hvad 
Diana angik - ela folle han den inderligste 
talmemlighet imot hende, for han vis.sle, hun 
var Joans sande ve1i. Da han den aften sa 

. godnat til hende ule i hallen og . gav hende 
hendes lyseslake, holdt han hendes haaml 
henge i sin og sa· lavt.: 

"Di, vil De hjælpe mig med at fimlc 
hende?" 

"Jeg skal hjælpe Dem saa godt, jeg kan, 
Glyn, De kan stole paa mig. Og --: hvis De 
finder hende, saa be bende .om at komme til 
mig," svarte hun med sine sti-aalende oine 
loftet op mot ham. 

"Gud velsigne Dem, kjære Di," sa Glyn 
Pelham, itlet han boide sig over den vakre 
ha and, han holdt i sin, og ky1sset _den. 

Constance stod overst paa truppen og boidt~ 
sig over rækverket og smilte ved tanken pa:i 
hvor godt henclc.s plan om at bringe disse to 
sanunen syntes at lykkes. Det ser ut Lil al 
gaa godt, t~rnkle hun . 

XXlf. 

Og Joan - hYor skjulle hun sig i disse Lla 
ger - dager som blev Lil uker? Hoslen blcY 
til vinler - Llcl blev ogsaa morke, trisle da
ger, lange, mørke melter, timer som synte-.; 
enclclose. 

Den frygtelige nat, da hun hadde hort sand 
lteten av sin manus egne læber, hadde hen
tles ene.ste Lanke Y<.-cret at komme bort fr.1 
ham for enhver pris. Det var lyktes hende 
al konune uset tilbake til del værelse der var· 
gjort island Lil hende og Dick, og her tok hun 
sil yllerloi .og sin re1sevæske og lislet sig ned
over trappen uten at mote nogen paa veien. 

Hun Lurde ikke gaa til Kesterlon slatione11, 
hun maalle gaa i den motsalte retning og 
vandret den la.11ge vei til Cragstones. Der fik 
hun vite, at der ikke gik noget tog Lil Lon
rlon den aften, ikke for klokken seks næsle 
m orgen. 

Hun var ikke kjendt i Cragslones og gik 
fra stalioncn i morket ned til kvslen. Her Lil
hragle hun nallcn i ly av en "gammel baal. 
11,·or hun krop sammen, og hun iagitok da 
gens frcmbrud med brændemlc og smertende 
oi ne. men den smerte var intet mol den skjæ
rende smerte i hendes hjerte. 

Hun visste enclnu ikke hvad hun Yiklc 
gjore. Hun hadde ingen planer for .lremti·· 
clcn, hare nogen Laakcte foreslidllinger om 
al hun maalle arbeide for sit brod og gjem
me sig i den slore by, hvor Dick ikke kunde 
lin de henue. Hende~ sorgmodige nusigt og 
det haablose ullryk i henues oine vakte in 
teresse hos en micldelal<lreude kvinde, som 
sal like QVerfor hende i kupeen - en kvinck 
i en slitt, sort clragt og Tncd et ansigt som 

i\r. 3 

Yar merk-el av sorger. Hun tænklc paa hvad 
del vel kunde være for sorger der hadde 
bragt delte fortvilede utLryk i el saa ungt 
ansigt. 

(Slulles.) 

Lc;::;uing irna rnosaikopgavcn paa side 24 
i ur. 52: 

Del -O Yen-askcndc moment var, at da visi1·ct l.ilcY 
slaal tilbake var rustningen - lom. 

3dic haamlarbeide. 
B. 234. Krave med sort ellet· l.Jlaat llrocleri pa:i 

hvit liuou. 

Et pC'nl broderi som gaar lel og hw·.Lig fra haan
d e n pyr.ler denne pene krave. Det syes med plal
S•Hh og konlursling med sort eller b laal garn, og hlom
slcne saml 1.Jladfigurcne tra:kkes igjcnnem i v·1nrlrcllc 

i-..1 der med slrcksling. J kanlcn knaphulluuger. Kral'Cll 
l'r 10 cm. bred tvers o ,·er ryggen og har paa midlt"1 
en hoidc av 18 cm 

~falcriale : Paalcgnct linon og garn, pris kr. :s.311 
~jenncm ,.Nordisk Mønster-Tidcnuc"s brntler ianll'lin ~ 
Slorga len 4!:J. li:risliania 

l.lcstillingsscddel fineles i "lh.idgi vcrm" paa sid<' 3G. 
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Da de :::maa hui-itroltl vilde storme kj:.e11i1wm•s lH.H'g gjenuem den lH'mmelige. tm<krjor<liske gang. 

,,Alle 1naud, f1·cnuLU marsj 1· ' 
sa anl'orcrcn for ele smaa hus
Lrn lcl. "Nu slormer vi kjæm
JJL'ncs borg dcroppc paa fjeld
lo p pen I Jl.len pas paa a I dere 
ikke skjtcrcr dere paa den slorc 
stl l1cl og pas endelig paa tak ten: 
En - to! 

llw-i-a ! Her skal tiere tiC , kame
ra ler I Uer har vi den hemmeligl', 
underjordiske gang som forer 
like op til borgen. Den er llyg
gC"t av den mæglige kjæmRe ~ra
gog, - jeg har læsl om den i 
en slor bok I Kom bare! Dere 
skal ikke være ncudel"' 

:-teu del var ikke en underjor
disk gang de smaa hnslrold 
var kommet ind i, men en av 
kjæmpencs slore skartslovler. Da 
k jæmpcn Lok si;1 s lovd ror at 
lrcekkc den pan, horle han spx
dc, smaa rop inc.le fra slovlcns 
morke dyp. 

.. !Jl'l er vist kommet maur 
n ed i min sløve!!" sa han og 
Lrak den paa. "Det kiler litt, 
men ln·ad gjor del!" Da horte 
han rin<', spinkle rop om hjælp 
lra~ 11gc ul fra slov~en. ,,Hv::Hl;: 
sa han, "kau maurcu Lale'/'-

Deuslags "mau1:" vilde han 
gjt:rne se ntcrmere paa og trnk 
uller støvlen av. Da myldrec de 
smaa hustrold 11l av sit 
11·nngc f,cng;rl o(( lop i en rart 
sin vei. "Uerinrl gaar v i ikke 
mer! " sa a11rorercn. " .\ltlrig! " 
Jo cl det i kor. . s 
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De skibbrudne paa 
Sydhavsøen . 

Av H. Escott-lmnan. 
Sld](fring a ,. deres ople'l"elscr, bygget paa med
<lclelser fra en av de oYel'levende, Charles Byre, 

fra JJnlwich, Lontlou. 
cro rlsat.) 

(Sammcmlrng av Jorcg:rnemle lrnpiller.) 

Denne rorl•clling - sier forfallcren i sit foror<l 
er en sund ber.ctning om de opl_eyclser . et skibsmand
ska1i I.melde paa Disnppoin lmcl]locn , en av Aucklands
ocne ·i Sydha,·el, lwo r deres skib, J'it"curnsleren ,. Dun
donalcl'", for li s lL· en t1H·irsnnt i HJ07. Det er en noi
;\glig gjcngh·c lsc n,· <len skildring en :n· de_ o.vcr\eYr nd c, 
Clrn1:les Eyrc fra D11lwi~·h, London, har gi~ fodallt·r<'n 
aY de 1U mæ11ds lh- paa den nakne klippcø langt 11l<;n
Ior· ele rnnligl' skili~Yc ier, hc1wist til sig sel\· og ~inc 
egne [,111urn~ hicndcr undc~· kampen for nl r edde sig 
lra en ynkelig docl. lnclledningsds gir fortælleren en 
!i len skildring av en yclc1·sl farefuld reise m ed skillet 
,.Comm onwalll1" . Denne uhyggelige h:endelse Yirket ikke 
aYskrrt'kkc:mlc paa den unge niand solll lillikemecl no
gen karnC'raler fra dclle skib Lok hyre med "Dun
<l<•nnld'-. Ilnn forlællcr cle1·cflcr i korte clrng om ,.Dun
do1wld"s hurtige 1·C'isc pna t'irli dager Lil Sidney, og 
saa fDlger en spænclC'nde skildring av ,.U undo-
11:1ld"s forlis den 6. m<li"s, ela de l præglige skib i slonn 
og oprnrt .)lav <.In·,· ind paa Disappoinlmealøens klippe
re:', mislel roret og !an dC'r clucls<lømt, mens lrnplt'incn, 
hnns · iiJilJ . SUil eig ui:S;r lni11gc·1i sam[cd r.S forut i tien 
morke, kolde nal og \'tlllC'l pna sin skjrelmc. On ski
hel sank ·omkom k<ipltincu og hans son samt Uere 
'w m:111clsk:1pet. Seksten llland rik reddel sig ilancl 11n
der del slor~le ul"S \"iCl" og sla<lig li,·sfare. Forfr<1'lll', 
da:>r lig k!;L·<il. nlcn mat og drikke krop de intlon'r 
den ode Sydil:n·so, mC'nS slunn og r c,(!11 pisket <lt-111 . 
For at ":1l1t•lcle !iYel lok clC' slorn1srn lC'r og spisk, 
og lakkt'I ,·;1;rc cn fyrsl ik:t·ske med nogen torre s likkl'r 
lyktes d<'l dC'm al gjure op C'l liaal, som de sl;1dig 
holdt \'i·cl!ikc. Senere rik de hall iland el Sl'ii og d:11111el 
s ig L' i 1c'lt . Ve Yansmcglel imidlertid :n· lor~l. nu·n 
s~a f:lildl ei parli aY tie skibbrudne en liten pyl 1nl'tl 
fers kt "~1Hl. ~ogcn n,· regjeri11gC'ns depoter var i kk e 
al opdage p:rn denne klippeo som de ski!Jli rudn e knldlc 
,.Slrni'fdsc·ncs ei". lJl' l"imol 111c11lc dc al C'l slikt ma;1llc 
rir.eles p:1:1 n:iuoøca 6 •sjømil undav hYorlil deres higr-n 
slod - men 11\•orlcdcs komme dil naar ele 1w1n~ll'l 
h;,;·Jlcr'? Fvn;ltsly rmnnd Pclcrs var cl'le rhnanclen ltlil 
dodssyk av s lnbadsc·nr, og ele ø \·rige ,·ar iu~1n:zcn g:t 11g 
mce dulle c·1HI ll'\·endt•_ De g:w cwg ikke op sin CJ\l'r
mcnneskeligc ka111p for iil·C'L. 

Endelig en chg kom to ynkelige personer tra 
vende i regnH.•iret til vor leir. De faldt, reiste sig 
op igjen elle1: .krøp paa fire som smaabarn. Den 
ene av av <lem ''ar andenstynnand som hittil altid 
hadde Yæret ved godt mod. Aa, hvor mecltat, 
mager og uttært han saa ut; han syntes at væ
n~ skind og ben. Den slemme kulden hadde is 
net hans legeme og· febergysninger avkræftet 
ham. Det var allikevel lyktes disse to at kjæm
pe sig frem tversover øen, for de vilcle prøve at 
finde os. 

De fo1ta1te at de a11clre kammerater ogsaa had
de fundet drikkevant! paa et sted mi<lt imellem 
vraket og vor første leirplads, men at alle var 
i en saa ynkelig: tilstand at de næsten ikke .kun
de røre sig·. Deres ild var gaat ut, og de had
de ikke været istand til at fåa tændt en ny; 
de var i:ierfor drat bort fra lei1·en og gaat av
sted efter os opover den forfærdelig bratte fjeld
side. Det grøsset i os naar vi tænkte .paa den 
ansh'ængende fænl. En ·kraftig mane! med or
ci.enthg skotøi vilde fundet en stik tur bare for
nøielig, men for folk som os - ingen kan tæn
ke sig hvad ein slik fjeldskrænt var at kom 
me over. 

"Mr. Peters er blit daarligere og daarligere," 
sa de. "Da vi bestemte os til at følge efter de
re, haabet vi at han vilde være saa bra at han 
kunde gaa med, om vi gik korte stykker av gan
gen, men han orket det ikke. Vi fik ført ham 
ham halvveis opover fjeldsiden, men saa kunde 
han ikke 1æng~r_ Jeg vet ikkke hvacl vi skuld
de gjort, om Kvist ikke hadde været med; han 
er den sterkeste av os og har vist sig som en 
trofast ven mot Mr. Peters. Han og Santiago 
har gjort alt de har kunnet for ham, men det 
nyttet slet ikke noget - " 

Mer blev ikke sagt, men vi skjønte menin gen 
av noget som lignet en dyp hulken. 

"Hvor er da Peters nu?" spurte vi. 
De forta lte at de hadde opført en liten hyt

te til ham paa fjelclskraaningen og efterlatt ham 
der med en av de andre kammerater som heller 
ikke var istand tii at gaa, og at de hadde latt 
rlem beholde de fødemidler som fandtes. Alle 
de andre hadde slæpt sig avsted for at søke os op, 
ob de haabet vi hadde ild. 
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Ja, Gud ske lov at vi hadde ild! Vi passet 
d~n godt saa den brændte lystig, og gjorde fær· 
dig et maaltid til kammeratene, om de skulde 
finde frem. Skildringen av hvad de hadde lidt 
syntes at gi os nye kræfter, og vi vilde gjerne 
gjøre alt vi kunde for at hjælpe dem. 

Snart kom den ene efter den anden av vore 
stakkai:.s kam

l"'i'O'Pl ~-

De hadde SYopl styrmamlcns lik inc! 
i e t slyk!;e seilduk og lagt ru s lor 

haug græslorv o\·er halll 

merater. De 
slæpte sig 

frem til vor 
leir, og der 
sank de kraf
tesløse, besvi
met ned foran 
ilden. Den sid
ste som kom 
var den kjæk
ke nordmand 
Kvist. Han var 
blit igjen hos 
Peters for at 
gjøre alt han 
var istand til 
for ham. Kvist 
,-ar kjækkere 
end ele fleste 
av os andre, 
for han hadde 
gode støv-ler, 

. mens vi gik 
der med bare føtter, som var saare og forfrosne . 

Derborte paa fjeldskrænten Jaa nu vor præg
tige førstestyrmand nærved at dø, omgit av vin
den som tutet, og snedrevet som pisket ---" uten 
ild og uten haab. Og vi som gjeme vilde ofret 
vort liv fo1· ham eller for hverandre, vi var ikke 
istand til at gjøre noget for hjælpe ham . Kvist 
sa at han hadde mistet evnen til at bruke s ine 
ben og at det var umulig at faa bragt ham hit 
bort. 

Det nyttet heller ikk at nogen blev· hos ham, 
for det gjaldt livet for dem at faa føde og var
me. Men endda Kvist var forfæ1·delig claarlig 
drog han igjen avsted og vandret den lange, inØi
sommelige vei tilbake til styrmanden; han tok 
med sig stekte fugler til ham og hans ulykkes
kammerater. Ja, Kvist var den av os, som had 
de mest energi og flest kræfter. Han satte mod 
i os andre; Maclaghlan var ogsaa en kjæk og 
taalmodig kar, men han var saa medtat, saa 
nær døden som det er mulig at være uten at dø, 
og ele fleste av -os var likesaa elendige som han. 

Den føde vi hadde faat hadde næsten gjort det 
forbi med os, og for førstestyrmanden hadde 
<len fra første stund været den rene gift. Des
uten hadde den nat han tilbragte. paa vraket væ
ret næsten mer end han kunde taale_ 

Det var vanskelig at tænke sig, det nu var 
april! Hjemme i England stod hækker og bu
sker dækket av nyutsprungne fine, grønne bla 
de, og fuglene kvidret i trærne. Vi maatte sitte 
her, under den graa himmel, ved det mørke hav 
og maatte nøie os med at tænke paa alt det skjøn
ne og friske som fineles i natm·en, men som man 
mangen gang ellers ikke lægg·er merke til fordi 
man stadig har det for Øie! 

Klartænkt fast og urokkelig som fjeldene i sit 
fjerne norske hjemland kom Kvist tilbake til os. 
l\J on nogensinde et mem{eske har vist lignende 
ibærdighet og troskap under et arbeide som syn
tes saa haabløst? For ·han visste at eler intet haab 
var, elet visste· ogsaa de andre kammerater som 
var kommet til os. Vi som ikke hadde set Pe
tcrs siden han blev saa forfærdelig claarlig kun
de jo bare g-jennem deres skildringer danne os en 
forestilling om hans tilstand . 

"Vi er nødt t il paa en eller anden maate at faa 
bragt ham hit,'' sa Kvist. ,Vi kan ikke la ham 
ligge der og dø . Den an:dre manden kommer 
sig en liten smule, men · Peters kan ikke leve 
stort længer." 

De sidste ord lød for vore Ører som om vi hør
te dødsklokkene rirge. Ja, hvorledes skulcle vel 
nogen av os kunne holde· ut stort længer? Maat
te vi ikke alle forgaa, og den sidsto av flokken vil
de efter endnn et fortvilet blik mot Drømmenes 
ø synke ned ved sine kammeraters lik og bli lig
gende der. Kanske efter aars forløp vilde vore 
knokler bli fundet, og man skulrle faa en ny ha
vets hemmelighet at grunde over. 

Døden er nok under alle omstændigheter noget 
forfærdelig ; men at ligge ensom paa en fjeld
skrænt og dø, faa regn og taake til svøp, mens 
de skrikende natfuglene synger dødsmessen. -
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Hvem kan undre sig over at Kvist bestemt er
klærte at vi ikke kunde overlate Petel's til en saa
dan skjæbne? 

;,Hvorledes er det eg·entlig med os?" stønnet 
Mickcy mens vi sat cle1· ved ilden og hørte paa 
Kvists beretning. 

Vi forstod hvad han mente. Vi vilde gjeme gaa 
og hente styrmanden, men vi kunde ikke; vi ra
vet som om vi var drukne, og vor hæderlige Mi
ckey hulket soi11 et barn. 

Ja, hvorledes var det med os? Vi var utsultet, 
det var saken. Fuglen bekom os ikke vel, elet 
lot ikke til at vi kunde forcløie denslags føde, men 
fugl og tang var den enest næring vi hadde faat . 
Hunger og feber tæret · paa vore kræfter, kul
de og væte dag efter dag hjalp til. Det var ikke 
vanskelig at svare paa spørsmaalet om hvorlede~ 
det var med os. 

Men Kvist og· Santiago tok tre av de kraftigste 
med sig - de som hadde støvler var de kjække
ste nu, for de kunde gaa paa marken uten at li<lc 
saa forfærdelige smerter som vi andre. De tok 
med sig et godt forraad av fugl og drog saa ivei. 
De tænkte paa en eller anden maate at faa ført 
Peters hit til vor leir, selv om de blev nødt til at 
bære ham hvert skl·idt. 

Da de gik avsted var det regn og tæt taake; 
men næste dag kom Kvist alene tilbake for at hen
te nyt forraad av føde. 

"Vi kommer til at trænge meget," sa han, "for 
det vil ta lang tid at faa bragt ham hit." 

"Hvorledes er det med ham?" spurte vL 
"Han er nær ved at dØ," svarte han og strøk 

sig over Øinene med haanden og sa bestemt -
"men vi vil bringe ham hit - skal sikkert gjøre 
elet!" 

Igjen drog han avsted med sin byrde for at 
samles med de andre som var blit tilbake for 
at pleie Peters. 

Vi ventet dag efter dag, det regnet uavbrutt. 
saa bort mot Drømmenes Ø og Jængtet forgjæ 
ves dit. Nu var det den tolvte dag efterat vi kom 
som fanger til denne golde ø, tolv dager fulde av 
lidelse, kulde og fortvilelse. Da kom Kvist til
bake - alene. Hans ansigt hadde et stivt ut
tryk og vi forstod at hans møisommelige van
dring hadde været til ingen nytte. Førstestyrman
den var død, hadde drat sit sidste suk om nat
ten; hans lidelser og sorger var slut. Gud være 
os alle naadig! Kanske han var lykkelig som var 
kommet til hvile. Og vi - hvor meget mer av 
disse pinsler vilde vi iumne bære? 

"Vi gjorde alt vi kunde for ham," sa trediestyr
manden, "men det hjalp ingenting. Han var døds
dømt allerede fra første dag vi kom hit, og nu c1· 
han død." 

Hvor underlig tomt det syntes at bli efter ham! 
En av os seksten var gaat bort! - den først e. 
Hans dØd la sig som en blytung vegt over vol't 
hjerte. Dej; var trist for os før, men nu var det 
blit ti ganger værre. 

"Hvad· har dere gjort med ham, Kvist?" spcu-te 
vi. Han fortalte hvad de hadde foretat. Selvføl
gelig var det aldeles umulig at grave en g!'av. 

Først og ~~ 
fremst hadde '. , " \ \ 

i'.1gen kræfter . ·~\~," ~ ~,~~~ 
til saa store ~ · \~,~ ~' 
anstrængelser, ~ ~~- ~- -~ -~ __ 
og for det an- ·, , ~ , ':i:i~· '~ 
det hadde vi ', ~ , .. ' _ '; .: ' :.. : ~ 
intet at grave \, · :!'~ ·~· 'fø,. - ~-- . 
med. De maat- '\~ " - \ ;, I ru. -~ 
te derfor nøie ~ 1 

sig med at 
svøpe styr

mantlens lik 
ind i et styk
ke seilduk og 
hadde saa lagt 
en stor haug 
græstorv over 
ham. Det var 
alt de kunde 
gjøre. Senere, 
om vi nogen-
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Endelig en dag- kom lo ynkelige 
pC'«sonet· traskende i rcgnvcircl til 

YOI" leir. 

·sincle blev sterkere, vilde vi kanske kunne faa be
gravet ham ordentlig. 

Efter den blandt sjøfolk gjældende lov skulde 
l\Iaclaghlan være Mr. Peters efterfølger - vor be
fa lingsmancl. Men han, stakkar, var i en saadan 
tilstand at dP.t ikke saa ut som han skulde kunne 
leve stort længer. Vor stilling var virkelig rent 
fortvilet, og veiret blev slettere di:g for dag, al
drig gav det sig det forskrækkelige regn .. 
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Man kan tænke sig hvo1·ledes vi hadde det . . De 
fleste av kammeratene hadde ikke bedre klær end 
jeg - det vil si et par tynde, istykkerrevne ben
klær, ell tynd vest med mange hulJer, og en jakke, 
men ingen strømper eller sko. Det var en meget 
d:1arlig bcsky ller m o l en kulde som man sjelden 
hjemme i England kjender make til. Dertil var 
hn-rt plagg vi hadde paa, stadig gjennemvaa lt av 
regnet, og det var aldeles umulig at forsøke paa 
at faa klærne tørket igjen. Og saa vor føde, det 
seige fuglekjøt som smakte av fisk og som i bed
ste fald var daarlig stekt, og med tang eller græs 
som grøntret. Senger hadde vi jo ikke, men maat
te ligge paa bare marken, og sank dypt ned i tyk 
søle. Over os hadde vi den vaate seilduk, hvor der 
laa store hauger halvsmeltet sne. 

\"i bcgyndle vort arbeide med at grave op et flere 
fot dypt hul. 

Tænker man paa alt dette, faar man en ide om 
hvad besætningen paa det forliste skib led paa 
Disappointmentøen fra april til begyndelsen av ja
nuar 1917. 

Men hvor forunderlig det end kan høres, syntes 
vi at bli bedre snarere end værre da mai maanecl 
næsten var slut. Jeg kan ikke tænke mig nogen 
anden aarsak til dette end at vi nu begyndte at 
vænne os til kosten og vort levesæt, .som i begy11-
delsen holdt paa at gjøre ende paa os. Vi blev 
i hvert fald sterkere saa vi kunde foreta læn
gere vandringer og utføre besværligere arbeider 
uten al bli saa forfærdelig overtræt le. 

Vi blev dog utsat for en ny vanskelighet, for 
om vi selv var biit bedre, saa blev veiret bestan
dig slettere, og vi indsaa godt at dersom vi ikke 
kunde skaffe os enslags bolig vilde vi alle fryse 
ihjel. Under seilduken kunde vi ikke ha ild, og 
naar vi om natten Jaa tæt indtil hverandre skalv 
vi av kulde. I vort stakkars gjennemfrosne lege
me fandtes ikke varme til at holde vort stivnede 
blod i omløp. 

Vi var nødt til at finde paa noget, og- det straks, 
for den sydlige halvkules vinter vilde snart ind
finde sig i sin hele styrke. Vil man helt sætte sig 
ind i vor tilstand maa man tænke sig at være i 
Nord-Skotland eller paa Shetlandsøene klædt i 
tynde, fillete og gjennemvaate klær, at tilbringe 
nættene ute paa den vaate mark midt om vinte
ren. Vi maatte utstaa forfærdelige lidelser i disse 
nætter, og vi samlet os omkring ilden og raadslog 
om vor stilling. 

Noget maatte gjøres; spørsmaalet var bare hvacl 
det skulde være. 

VI. 

Vi bygger hytter. 

En flok trætte, modløse mæncl sat rundt et stort 
baal ved siden av etslags telt av seilduk, som 
var temmelig fillet og daarlig. Der var graa taa
ke, graat hav og graa himmel. Langt borte -
forfærdelig langt syntes det os! - skimtet vi om
ridsene av den anden Ø, Drømmenes Ø, hvori vi 
skulde finde tak over hodet, mat, klær og en baat, 
hvis vi oare kunde komnie bort til den! 

Saaledes sat vi dag efter dag paa Disappoint
mentøen og ventet paa vinteren, den sydlige halv
kules vinter, og ventet paa døden. 

Vi var en flok magre, fillete mennesker med 
uttærte, febermerkede ansigter, langt tafset haar 
ug skjeg. Om vore venner hadde set os nu, vilde 
de ikke kjendt os igjen, saa fæle var vi blit. 

Dag efter dag sat vi og i·aadslog uten at kom
me til noget resultat. Paa vor Ø fandtes intet som 
hadde likhet med tømmer; og selv om der hadde 
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vokset aldrig sa megen skog var vi allesammen 
·for svake til at indlate os paa at bygge en or
dentlig flaate, om vi hadde hat verktøi. Men vi 
eide jo hverken det ene eller det andet, og vore 
faa kniver begyndte at bli sørgelig sløve og daar
Jigc : de Yar jo blit brukt lil mange forskj ellige 
linn 
D~r kom ofte hagl og snestorm, og det syn

tes umulig at utholde den skarpe, bitende vind; 
endda vi stod tæt sammen om ilden, følte vi os 
næsten stivfrosne. 

"Hvad kan vi gjøre ?" spurte vi hverandre, 
mens vi modløse sat og stirret frem for os. 

Men ingen kunde svare paa det spørsmaalet. 
"Noget maa vi allikevel gripe til," sa Kvist, 

trediestyrmanden, "for vi kan være sikre paa at 
maatte bli her mindst etpar maaneder. Selv om 
vi kunde bygge en flaate vilde vi ikke kunne reise 
over til øen saa oprørt som havet er nu. Vi er 
nødt til at vente til den værste del' av vinteren er 
forbi." 

Naar den tid kommer er vi døde allesammen," 
mumlet en av mændene mismodig; Mickey støn
net og sa: 

"Kunde vi bare finde en rummelig og hyggelig 
hule, saa skulde vi faa det rigtig bra." 

"Jeg tror ikke der findes en hule paa hele .øen," 
svarte jeg, "uten kanske den store grotten der ski
bet støtte." 

"Dit skulde jeg for min part ikke ha lyst til 
at dra hen," erklærte Mickey. 

"Vi faar forsøke at bygge os en hytte av sam
me slags som de har hjemme · i det gamle lan
det vort," sa John Judge. 

Judge var irlænder, og det var ham som var 
sammen med mig paa raaen da skibet sank. \" i 
bcgyndte nu at drøfte hans forslag; vi visste 
hvorledes disse hytter opførtes; men hvor enkle 
de end var trængtes der adskillige materialer, baa
de tømmer og torv. Og de irske hytter var ikke 
ulsat for saaclannc storm er som vor hylle vil
de bli. 

"Den maatte være svært rummelig, skulde vi 
faa plads i den," sukket Mickey. "Og hvor skul
de vi faa noget at bygge den av, Judge ?" 

"Men ideen er god," erklærte Maclaghlan iv
rig. "Dere talte nylig om en hule, og det bragte 
mig til at tænke paa en ting. Vi faar gjøre som 
menneskene i gamle dager og bo i jordhuler." 

Kvist og Bob Ellis nikket, men flere av os vil
de vite hvad styrmanden mente; og Maclaghlan 
begyndte at forklare hvorledes vilde folk i gamle 
dager hadde gravet huller i jorden og dækket dem . 
med græs. · 

"Vi skulde i tilfælde trænge et stort hul og til
like en lang bjelke til at lægge over det, for at 
bære taket, som skulde bestaa av en mængde torv 
og græs." 

"Planen er nok meget god," bemerket jeg, men 
hvor skulde vi faa den lange bjelken fra? Vi 
kan ikke let finde en g1·en paa omtrent seks fot. 
Vi vilde b~høve en stang som var likesaa tyk og 
lang som toppen av en mast. Dere maa huske paa, 
at dersom man skal bruke torv til tak, vil den 
snart veie ·en hel ton." 

"Og hvo1·ledes skulde vi faa gravet et slikt hul? " 
spurte en anden. "Vi har slet ingen redskaper. 

, Og om end jorden er opbløtt av regnet øverst op
pe, blir det alol.ikevel ingen let sak at grave hul-
let." ' 

"Vær bare rolige!" sa i\llickey. "Naar man har 
at vælge mellem at utføre en ting eller dø, er det 
merkelig hvacl et menneske kan utrette. Vi maa 
ganske enkelt gi-ave op jorden med hændene, som 
om vi var kaniner eller muldvarper, gutten min!" 

"Jeg ønsker jeg hadde en kanin her," · mumlet 
jeg, og Mickey utbrøt: 

"Ti stille, Charlie; munden løper i vand naar jeg 
hører dig snakke om det." 

"La os ikke tale om ting vi ikke har," formante 
Kvist. "La os heller tænke paa hvad vi kan gjøre. 
Charlie sier at vi ikke kan finde nogen stang som 
duer til at bære taket, og det har han nok ogsaa 
ret i." 

"Da er jo planen meEI at bygge hytten ogsaa 
avgjort." 

"Nei, det er den slet ikke. Istedenfor at bygge 
en stor hytte kunde vi lage en hel del smaa. Jeg 
foreslaar at vi er to om hver hytte, og enhver faar 
da indrette sin hytte som de kan og vil. Dere 
faar ikke tape modet. Det ser nok ut til at bli 
et drøit arbeide at grave op seks eller syv fot 
jord med fingrene, men det er allikevel kanske 
ikke for svært for os." 

"Hvorfor er vi ikke blit født som metemmark," 

Xr ~ 

mumlet en, og disse ord fik os til at le, hvor be
drøvelig end vor stilling var. 

Tilsidst antok vi trediestyrmands forslag og: 
sluttet os sammen parvis. Jeg fik John Judge 
til min kammerat, og en bedre kunde jeg ikk•! 
ønske mig, for Judge ansaa sig ikke for fin fl 
at gjøre hvad det skulde være, og var altid villig 
til at ta sin part og kanske mer til. 

Men for et arbeide det blev! Først maalte vi 
ut en seks fot lang og tre fot bred plads. V i 
mente det skulde bli tilstrækkelig rum for os; 
hytten skulde jo nærmest brukes til at sove i, og 
gjorde man den større vilde den være vanskelige1··· 
al holde vann. De andre kammerater nøide s :t( 
med omtrent samme plads, og saa begyndte v i 
arbeidet. Skulde nogen ha lyst til at forsøke hvor
ledes dette ·arbeide føles, saa gaar det godt an. 
Man behøver bare at finde et sted hvor marken er 
haard, og forsøke at grave op med hændene et 
tre fot bredt, seks fot langt og flere fot dypt hul, 
saa vil man forstaa hvilket arbeide vi hadde. 
Man maa og saa huske paa hvor svake og daa1 -
I ig,~ vi var, og at der ikke skulde m eget lil, for 
vi kjendte os aldeles utmattet. 

Men hvor svært vi end led, saa hadde vi ialfal rl 
noget at gjØn\, og anstrengelsen holdt os varme. 
Vor tid var i disse dager altsaa helt optat, de; ., 
med at grave i jorden, og dels med at hente hjem 
brænde eller fange fugl og steke dem. Men aa , 
hvorledes vi saa ut; tilsølet av lere og gjennen> 
vaate av regn; vore negler var brutte og bløde11 -
de, og vore klær saa fillete at de holdt paa at fald ..: 
av os. 

"Charlie," sa min kammerat en dag, vi sto1J 
og saa paa resultatet av vort stræv; "vi kom
m er li.l at bli gamle gubber, naar vi er færclig•.· 
med hytten, hvis vi fortsætter i samme tempo 
som hittil." 

~le n hvor g1'1dc "i ,·ar da vol"l hus lilsitlst var fær. 
dig l 

Han syntes virkelig at ha ret, for vi var ikk0 
kommet længer end til at ta bort det allerøver 
ste jordlag, hvor ivrig vi end hadde strævet. V i 
forstod det var nødvendig at la det gaa fortere. 

"Om vi skulde skaffe os nogen stokker og dri
ve dem ned i jorden, so~n arbeiderne i London gjør 
naar de bryter op grunden for at lægge ny vei, '" 
foreslog jeg, og Judge blev meget begeistret for 
ideen. 

Da vi næste gang gik for at hente b1·ænde søkte 
vi at finde riogen sterke og seige grene1-, som Yi 
siden spidset litt, og de blev ganske godt skikket 
for vort bruk. Snart fulgte alle de andre eks-
emplet. · 

Arbeidet gik nu litt lettere, og vore fingrer og 
negler blev mer skaanet. Vi drev stokkene ned, 
m en ikke for clyp l - vi var ncdde fo1· a l l.J rylc 
dem istykker; vi banket dernfter paa dem fra si
dene, til jorden løsnet saa vi kunde løfte klum
per op. Paa den maaten fortsatte vi taalmorl ig, 
og tilsidst fik vi hullet dypt nok. 

Jeg maa erkjende at da vi hadde faat det fær
di~ hadde del en uhyggelig likhet med en grav, 
men vi vilde ikke fa~ste os større ved det; vi 
maatte se at bli færdig før vinteren kom for al
vor, og det begyndte at se ut som om veiret skul
de vinde over os. 

Saasnart hullet var gravet, gjaldt det al fiudc 
to sterke, tykke og noksaa lange stokker, som i 
den ene ende delle sig i lo i form av en høignffcl. 
Den ene stok satte vi ned ved hovedenden, den 
anden ved fotenden av vor kommende bolig; og 
vi var meget nøie paa at faa dem til at staa fast 
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- det var jo dem som skulde bære tyngden av ta
ket. 

Nu skulde vi finde et stykke træ som var langt 
og sterkt nok til at brukes som støtte for og til at 
bære selve taket. Vi behøvde bare et seks fot langt 
stykke, men hvor meget vi end lette kunde vi ikke 
finde noget, og vi maatte t"ilsidst nøie os med to 
kortere, sterke kjepper og binde dem sammen med 
en snor fra vort forraad . Vi 'liaabet at dette skul· 
de holde, og "la det ·i gaflene paa · ·de to opretstaa
ende stænger. · . 

Saa var det værste gjort; det som stod igjen 
var noksaa let. Vi skaffet os en liel mængde kjep
per, som vi la paa skraa saa de hvilte paa kan
ten av hullet og takaasen. Paa den maaten dan
net de et tæt sluttende tak. Siden tok vi tynde fli 
ser og la tversover kjeppene, stak dem ut og ind 
likesom ved kurvfletning. Derved fik vi et flatt 
tak over hullet. 

Vi hadde nu bygget op skelettet til vor bolig, 
men_ det var jo ·ikke tilstrækkelig, selve taket 
stod endnu igjen. Vi rev op vældige masser av 
græs og la i et tykt lag paa takfletningen; paa 
græsset la vi store tuer torv og derefter et nyt 
lag græs og torv. Allerøverst kom tilsidst en 
mængde kjepper, som skulde hindre vinden fra at 
blaase bort taket vort. 

Det hele saa virkelig morsomt ut da vi had
d" faat det op; det lignet en høistak. Vi mente 
der skulde et ordentlig regnsky! til, før det tykke 
tak blev saa gjennembløtt, at vandet randt ned. 
Det hadde tat os fjorten dager at bygge hytten, 
.r..en vi var fornøide med resultatet. 

Vor opgave var dog bare halvveis løst. Det ytre 
var færdig; nu skulde vi gaa igang med cet ind
vendige. For Øieblikket var bunden i en forfær
cielJg tilstand; vi sank ned til anklene 1 koldt fly
tende dynd, som nok kunde være bløtt at ligge 
i, men ikke behagelig. 

Vi besluttet at klæ hyt'ten indvendig med græs, 
baade bunden og sidene, samlet ogsaa store torv
stykker, og saa begyrtdte · vi at driv~ fliser ind i 
tak _og vægger. Ved hjælp av hyssing, som vi la
f,et av tauget, fik vi tilsidst hytten klædt nok-
s&a godt med torv.· · · · 

Saasnart vi var . færdig · med væggene, tok vi 
fat paa gulvet. Vi skaffet væk · saa meget som 
mulig av den bløte · dynd, la en .hel dei kvister 
paa gulvet og dækket dem med et t.v~:t lag breg
ner, saa atter græs og bregneer; tils.1clst et slikt 
lag endnu engang ·.:...._ og saa var vor bolig fær
d:g. 

Det var et besynderlig hus; meget mørkt var 
det derinde, og føttene sank dypt ·ned i torven. I 
den ene ende kunde man saavidt staa opreist, men 
t~ket lutet litt nede ved døren, · saa vi maatte 
hype paa alle fire naar vi skulde ut eller in<l. 
Dette var dog en absolut fordel - jo mindre 
aapningen var desto mindre kulde og vand vilde 
trænge ind. 

Men hvor glade vi var da vort hus tilsidst Yar 
færdig! Det lønnet os virkelig for det besvær vi 
h<..dde hat. Ikke længer ligge paa vaat mark un
de1· det dryppende seil ! Vi kunde krype ind og gra- . 
ve os ned i græsgulvet, ligge varmt der sammen
li1rnet med ute. Og bedst av alt tørt. 

Saadanne var de hytter vi bygget, og jeg tæn
ker de findes paa Disappointmentøen den dag 
kag. 

Omtrent paa den tid vi var fæ1·dige med vore 
hytter, gjorde etpar av vore kammerater en op
d" gelse som blev av den stØl'ste betydning for os. 
I:t- hadde været ute for at sanke brænde, og un
der sine vandringer var de kommet til randen av 
et meget brat fjeld, som hævet sig op fra ·stran-

den. Fra den svimlende høide hadde de set noget 
- de visste ikke hvad det var - som rørte sig 
nede paa stranden mellem klippestykker og ste
ner , som var rast ned fra f.ieldet. 

De hadde staat en lang stund og set paa disse 
levende væsener, men kunde ikke forstaa hvad 
slags dyr det var, eller hvorledes de var kom
met dit. Matros.ene holdt op at sanke ved og 
skyndte sig tilbake for at fortælle os hvad de 
hadde set. 

De yngre og mer uerfarne gjettet frem og 
tilbake hvad slags dyr det kunde være, men de 
ældre, f . eks. Kvist og· andenstyiwand, mente 
det maatte være sæler. 

Vi baabet de hadde ret og blev aldeles hen
rykte, for var det sæl, vilde det være udmer
ket for os. Kjøttet er sundt og let fordøielig -
langt bedre i hvert fald end fuglekjøttet vi spi
ste; desuten kan man faa gode klær av sæl
skind, og vi val" nu paa det nærmeste nakne. 
Vi samlet os ,.r 

rundt ilden, ...., ...,. 
drøftet den 

nye opda.;else 
og talte om 
hvorledes vi 
skul de kom
me til den 
del av stran
den hvor sæle- . 
ne hadde vist 
sig, og faa fat . 
i dem hvis de 
kom tilbake. 

At de kom 
dit igjen, føl
te vi os tem

melig sikre 
paa; de s0m 

kjendte til '? 

disse dyrs le- Med stor opmerksomhet fulgte 
vesæt oplyste vore øine Pul, som langsomt og 
at ele pleide sikkert krøp nedover den far-
holde sig påa lige vei. 
samme sted li- . 

ke til der hændte noget som skræmte dem 'bort. 
Denne nat blev vi sittende oppe og prate til det 

blev noksua sent, og da vi tilslut hadde dækket 
over glørne for natten, besluttet vi at vi næste 
morgen vilde se efter om det var mulig at kom
me ned til stranden. 

Paa denne tid hadde vi brukt op vore fyrstik
ker, saa vi var nødt til at passe godt paa at il
den ikke slukket. Vi holdt altid fem-seks baal i 
bi-and samtidig og dækket dem godt til fo1: nat-
ten. · 

Det skedde paa følgende maate. Straks før 
skumringen begyndte skaffet vi os en vældig haug 
med grønne kvister som vi tok fra buskene, og 
denne haug lot vi brænde helt ned1 saa vi fik 
en stor mængde glør. Saa 1a vi to-tre arm
t3kke vedstykker midt i glohaugen og øste glør 
og; aske over dem. Det hele dækket vi med jord
klumper, som tættet alle sprækker hvor røk kun
de trænge ut. Man skulde tro .at denne frem
gangsmaate fuldstændig vilde slukke ilden, men 
det gjør den ikke; kulbrænderne ordner det paa 
lignende maate med milen. Naar vi om morge
nen tok bort jorden saa vi bare en kold, graa 
askehaug, men saasnal't vi fjernet asken laa de 
store vedstykker rødglødende, og vi behøvde ba
re lægge paa en liten smule drev, vi hadde pluk
ket, og ovenpaa det smaa kvister. Tilslut blaa
st~ vi paa det av alle knefter, og sµart hadde vi 
et lystig flammende baal. 

Nat og dag holdt vi vedlike vor ild, for vi 
visste, at hvis vi lot den s!Ukke var det umu
lig for os at faa tændt baal igjen; og det kan 
forsikre at vissheten om en saadan ulykke gjør 
mennesker forsigtige. 

Morgenen efterat vore kammerater hadde op
daget sælene stod vi alle tidlig op og gik til 
den klippe, hvorfra de hadde set dem. Men da 
vi koni frem til stedet sank vort mod betyde
lig. Kammeratene hadde nok sagt at det vilde 
være svært vanskelig at komme ned til stranden, 
men saa umulig hadde vi ikke tænkt os det. 

Vi stod paa et hØit fjeld som hævet sig steilt 
. op fra havet i omtrent to hundre fots høide el
ler mer. Fjeldets øverste del sttakte sig læn
ger ut end den nedre, som vel var blit fØrt bort 
av bølgenes · stadige angrep. Vi undersøkte nøie 
klippen, men kunde ikke finde noget sted hvor 
vi vilde være istand til at klatre ned til stranden. 
Tilsidst opdaget vi allikevel enslags vei, som en 
modig mand kanske kunde driste sig til at for
søke. 

Men hvordan den veien saa ut! Den var bare 
enslags smal revne, saa ut som en rende nogen 
hadde hugget langs fjeldsiden, og gik skraat 
ned til den lille strand..;t_rimmel; den · var mo3e
grodd, meget løs og fugtig, for vandet silte sta
dig ned fra fjeldskrænten. Stien blev derfor i 
høieste grad farlig_ fit gaa. , 

· "Jeg er i·æd, intet menneske kan v-0ve sig ned 
til stranden den veien," sa Bob Ellis. Vi andre 
rystet paa hodet og tænkte paa hvad Pul, Wal
ters og Queerfelt hadde fortalt om stakkars Lows 
død. Det var vel ikke underlig om vi betænkte 
os. 

"Se der er noget som rører sig," hvisket Judge 
ivrig og pekte ned mot stranden, som var be
strødd med klippestykker. 

Ja, han hadde ret. Der paa den smale strand
stl'immel like nede ved havet saa vi noget be
væge sig med tunge, vrikkende ryk. Vi satte os 
iiaa huk og stirrE:t interessert paa sælen, ønsket 
inderlig at vi kunde faa fat i den. 

"Det ei· en hunsæl," sa Ellis. "Se der kommer 
ungen efter hende! Jeg forsikrer dere, det var 
god mat det der~ om vi bare kunde faa fanget no~ 
gen av dem." 

"0 m - ja!" svarte jeg. Det er med dem som 
med øen derborte; den vil de ogsaa være meget 
bra, om vi bare kunde komme over til den." 

"Vi vil nok det engang, Charlie, vær ikke ræd! 
Vi har nu greid os her saa længe og skal nuk 
naa frem tilsidst." · 

Mens vi pratet hadde Michael Pul nøie under
søkt renden eller veien, lagt merke til hver om
dreining og hvert trangt sted man maatte hoppe 
over, skuld~ man ko!'nme levende og helskindet ned 
til stranden. Tilsidst erklærte han at det var hans 
hensigt at vove forsøket. 

"De kan ikke gjøre det, Pul! Det vil de være 
daarskap at prøve," indvendte vi, men han lot 
sig ikke skræmme. 

"Jeg vil ialfald forsøke. Dette sted er ikke saa 
slemt som det vi klatret opover fra vraket." 

De av kammeratene som hadde været med den" 
gang bekræftet hans ord. 

"Men husk hvorledes det gik Low," sa anden~ 
styrmand. 

"Man kan ikke dø mer end en gang," svartø 
Pul og trak paa skul drena; "jeg tror ikke dennG 
vei er saa farlig som den ser ut. I hvert fald ag
ter jeg ikke :>,t bli staaende heroppe og se paa 
sælen som venter paa os dernede, men jeg vil 
prøve at faa tak i en av dem." · 
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lhoriedes mau blir kvit sin forfølger, 11aar man er kineser og har en raket vetl haauden. 
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Den verclc11sl wromle clelekliv Jack Sa
;;mel er p:rn jagl erLC?r. en. l<in<>ser som 
11aa ea sikkert .ikke hC'lt lovlig , mn:ile 
,'.· r kommrt i bc-sidclelse av ea inæ!jli!j 
i,; Jæmperaket. Under det \'ilde k~'plø(J 
lw ler detektiven mer og· mer· ind rfaa 
:.len skjcvøiede pi,kebæ1·e1·. 
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I en fart piler imidlertid kineserrn 
rundl pall den anden side · av el gjerde 

. • og da h'm pna jorden fineier en hll1!-(· 
slu11ip, faar han en glimre11de ide: Av 
taugel fletter han en "kineserpisk", lik 
s:o ' egen, binder den Li! rakellen og 
stiller denne op_ til gjerdet. 

Hæshlæsende kommer ·detektiven "til, 
ser kineserpisken hænge over gjerdet 
og .deo skjcvøiL'tles spiclse hal ovenfor . 
Nu mangler bare el grep i pisken, Ol! 
maHlel er naadd. Flyglningen er ran
gel · og kan i ro og mak fø res i vare
tægl undel' rclfa:n.lighelens haand l 

samme øieblik hadclc kineseren an
tændl lunten, raketten suste lilveir, mecl
Lagende d!!ll vcrdensbcrømlc dekl<li v, 
der som en meteor for utover huvct 
paa en reise, der var likesaa ciendom-
111clig som brfurdringsmidld ha1l Licnyt
tel ,,Liung- tsching-lsclian~!" ropte ki· 
nesercn. Ucl betydde "Liravo l" 
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"Ja, gaar De ned, saa slaar jeg følge," sa Wal
ters. 

Men det vilde ikke Pul høre tale om. 
"Det behøves vel ikke! Det er nok at sætte 

et liv paa spil. Gaar det heldig for mig, kan 
· andre klatre ned siden." 

"Det kan være sandt nok!" erklærte Judge. 
Men ingen av os syntes det var rigtig at Pul 

for vor skyld skulde utsætte sig for slik fare. 
Klatringen vilde ikke været umulig for en sterk 

og frisk mand; men det var ingen av os, om vi 
end var meget kjækkere end paa den tid førststyr
mand døde. 

"Jeg foreslaar vi trækker lod om, hvem som 
skal forsøke at gaa ned," sa en. 

Men Pul lot sig ikl:e rokke - han begyndte 
at stige ned, mens vi stod oppe paa. f jeldet og 
saa efter ham. Hjertet rnt i halsen paa os, vi var 
ængstelige for ham, men haabet inderlig at for
søket maatte lykkes. 

Han klatret meget langsomt og forsigtig ned, 
for hvert skridt stanset han og undersøkte hvor
ledes fjeldet var, og hvor han kunde sætte fo
ten . Han lot til at være meget roligere end vi, 
endda det var ham som satte livet paa spil. 

"Sandelig findes der ikke en hel masse dyr der
nede," mumlet Mickey. "De kryper og kravler jo 
rundt overalt." 

"Saa meget bedre, Mickey," svarte jeg. Desto 
bedre utsigter for Pul." 

"Men om han faar fanget et av dyrene, hvor
ledes skal han faa det berop" spurte nu Mickey. 

Det var et meget rimelig spørsmaal. Kvist for
!'\tod ogsaa at det vilde bli svært vanskelig, og 
send te derfor en avsted til leiren for at hente et 
tu.u_g. Hvor ofte vi hadde været taknemlig, for
d: vi hadde faat bjerget dem, inden vraket blev 
s:aat helt btykker. Mange ganger hadde vi hat 
god nytte av dem. 

Med stor opmerksomhet fulgte vi Pul med Øi
m ne, som langsomt og sikkert vandret nedover 
den farlige vei. Imellem tapte vi ham avsyne naar 
et litet fremspring i fjeldet skjulte ham. Saa 
kunde vi atteJ: se ham sitte soni en flue paa en 
fjeldknat. En gang grøsset det ordentlig i os, for 
han gled paa mosen og vaklet inden han fik fot
fæste igjen. 

"Det gaar all!kcvel bra for ham, skal dere se!" 
mumlet Ellis; Santiago Marino var enig og sa: 
"Det skal nok gaa - han er en kjæk kar!" 

Men nu skraanet fjeldvægg;en saa sterkt inc!-
. over, at vi ikke længer kunde holde Øie med vor 
kammerat, hvor langt vi end strakte halsen. Vi 
kunde ikke gjøre ane.let ene.I at vente og stirre ned 
til det sted han igjen vilde komme tilsyne, hvis 
han hadde lykken med sig. 

Aa, hvor lange disse minutter forekom os! "Er 
han rammet av en ulykke Er han kanske kom
met tilskade og ligger hjælpeløs dernede paa fjel 
dct? 

Vi ventet og ventet. Saa sa · Ellis kort: 
"Jeg klatrer ned efter ham! Han burde være 

naadd til stranden nu, men endda er han ikke 
at >e. Der maa være hændt noget." 

"Nei, det er det nok ikke!" utbrøt l\1ickey. "Se 
bare, der er han ved foten av fjeldet. Hurra for 
Pul! Han er en kjernekar." 

Vi andre saa ham ogsaa nu. Han vinket op til 
os. 

Sælerne løftet paa hodet og stirret forundret 
paa Pul, som om de aldrig hadde set et menne
ske før - hvad de vel heller ikke hadde gjort. 

Michael Pul var finne og hadde nok hat med 
sæl at gjøre før, saa han visste hvorledes han 
skulde gripe saken an. Han gik forbi de store 
hannene og skyndte sig isteden langs stranden 

for at se efter en av de mindre. Den vilde være 
lettere at bære opove1· fjeldet. 

Han fik snart Øie paa en ung sæl ,som forsøkte 
at bane sig en anden vei ned til vandet. Den 
bevæget sig med utrolig hastighet frem, mens den 
lot høre en smeldende lyd. Pul stod mellem sæ
len og vandet og vendte sig raskt, men forsigtig, 
for hvis han snublet, eller dyret hadde anfaldt 
og slaat ham overende, vilde det · være forsvundet 
in den Pul var kommet paa benene . igjen. 

Tilsidst kronedes hans anstrengelser med held 
- og da han stod der med sælen i favnen, hørte 
han kammeratene rope hurra. Kvist ropte : 

"Han har fanget den!" 
"Forsøk ikke at bære den op, vi har sendt bud 

efter et taug!" ropte vi. 
Han vinke"t til os, men hadde ikke opfattet hvad 

VI ropte og ventet altsaa ikke til manden kom med 
tauget, men begyndte at klatre opover med sit 
bytte. Vi tok imot ham med hurrarop, samlet os 
omkring ham og befridde ham ~or hans byrde. 

Vi var nu kvit bekymringer for mat, der var 
jo en mængde sæl, og siden en av os allerede hel
dig hadde foretat klatreturen, haabet vi andre at 
kunne gjøre likedan. Desuten kunde vi kanske fin
de en mindre farlig vei ned og lettere heise sæ
lene op paa fjeldet. 

Glade vandret vi tilbake til vore hytter, gjorde 
op et prægtig baal og stak spid3e kjepper gjen
nem sælkjøtstykker, saa vi fik dem godt stekt. 

Jeg tror neppe mange vilde være begeistret for 
sælkjøt, især tillaget paa denne primitive maate 
og servert uten saus og grønsaker. Kjøttet er 
svært fett og har sterk transmak; men vi hadde 
saa længe levd paa det seige fuglekjøt, som 
smakte av fisk, at sælen blev et rigtig herre
rnaa!tid for os. Siden kom vi til at spise det 
under ganske andre omstændigheter, men det 
skal jeg fortælle om senere. Jeg vil bare her 
nævne at vi faa dager efter fandt etslags røt
ter som var noksaa gode at spise til kjøttet. Idag 
hadde vi dog ikke a ndre grønsaker end tang. 

I aftenskumringen sat vi sammen og følte os 
mer haabefulde end vi hadde gjort paa længe. Vi 
takket Gud for hans store naade mot os under 
de mange farer og vanskeligheter. 

Just nu var veiret skrækkelig, men vi hadde var
me og tørre hytter at sove i, og efterat vi hadde 
truffet sælene var det tænkelig at vi kun de skaf
fe os bedre klær, om de end vilde komme til at 
ligne de klær Robinson laget til sig. Vi hadde 
ingen modejournaler a t studere, men det brydde 
vi os ikke om, bare vi kunde holde kulden ute, 

Vi kan skaffe os traad av seilduken," sa Ellis, 
da vi drøftet saken; det var akkurat som om vi 
alt hadde et rikt forraad av· sælskind. 

Men Mickey rystet paa hodet. 
"Det er bra nok, men hvorfra skal vi faa naa

ler ?" 
Da lo Ellis. "Hør!" sa han, og vi hørte et gjen

nc>mtrængende skrik, · som lød ute fra mørket. 
Dette skrik skræmte os ikke mer, for vi visste 

hvad det var. 
"Der har vi svaret paa Deres S?Ørsmaaal, Mi

cJ,ey. , ,Fra den kant skal vi nok faa naaler." 
Jeg skal forklare hvad han mente. 

VII. 

To fund. 

Det skrik Bob Ellis gjorde os opmerksom paa, 
var vi nu blit sa vant til at vi ikke pleide bry1 
os om det; men i den første tid hadde det næ
sten skræmt os, til vi fik greie paa aarsaken. 

Nr. 3 

Første gang vi hørte det var en nat straks 
efter skibbruddet, da det var lyktes os at bjer
ge seilet iland. Vi var krøpet ind under det for 
at finde ly og sove, saa godt det lot sig gjøre, 
mens vinden tutet og havet drønet; da blev vi 
vækket av underlige lyd som mindet om maake
skrik, men var meget ster:,ere. 

Vi reiste os op og stirret paa hverandre -
det vil si, jeg tænker mig vi stirret, for det var 
bælgmørkt saa vi ikke kunde se hverandre. J eJ 
hørte Mickey si : 

"Hvad er dette for noget ?" 
"Høres som fugleskrik!" 
"Tøv! Fugler er ikke ute paa denne tid av 

natten." 
"Kanske det er ugler." 
"Eller kanske æsler! Ugler har sin egen 

maate at være paa, det vet jeg. Men forresten 
maatte her være aldeles fuldt av ugler, hvis de 
skulde kunne gjøre slikt spektakke!." 

Vi gik saa ut, men kunde ingenting se. Før 
vi visste ord av det hørte vi en av kammerat"ene 
skrike i, og saa tumlet han overende. 

"Hvem var det som slog til mig?" spurte han. 
Alle forsikret at ingen av os hadde rørt ham. 
"Det var nogen eller noget som gav mig en 

kilevink, saa jeg faldt," paastod han. 
Saa skrek en anden i og holdt haanden for 

Øinene. 
"Dette er jo farlig! Jeg fik et slag paa øiet, 

og det var ikke langt fra at jeg stupte." 
Saa blev· en tredie ogsaa slaat. Hele tiden hørte 

vi skrikene oppe i luften, og en besynderlig sur-
rende lyd. a 

Vi gik tilbake til teltet og drøftet saken. De 
fleste mente det var en eller anden slags fugl. 
Men hvad s ~ ags? Ingensteds kunde vi vpdage spor 
av dem. Der lot ikke til at findes andre fugler 
end stormsvalene paa øen, og det var sikkert ikke 
dem som hadde baaret sig slik. 

Næste nat blev vi ikke forstyrret. Jeg husker 
·clet var maaneskin den nåt; men den følgende nat 
var det taaket og næ :;ten mørkt, og da blev der 
sa mme spektakke! ...:__ skrik, surrende lyd, og hvis 
n ogen vovet sig ut blev han slaat av usynlige 
væsener. 

Vi opdaget snart aarsaken til uvæsenet, og si
den la vi i';:ke videre vegt paa det, men vovet 
os saa litet som mulig ut efterat det var h ' it 
mørkt, vi var bange for at faa øinene fordærvet. 

Der fandtes virkelig and.re fugler end storm w a
lene paa øen, store skarer, om jeg end ikke kjen
der deres navn. Vi kaldte dem natfug-ler. Da 
var omtrent av. en dues størrelse, bygget ik :rn 
rede men bodde i huller i jorden som kaniner v; j<lr. 
Om dagen kommer de ikke ut, heller ikke om 
natten naar det er rigtig maanely&t. Men er 
det bare litt maaneskin, ela kredser de rundt i hun
drevis, ut«t ot er hØie skrik og; flakser med vin
gene saa den surrende lyd fremkom . Under flug
ten holder de sig fem- seks fot over iorden, o~ 
el~ flyver saa hurtig, at de er rent farlige, [or 
dP. kan slaa en mand overende, om de kommer 
flyvende like i ansigtet paa ham. 

Man synes vel det er underlig at vi ikke bruk
t e disse fugler til føde . Vi vilde kan 3ke gjort 
det, hvis vi ikke hadde hat stormsvalene; men 
for det ene var natfuglene van o; keligere at fan 
ge, da det jo først g·jaldt at faa rede paa deri''> 
jordhuler, og for elet andet var de saa smaa. at 
der ikke vilde være stort igjen av dem naar de 
var flaadd og gjort færdige til at spises. Din-
for lot vi dem være if1:ed og holdt os til storm
svalene. 

(Forts.) 
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l\011slalile11s opmcrk
soml.IC't v:.ckkes. Skulde 
rlt ·u lierre11 derhol'le 1,a11-
s1,e on)gaas n1L'd selv
mur<J>la11kcr? Vil han 
st~· rte sig ut fra IJroen ·1 

HYorlelles man kan bli misforstaat, naar mau er broingenior. 

Konslahlens mistanke 
dele., av andre. l'\u stirrer 
herrl'n Lu11g,indi~ ned i 
elvens mudrede vand, 
Det er ingen tv:l, -
det er en selvmorder! 

~len hvad er nu del? 
Binder han ikk~ el t>1ug 
omkring en av stenene i 
rækverket '/ Er han ræd? 
Tør han ikke hoppe 
-ul . •• ' 

Aa ! Nu kryper han op 
paa nekverket! Nu er 
øieblikkel kommet til at 
gripe ind. Bare det ikke 
er fo rsenll La os skym.te 
~I . 

I mc~te oidJlik rircr 
den u.1derlige mand sig 
JJl'dover la11gt' I. Pul.di
kum roper: "Red ham 
dugl" Konsla!Jlene er 
I.ammet av ncusc.t 

"En meter! To mNt'r 
og en halv!" sier den 
fn•mmc<le lloil fn1· sig 
selv. "Aa, \'i er L: 1t nar: 
rct roper 111,cng<l.:11. ".th1u 
maaler IJare br:.icn !" s 
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Nr. 3 

De smaa mænd. 
Eu historie om hvad der hændte en 

. liten pike· 
Der var engang en !ilen pike som het 

Ehe, ug hun lladdc ell slem sledmor. llun 
kunde ikke like Else, fordi den lille 
pike var penere end stedmorens egen 
daller. 

Eu Yiuterdag, "da sneen laa høil oYCr 
marken og elven var frosset, lagcl sted
moren en kjole av papir, ropte paa Else 
og sa: 

"Ta paa dig denne kjolen og gaa ul i 
akogen og pluk en kurv fuld av jord
bær W mig!" 

,.,Det er meget koldt ute," sa Else 
venlig, "og pnn denne aarstid kan jeg 
Ikke finde jordbær." 

"Det er nok av dem at finde, · men 
du er for doven til at lete efler dem!" 
ropte sledmoren. ærgerlig. ,,Her ·er l't 
.st) kke tørt brød til dig til m:ddagsmal 
og husk paa at du ikke man komme 
hjem før du bringer mig jordbærene." 

Saa tok stakkars Else papirkjolen paa 
&ig og gik ut i kulden mL-"li kun·en paa 
11.fmen. l\Ia1·kene var dækket av sne, 
og ikke saa meget som el grønt græsslraa 
var at se. Men ule i skogen· fik hun 
•e en liten hytte, og tre smaa dverger 
kikket forsiglig ut av vinduet. Hun ban
ket paa døren og spurte: 

"Aa, kan jeg ikke raa varme mig litt 
~ed ilden deres, for jeg fryser saa !" 

"Du kan gjerne hvile dig her i vor 
. bytte," svarte dvergene venlig. 

Else salte sig ned ved ilden og b&
gyndte at spise sit brød. Dvergene sa: 

"Aa, vil du ikke gi os litt av dit brød, 
ri er saa sultne!" 

"Jo, det vil jeg gjerne," sa Else. 
Hun skar sit brød mit over og gaT 

dvergene halvdelen. 
.,Hvorfor er du gaat at I skogen i 

denne kulden med en slik tynd kjole 
paa d ig ?" spurte de smaa mænd nys
gjerrig. 

".Jeg leter efter jordbær til min sled
mor og jeg tør ikke gaa hjem før jeg 
har rundet nogen. 

Da Else hadde spist sin tarvelige mat, 
gav dvergem1 hende en kost og sa: 

"Vil du nu til gjenujætd gjøre os rien 
tjene.ste at feie sneen borl fra bak
t1ø1·e11 ?" 

. l''~ er 111~~<.:t t:Iad . ""er nt fna an-

A L L E R S F A Ill I L J E - .T 0 U ffN A L 

ilnn skar sit brod midt on::· o;r gav dyerp;eno hah·dele11. 

ledning til at gjore noget for dere," 
..varte Else. 

Sausnarl hun hadde forlatt elet lille 
værelse,· sa de tre dverger til hver
andre: 

"Hvurledes skal vi belønne hende, fordi 
hun delte sit brød med os?" 

"Jeg skjænker hende, al hun for hver 
dag blir penere og penere," sa den for
sle dverg. 

"Jeg gir hende, at In-er gang hun 
taler el ord falder der et guidstykke 
ut av munden paa hende," sa den an
den dverg. 

"Og jeg skjænker hende, at en konge 
skal komme og gjøre bende til sin brud," 
lovet den tredje. 

Imens hadde Else felet sneen bort fra 
bakdøren. l\len hvor blev hun ikke over
rasket, da hun fantlt fu!dt op av morlne 
ior·ll·n'r vn·I t•·h·,o>t Gl~d fvldte hun 
kurven, takket dvergene for deres ve·n. 
ligt1cl og sp rang 11Jcu1 med Uc..crcnc. Ua 
Else sa godaften til sin sledmor falclt 
der et guldslykke ut av munclcn paa 
hende. 

Det blev stedmoren meget forundret 
over, og piken maatle forlælle alt hvad 

~om var hændt hende i skogen. Da hun 
var færdig med at fdrtælle, var hele 
guh·eL ch:åkel av gulclslykker. 

J\'u vilde hendes sledsosler ogsaa meget 
gjerne gaa ut i skogen,· men hendes mor 
sa : 

"Du · man vente lil veiret blir mil
dere, kjære! Nu vilde du fryse ihjel." 

Men piken plaget slaclig sin mor og 
bad om lov til at besoke dvergenes 
hylle. Tilsidst sydde moren hende en 
deilig pelskaape og gav hende lækre 
smørrebrød og julekake med sig. Hun 
naadde snart skogen. 

Dvergene kikket ut av vinduet fra 
sia hylle, men hun bad ikke om lov 
til al komme ind. Hun gik like bort til 
ilden og satte sig ned, saa begyndlc hun 
al spise sin mat. De smaa mænd saa paa 
hende mens hun spiste, og de spurlc: 

"Aa, gi os litt med av dit lækre 
smørrel;>rød og kaken din. Vi faar ikke 
slik fin mal hver dag." 

"Det er lilet nok til mig selv," svarte 
piken graatlig. "Hvorledes kan jeg saa 
gi der!! nogel ?" 

Da hun hadde spist, rakte de smaa 
mænd liende en kost og sa: 

-2\l 

,. Vil rlu være saa god at J'cie snecl! 
Y.t·k fra bpkcloren, ror du gam"/" 

"1Je11 ka11 dere sel\> reil!!" svnl'le hun 
n't'sYisL"Jeg er ikke l'ders ljencslrpik ~ !" 

Da hun var gant bort fra hyllen, 
sa dvergene til hverandre: 

"Hvad skal vi gi hende? Hun er sna 
graaclig og ubehagelig, al ingen kan on
skc hende noget godt." 

"Jeg skjænker hende, at hun for hver 
dag blir styggere og styggere!" roplc 
den første dverg. 

"Jeg skjænker hende, at for hvert ord. 
hun laler, springer der en padde ut 
av hendes mund," sa den anden. 

"Og jeg skjænker hende at hun allid 
skal misundc sin søster," sa den lredic. 

Piken hadde imidlertid ikke funclet 
noge11 jordbær, saa gik hun hjem. Hen
dl's mor blev forfærdet, da hun saa 
!" leider springe ut av hendes mund ror 
h1·crl ord hun lalle. Derl'or kom den 

. 111L;undelige steclmor til at hale sin vak
re steddaller endnu hoiere. 

En dag Lok stedmoren et fiskegarn og 
hug hul paa isen og rang fisk til mid
en øks og gav det til Else og sa: 

"Ta delte net og øksen! Gan ut og 
da 0 s111al" 

Else ådlød og gik ned til sjøen. Mens 
hun huggel et hul i isen, kom kon
ge.lJS vogn kjørende forbi. Kongen la 
merke til den vakre .piken, steg ul og 
L.1lle til hende. 

"Hvad bestiller du her i denne skræk
kelige kulde'/" spurte han venlig. 

"Jeg prøver paa at range fisk til mid
dui,:smal," svarte Else . 

Kongen synles synd i hende og saa 
sa han : 

"Vil du følge med mig til mit slot ?" 
"Ja, del vil jeg meget gjerne" svarlc 

hun taknemlig. Hun var glad over at 
komme bort fra sin sletlmor og sletl
soster. 

San tok kongen Else ved haanden og 
førte hende til sin vog11. Da de korn 
til slollel, blev de girt. Folket kom 
snarl Lil at elske den gode, unge dron
ning, og det guid som raldt fra hende~ 
læi.Jer, gjorde alle mennesker i lancll't 
rike. - Siden rik hun en !ilen ~on, 
og kongen, dronniagen og prinsen lcvdc 
henge og lykkelig. Else gjorde ~aa "Od 
bruk nv dvergenes gaver al alle els'l-el 
hende, og hun var megel glad over at 
de var saa venligc mot hende. g 
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Lommepenge-opp;ave nr. 7. 

Hvormo~et koster hele denne 11tore 
' fi:sk? 

Der stod en kone og solgte fisk. Og 
blandt de mange gode fisk hun hadde 
ljlsalgs var det især en ualmindelig 
s~or og lækker torsk som mange spurte 
~ prisen paa. Men konen gav saa un
~rlige svar paa deres spørsmaal al folk 
gik igjen uten at kjøpe av hende. Hvad 
sa hun da~ Hun svarte gjerne saa
ledes: Halestykket av torsken veier nøi
agtig 4'/~ kilogram. Hodet veier lik'e
saa meget som halen pins halvdelen av 
kroppen, og kroppen veier pr~cis · likesaa 
meget som ·hode og hale lilsa~mcu .. Og 
naar .man saa dividerer fis(,cns· sam, 
lede vegt i · 72' krorlcr, f:iar man pris.en · 

paa 11/3 kilogram. Erter den forklaring 
foretrak folk som sagt at gaa sin vei 
og la konen beholde fisken sin. Men 
skulde det ikke blandl læserne findes 
nogen som kunde ha lyst li! at regne 

Lo1111nepen~e-op:rave nr. 8. 

ul, hvormeget hele fisken efter 
konens opgivende kos tet? 

Dr. X tilstiller inclsenderen av den forst 
utlagnc, riglige løsning lommepenger 5 
kroner og de følgende 2 kroner hver. 

Hvem kan !æse hvad der staar i randen av den kinesiske labyl'int? 

En av dr. X' gode venner er flyver. 
Og han soker sin like i dristig vov~ 
mod og utholdenhet. Hans specialitet 
er lan!(farter, som de fleste andre \·ilde 
gyse Lilhake for. En tur til ~y Guinea 
er for ham som en søndagseflermidclags
fornøielse. Forleden sondag var han i 
sin l9,hekker inde over Kina og tok 
underveis en mængde luft(olo!(rafier. Et 
av dem var av den keiserlige labyrint 
i Tsehin~lufu, og da dr. X saa det, fik 
han oit'hlikkeli!( irleen til en ' lit<'n op-

gave. Ovenstaaende ses en gjengivelse 
av den keiserlige labyrint, og utenom 
har fi re av dr. X' kinesiske venner an
bragt dels sine egne portrætler, dc:ls 
nogen av sit hjemlands skrifllegn. 
Spø rsmaalet er nu: Er det nogen av 
læserne som kan tyde disse skrifttegn 
O!! s t i 11 e t1 e m sa m m en, · s a a d e 
gir mening? 

Dr. X tilstiller inclsenderen av den først 
utlagne, rigtige løsnin.:t lommepenger 5 
krnn!'r O(! ri!' f<1l"!'nrle 2 kron<'r hver. 

..;... ________________________________ _ 

Lo"Q1mepen:re-opp:ave nr. 9. 

~ 
Logog-rif. 
3. 5. 1. 2. 

Saa ofte i verden 
vor lod blev dette. 
Et belt1 da, om nogen 
vor byrde vil !elle. 

1. 2. 3. 2. 

Gjør dette med andre, 
c!;i vinder du glæde. 
_Mens de, som tar alt, 
s·aa o rte maa græde. 

6 5. 
Et tal iblandt mange 
man her vil finde. 
Men mer. at si dig 
jeg ei har isinde. 

4. 5. 3. 
Et redskap er denne, 
nv stnal maa del væ1·c, 
ror ellers jeg tror ei, 
det duger, min kjære. 

6. 5. 3. 2. 6. 
Og her har en elv vi, 
som alle vist kjender, 
for navnet har gjenlydl 
til. Jorderiks ender. 

4,, 3. ,'?. 1. 
At utvise delte 
nwn regner tl'l pligler. 

Foragt man kun har 
for den som her svikte 

4. 5. 6. 
Hvem vil ikke gjerne 
de tre her va~re, 
i ytre som indre, 
og hædres med ære! 

4. 5. 6. 1. 2. 
Man Jeter saa ofle 
og vil gjerne dellc. 
Og leter ·1na11 rigtig, 
da naas nok det rel\e. 

6. 5. 1. 
Bær aldrig til andre, 
bvad her slaar skrevet. 
Jlled · 6. 5. 1. blev vbt ingcna 
adelsbrev skrevet. 

1. 2. 3. 4. 5. 6. 
Mig man man nok søke 
I havets bolger, 
de salte \"Over 
min vandring dølger. 

Dog ofte man ser mig 
et enkelt minut, 
naar jeg over havflaten 
slaar mine smul. 

Dr. X tilsriller indsenderen av <len 
først ullagne, rigtige løsning lomme
penger 5 kroner og de to folgende 2 
kroner hver. · 

l.o-.:nin!.!Pll~ paa op!.Wvene 1 dr. x." 
avdelingen i nr. 51 findes i dette num
mer av blarlet sicle 33. 

Lø..;11111µ.cne paa op~on·ene- i flPllt" nr. of" 
t<•nt1ig!!10r"s samme11 merl nav11p11e paa 
mnllagerne av lommepengllr i bladets nr. 
6. 

I H•· ~' "'"" ~ •·111• •llH:t ,•:i•re .fr \ ., 
1hænde inden 26. januar og bre-
\ l"I 10~ lkl!:>.tUllH~r aU.rt!~!)eres saa 
ed es: 

Til dr. X., (nr. 3). 

I "AJlers Familie-Journal''. I 
f( rr.<rf1f1'1'1 Ul. 
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Da Hins DJ Gre'e var .paa besøk Slaraff ~nia1d. 

1. Der skal du se, Grete!" sa Hans, t1 a tie en dag kom ned til 
stranden og sau et merkelig dyr slikke houet. op av vandel. "Det er 
vis l sjoormcn !" "Higlig gjelle!, min lille ,·en! " sa dyret noksaa vcnlig. 

2. "Hvis dere har lyst Li! det," fortsalte sjøormen, "sua kan dere faa bli 
med en Lur til Slaraffenland. Færgen gaar slraks, - jeg er nemlig selv 
,færge' t Sæt dere ba 1·e op paa min hnle, san seiler vi!" 

3. "Dere ser vC'l at klippene er Jaget av si;kb:erslccngcr !" sa sjøormen, da 
de hadde naadcl Slaraffenland. rNu k:.in rien• sli:d<e lill paa dem, og naar dere 
er tnC'lle av del, kau uere g:rn op til rlet huse! der." 

5. 1 11a·rl1l'lt'll vur eler el ,lort lræ. Bloms le11<· paa !lei var . konditorka
ker og det dryppet med syllellli san rlet blev <'11 licl sjø neclmunder. "Det 
maa va.:re nugct for dere at komme ul al ~eiie i I" sa folkl!lle. 

······················-···-··-················································· • • • • • • i Immiteret glasmosaik. : 
• • • • • • • • • • • • • • • • • • • • I • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • . 
• • 

Et rnk.ke1·t, litet papi1 sloidarbeide som ogsaa barn 
kan ut.fø1·" 

En bbmsterkurv, utrørt 1 immitert gbsmosa'k. Kur. 
\·en, som her gjc11 gis, i sterkt forminske:t slørrelse, 
er IJercgncl til al sli. ll's ind mt>llem de dobbelle vin· 
duer for med sine glade og livlig:- f.irver al gjenkalde 
I ilt av sommerens svundne farveprai:rt \'irkningen 
nv denne lransparen::uosaik &" saa ''akker al man 
vanskelig kan forslaa, at dt'I e.r mulig al opnaa den 
med saa enkle midler, som der i \'irko>Jight>.lPn ul
kræves, og som vi paa side: 2 gir en nærmere an• 

visning paa. 

. . 
I • • • . • • • • • • • • • • . 
• 

.. . 
t--············································································' 

4. Det bus sjøormen hadde pekt paa, Jaa like Yed strand«.>n, og barna 
fan elt snart de rop. Del var og~aa laget av sukker, og folkene r.om bodde der 
hadde lange sukkerstang-fingrer som barna: smakte paa, · 

6. Saa lol de !lans og (;rele s<clle sig i en 5au5_ckop og med en kompot
ske som aure rodde de hjem gjN111em syl leloihavcl. "Og endda sier folk al det 
i.b.lill ekoblo:rer hverken sjøorme1· eller nugel SlarallenlauJ I"' sa Hans og Grele, 
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Tie og bie" · ',;;.. 

A ,. Ka the rine Ty11an. . . 
01·crsat aY P. Jerlldorff-Je,.,:;rn . . 

Del Yar he11ge siden, B1 ·ic~gel Finn ug '.\liss 
'.\feaw· lrnclcle forlall Cas ll e Dei·mol; .mri1 ,Ja de 
forlot elet. merel de ikke minclsle hil om al 
de vikle komme tilbake igjen. 

Sd\' om c1gsaa l\'Iiss MeaYrs )ai-. Sir ltotlvrick 
:'.\foc Dumol, Yar død og luuis hust ru med ham. 
og Master Anthony var gaal 1111Cler paa'· l1anl og 
~fasler Dick dræpl i krigen, og slollel Y:u· blit 
saagocllsom en ruin. saa ,-ilde de sikkert ko!n
nH' tilbake. 

En ling som lwclcle !røslel !IIiss ,\IcnYC\ da 
ch· lrnclcle maallel forla lo i1encles hj"ciri. Iord i 
priorilel~renlcne ikke nu· hlil helall rar. al hun 
enclnu lroclck al hendes forlowck, The'oi>alr! Bull
ler Yar i god ]Jeholcl. mens Briclgcl Finn Yi<;~le 
al han ,·ar blit lal lill'angc aY afghanerne unckr 
gr~-ensekrigen og at ingen kunde Y[('re sikk(' r 
paa al han ,-ar iliYe. Der ,-ar en mallll som 
haclcle sagl til Bricl gel al del hadde nerd bedre 
for knplcin Toby ~Dulller, h\'is han mr docl 
nY sine saar, end om h•111 ,-ar faldl i h:rnclene 
pan ele barbariske afg-hanere. 

San mrgen sorg hadde paa rngang h_ic·msøkl · 
clen ganske unge Miss i\IeaYe. al del ikke mr saa. 
mcrk,elig om hun ,-ar hlit !ilt rgeu og ancle 1·
lccles encl andre ll1L' llllesker, ela de hadde forl<ill 
Castle Dermot. 

Briclgel Finn huskrl saa lydelig h rnrlrdcs hun 
slille og rolig mr f11lgt med hcnclr, og hrnrlr
des hun i loget nndri· reisen lil Dublin llndde 
lall om bortreisen somom det bare a-ialclt rn 
ulflugl lil Kilkee C'llt:r Liclornna og "n,ke en 
a\Teise fra Cnslle Drnnot for allicl. 

Mrn hendes sindsfcinirring mr ellers saa ubr
lydelig al fremmede rnnskelig kundr merke den . 
Fraset den mangel pao. lrnkommelse som gjorde 
Miss MNi,-e saa J~·kkelig som et barn ym· eler 
rgrnllig in~!"t uscchanlig w·d hende. 

Bridgel hadde ikke lænkt at dra Jænger borl 
med sin myndling end lil Dublin; ror lier Ya1· 
hun kjencll, og hei· kunde ele allid lræffe gode 
,-enner som hadde kjenclt dem i clrrcs Yelmngls
dager og som mi· Llit mollat med gjcsll'rihcl 
pail Caslle, Dermot. 

Men clisse planer ble,· hindret av drn nlictænk
somme lægc som Bridget konsullerlc for al fa;1 
el raad mol Miss l\IcaYes claarlige hode. 

"Deres • 1·nge frøkrn er ikke riglig - -" han 
lrndde s!ansel et øicLlik for al fincle e l pas
sende ord; men saa hadde Briclgel med Yær
dighel srnrl ham : . 

"Del er bare sorger og bekymringer som gjor 
hende egen ellers er hun likesaa klar og for
nuftig som De eller jeg." 

"Drl kan jo bæncle al det gaar OYer," sn 
Jw11 og Yendle sig borl fra hende. .,Men for oie
blikkel er hun ikke i·iglig der," - han gjorde 
en betegnende beYægclse op li! panclcn. "For-
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slum· De? Hun burde være under opsyn av 
nogen som forslam· slike tilfælder." 

I sin enfoldigliet kunde Bridgel ikke faa anden 
mrn ing ut av lægens ord end al Miss Illeave 
burde sendes paa en sindssykeanslalt. Ialfald 
"ilde han at h uu skulcle las fra · Bridget, og h nn 
ym· nn engang sljerne11 paa B1·idgels himmel. 

"Der skal nok bli passet paa hende, Sir,• · 
sa hun skjæh·rnde. "Del kan De· være· over-
bevist om." · 

Bridget .rinn eide nogen sparepenger; hun had
de ljenl paa Castle Dermot siden hun var lolv 
aur. og da hun forlot det med · Miss i\1ca1·e 
nu· . hun nrcsten seksti. Hun hadde væ'rel -op
Ya$1>.pike. kokkepike og husjomfru, og. i det 
sid$lr, el.i 1jenrrholdel ble,· slrrkt indskj·ænkrl 
rig 1111sel blei· lukket med undlagelse av den floi 
J11·or herskapet bodde hadclc lnm sa:i. ·at si maalll'L 
"':Crc alling, kok. sluepike og ljerirr, kmnm<'r
p1kf: op· lJarnepike OYenikjøpet. 

Men ·!1un liaclcle allsaa lagl sig op lill pcng<' L'
Uc nide alksam.men ha gaal mrd, hvis ikke 

den siclste ulykke var kommel saa braall paa. 
JU(•n uu ,-::ir '(ler tilbake elpar hundre pund 
so111 1·ar indsal i spareban- · 
krn. og lienclcs planer· vnr 
nu n l kjøpe rl ln1s, mohlcre 
clrl og J1olde pensionærer. 
Ilnn n1r paa drl rene 
mrd. h1·ilke folk hun 
1·ildC' lu imol: elet skul -
dr 1·:ere fi--
nc· dmupr 
og :eldre 
gC'nllrmen. 

~," _ .,,,,,, 

~ 

IIun Yilclc 
lilfulcll' ha 

l'orslaaL 
IJyo.-J cdL's 

hun skulde 
ha starlei 
pcnsionalel 
i Dubl in; 
men i Lon
don. hvor 
hun knapl 
nok forstod, 
hvad folk 
sa O" de 
hell el'"' ikke 
l'orslod hen• 

"Del kan jo yære al drl kan gaa 
01·cr," sa han. ,,i\len lor oicblikket er 
hun ikke rigtig der," - han gjorde 
cn betegnende bey:cgelse op lil pnndcn. 

rle:; sprog, mr hun renl forvildet. Det fm·sle 
rorsøk paa al leie et hus og samle peusionærer 
raldt saa uheldig ut, at det lok næ~lep_ halv
delen av hendes spareskillinger. Heldigvis Yar 
hun island til al bli kYit huset og flyllc ul i 
Yltrrkanlcn av London In·or der Yar sundere 
i·or Miss f\Icave og hende srlv. Fra Castle Dcr
mot hadde de medbragt nogen gode, gammeldagse 
mobler som pyn let slik op i Yærelsene i den 
lille røde Yilla at den førsle person som kom 
ror 'al se paa 'leiligheten øieblil,kelig leide sig 
incl hos dem. Isledelfor et helt hus fulclt aY 
p~nsionærrr mnalle Briclget allsaa nu no1e sig 
med en enkcll: for Miss Kennedy leiclc alle lrc 
ncrclser for at kunne være sikker paa at ho 
rolig og fredelig. Hun var en litterær dame som 
hclaltc punkllig den første i maaneclen, og saa 
længe hun bodde hos dem, gik alling stille og 
og godt. · 

I de nar som fulgte saa Bridget da oirsaa lil
ba.ke paa tiden i den lille, rode ' 'illa med 
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en følelse somom det var el tapt paradis, el 
eden som hun kunde ha beholdt og hat sil gode 
ulkomme- av, hYis lum ikke hadde Ialt dr. Tri
slram drive sig ul i orkenen. 

Tiden kom, da clel eksperiment at holde pe1i. 
sionat lilsidst maatle opgis. Nu kunde folk: kom
me_ ht:rlig og let ut med moloremnibusscr o.'.! 
1111d_ergrundsbaner, og derfor blev forslædepc som 
hiltil hadde hal en landlig karakter snar1 al
deles lik deu 01-rige by. Hvor der før hnddc· 
1·æret villaer med store ha\'er imellem og en 
gron mark hist og hei-, reiste de1· sig nu lang.::
raclei· a,- arbeiderboliger som lignet hverandre 
som to clraaper vand. · 

Hver for sig sa·å ele dog ganske 'indbyclcncle 
11 l ni<;d sine ~iirna allaner og smale forhavc1-. 
og skjønt ele, blev 'kaldt arbeiderboliger blL·\· 
de fleslc bebodd m- konlorfunklionærer og i.Jeslil
lingsmæncl ; for da ele nu- nye var de nem~ig 
11lslyrel med enkclle av den nyeste tids be
kvemineliglreler: smaa badeværelser, ha,·eslueclo
rer og en liten allan. 

Poppelly var havnet paa det lille hus som 
Bridgel Finn satle sine penger i. Seh· om del 
rnr el av hundre som alle var lik h ,-er::mclrl' 
laa det dog ha[v,·eis paa landet, og denne be
liggenhet vilcle det sikker beholde henge; for 
Themsen som løp like nedenfor hadde her li 1-
bøielighel !il at gaa o\·er sine bredder, og dens 
vand naadde da næslen op til fyldestenene pn:1 
ele smaa huser. Men paa golfbanene ove1· p<1;1 

den anden side av elrnn var der lerker i h1-
scnvis, og lcl<er var ingen fare for at banene foi· 
del førs te skulcle bli lagl ut til byggepladser; for 

· golfkl11bbene hadde enclnu 21 aa'i· tilbake av sil 
kiemaal. 

I begynclelsen følle ele sig ogsaa meget lyk
kelig i Popelly; men lang lid var eler ikkL' 
gaal før træet i dørene og Yinduene slog sii!. 
Tape!el fik muggflekker og løsnel sig fra væggeu. 
og d<'l regnet ned gjennem lofllaket slik al der 
ble,- skjolder av fuglighelen. Gulvene gynget nanr 
nrnn gik over dem, skorstenen slog re,·ner, og 
knkkelo\'neu rok ved nordenvind. Det var som· 
om alling paa en gang sammensrnr sig om 
at rnlde dem forlrædeligheter. 

Det Yærsle av del hele var dog at Miss Meaw 
ela vinteren kom blev angrepet av en slem lcdcl
g igt. Del samme bkv cia Bridget Finn f01: _den 
saks skyld ogsaa; men hun lalle ikke om del_. 
og mens hun holdt Miss Meave i sengen og 
passet hende, slæp le hun sig selv op og ned 
a'' !rappene, mens elet rev og slet i hende~ 
g<11ule lemmer, saa hun holdt paa at skrike 
a,- rsmerle; men aldrig nævnle hun et ord til 
nogen om sine lidelser. 

Det vnr nær ,-cd al l\Iiss :\Icave hadde faat 
giglfeber, og den unge læge · som tilsaa hende, 
sa rnd sil fors!e besøk: 

"HYnd kunde De ycJ vente Pem andet. Tror 
De. at De uslraffct kan flytte ind i et slikt elendig 
sk1ir som tilmed ei· opfort paa en swnp, uten 
at sæltc Der.es helbred paa spil. Saasnart Deres 
unge patient kan laale at flyttes, maa De SL' 

al komme ut av delle hul med hende, min gode 
kone. ·Hvis jeg fik raacle, skulde hele delle krnr
lal jeYnes med jorden." 

Det gik sladig nedover bakke for Bridgct Finn 
og Miss Mem·e, indlil en julehøilid fandle dem 
overst oppe under ~aket i en slor kaserne, 
brliggende i en av Londons fn ltigste galet'. Mis:; 
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To landstrykeraglige· personer hndtle 
ftindet ve~ ind lil byens fineste reslau
ration, hvor de ved deres uslepne sæ
der og frie optræden vakle saa v~~ be
tjeningens som ele ·øvrige gjesters mis
hag. Under utfoldelse av en hel pipc
koncert, sekundert av næveslag i bor
del, krævet de høirostet at faa ser
vert en flaske champagne av bedste 
merke - helst "i;kslra dry"I 

Et originalt middel til at bli kvit_ besværlige gjester. 

Overtje1Jeren ,·ar en mand med prak
Lisk erfaring, vel beYnndret i hchand
lingen av slike gentlemen. Men ved den
ne anledning synles ganske _ vist hans 
<'l'ner at svilfte. Da korn tilfældet ham 
lilhjælp_ Gjennem ruten saa han en 12ut 
staa ute paa gaten ·og leke med en 
leketøislange som sprang rrem av sit 
skjul naar man aapnct kassen. Den slau. 
gen ,,Laante" tjeneren et oieblik. 

~Inn. san der'crler tjeneren nogen ·øie
lwnlc med. en tømt ehampagncl'laske, 
- hvad han gjorde med den, kunde 
man ·ikke riglig se, - hvorefter han 
gik hort til de to gentlemen og sa at 
nu var champagnen der, - det hadde 
vart lilt, for den kom, fordi ele først 
maalle ha bud i byen efler delle mer
ke. De to herrer send te længselsfulde 
blik til den deilige drik. 

Da gik koricen med et smæld, og op, 
li.I' flaskehalsen for pludselig, ikke deu 
skummende champagne, men . . . den 
hvislende lckcloislange, Op i ansiglcl pna 
de lo landstrykere for den, og disse. 
blev san forskrækket, at de skyndsomst 
tok benene paa nakken og fors1•nndt 
den nærmeste vei - gjennem vin.duet. 
Dermed var "beleiringen" hævet, alle pu-
slet tellet. s 
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i\Icave hadde aldrig rigtig overvundet de~1 gigt, 
huu hadde paadragel sig, og denne jul l1~1dde 
hun allerede maatlet gjennemgaa mange sn11.: r
ler; foi· vinteren var kommet tidlig og var meget 
streng. 

Det var nelop Li aar siden, de hadde forlalt 
r:asllc Dermol -0g akkurat fem aar siden Briclget 
Finn hadde opdagct at Miss Meaves for,;Land 
ikke huger var omlaakct. Hun hadde hjulpet 
Lil il.i dække det lille julebord, og da hun · saa 
op, saa· hun at Miss l\Icaves blik hville paa 
hrnde. Den jul hadde hendes unge myndling og
saa været syk og svak; men hun hadde set saa 
11skyldig og barnslig ut som hun sat der i læne
s lolcn i .sln pene blaa uldkjole med et hals
l><iand av blaa perler og med to tykke, lyse 
fletter nedover ryggen. Hun lignet akkural en 
:i v Albrecht Dlirers hellige jomfruer. 

"Bridget," hadde Miss l\'fcave sagt, "j eg trol" , 
jeg har sovet i laqg, lang tid. Det har været 
Gud som i sin barmhjerlighet hai· latt mig sove. 
Men ni1 er det nogen lid siden jeg vaaknel, o~ 
nu er jeg lysvnaken. Hvor længe kan eld vxre 
siden vi forlot. Castle Dennot?" 

"Del er fem aar siden, i\Hss Mca ve," sa Bri<t
get Finn . 

"Og hrnr længe er det si!lcn vi sidst hørte 
fra .kaptein Bulller?" 

"Jeg tror del var det De læsle i avisen like 
fot· vi forlot Castle Dermot. Det var disse hrr 
:1fghancr som gjorde Dem helt ule av sig selv ; 
for jeg læsle jo for Dem at han var tat tilfange 
a,· de1n." 

" Men er han ikke kommet tilbake?" 
. ,Nei, han er aldrig kommet tilbake. Det r r 

ikke ~~1a længe siden jeg læs le i :wisrn al ck 
!rodde han \':.lr dod." 

"Jeg tror, jeg vilde føle det hos mig sch', 
hvis han Ynr do<I," sa Miss Mea,·e. ".leg tror 
hcslemt al han lever endnu." - -

Seks aai· derefter var det at de flvltet ind i 
clen store knserne. Den laa som sagt i et fat
ligkvarler, men ikke saa langt fra det fine ',Vest 
End. Iluset Jaa like ved jernbanelinjen, og cflcr 
;it der Yar hlit elektrisk drift var græsset be
gyndt al gro frodig paa skraaningene av gjen
ncmgravningenc som de hadde ulsigt til fra hu
s0L, og om vaaren spiret der en mængde blomster 

." 
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frem paa· skraaningene. Det var en av de glæder 
som Gud sendte de lo enslige kvinder. 

.\lle Bridget ·Finns spareskillinger var nu gaat 
med, og den trofaste sjæl hadde begyndt at 
gan ut og arbeide i herskapshusene i West 
End. I de daarJigsle perioder kunde hun tjene 
frmlen shillings om uken; men underiiden, naar 
<'Il kokkepike var blit syk og hun maalle træ 
i hendes sted, kunde hun ha en fortjenes le 
av et pund eller endog fem og tyve shillings. 
Flere ganger hadde man Lillmdt hende fast ar
hcide; men det kunclc hun ikke la imot, for 
hun · vilde og turrlc ikke la Miss Meave være 
alrnc længc ad gangen. 

Efter~t Miss Mcave var kommet riglig til sig 
selv, •hadde hun hjulpet med at arbeide for deres 
ulkomme. Hun broderte meget pent og kunde 
og~:i.:i. kniple, og hvad hun forarbeidel avsatte 
h11n Lil et broderimagasin i West End. 

~len del v:i.r et arbeitle som boide i\Iiss ~lcavcs 
:--kuldrer og lok p:ia hendes vakre 0ine, og 
dt>rfor kunde ikke Bridgt>t Finn fordra at hun 
gjorde delle : men cb hun selv hlev gammrl 
l)g kræflcne hegynd le al svigle, saa at det, hun 
k undP tjene, ikke strak le Ul , var hun nødt Li! 
al rinde sig i elet 11 nndgaaelig1'. · 

JJen jul var >li ss l\leave omtrent Lrcdive aar 
gammel; men del vilde ingen lia kunnet tie 

paa hende. Aarene var g:1at temml'i ig sporlosl 
henover hende; for hun hadde endn u den f<Jrsl1· 
tmgdoms uskyl<lighet over sig; den s0111 h,1ddl' 
gj<Wl hende saa va).- ker og yndefuld i <le hengs l 
forsvundne dager. 

Nu holdt de alls:1a jul i de fo lligc omgh·c· l
sc:1·. Ycirct var fuglig med blaast og r<' gnsk111·l'1· . 
\'inden pep g.[ennem skorstenene i den st.Jl"c 
kaserne, <>g {fa dei·es leilighet laa like -0ppt! 
1111der take!, sprullet rrgnen engang irnellcm i 
k :1111inilden. 

i\foave hadde været ule i \Vest End for al 
hente betaling for sit sidsle a1:bcide og hadde 
liragt lo guine:ter med sig hjem. Bridget Finn 
Yar kommet hjem tidligere, hacldc tændt ild i 
kaminen, sat kjelen med vand paa og dækket 
lrbordct. Det lille værelse S:til meget hyggelig 
11l i lyser. fra lampen og kaminilden, især naar 
man som Miss l\Icave kom ule fra kulden, træt, 
,-aat og forskræmt som lnm altid var :l\~ at 
færdes i den slore lrængsel paa galen. 
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Hun salle sig ned, tok sk'o og strømper av 
sig og varmet de forfr-0sne føtter, mens Bridge! 
hjalp hende at faa tørre sko paa 

"Du ødehegger mig, Brid~et," sa hun, ,idet 
hun s:ia ned i de gamle, kjærlige øine. 

.,Ean del da ikke pine mit hjerte," sa Bridget 
Finn , "at se Dem, .Miss l\fcave Dermot, lope 
um i disse mørke London-gater, hvor ikke ea 
sj:el har nogcl tilovers for Dem? Og var det sna 
ikke fol' mig, De gik ut? Undres hvad Sir 
Hoderick vilde si, hvis han kunde se sin kjære 

..De sl; ukk hcll<'r g:m hjt·m, gamle mor, og sen<l~ 
ca yngre i Deres sted. :Slik lrængsel er ikke nog<·l 

for Dem." 

<faller, eller hendes naade, eller tie præglige 
guller som nu er døde og borte - eller Muslcr 
Theobald som syntes at himlins vinde var for 
~implc til at hlaase i Deres ansigL' 

"Det er dig som har odelagt dig selv for mig, 
Bridge!. I alle disse aal' har du jo slitt fo1 · 
mig og git mig husly og gjort alt det liaard,~ 
arbeidet selv. Oppe i himlen vet de beskecl 
om del allsammen. Og hvad Theobald BuHler an
g:iar. tror jeg sikkert at han lever cndnu; for 
li vis han var docl, Yilde jeg merke det paa 
mig selv. " 

Del var anden gang hun hadde sagt <fot. Sid
slc gang hun hadcle sngl elet var hin julcaflr!l 

En damptromle. 
Her er et lilet morsomt stykke IC'ke

toi som er Jaget i en haandvending_ 
Klæb de to stykker paa kartong eller tykt 
papir, klip dem ut, bret dem efter de 
punkterte linjer og klæb <let lille, fir
kantede s tykke fast bakpaa_ Anvend lo 
lomme garnsneller li! h jul og et par 
lynde pindC'r som aksler og endelig fir1! 
knappenaalcr for at J10Jde de to pinder 
paa plads, og hele damptromlen er 
fa~1-dig_ · 

Del forlælles, at et meget stort ma
skinverksted nede i llalicn engang i 
rcklameøiemed oi:! for at demonstrere 
dets leveringsdygtighet bygget et helt 
hnrliglogslokomotiv færdig paa en ene
ste <lag: Raamateriulene ·blev kjørt inrl 
om morgenen, og det færrlii;e lokomo ti,· 
kjnrl,, mccl fuld damp selv ut av por
ten om aftenen, men det var dog c-n 
hel d:lg - vor damptromle vil elet vi~t 
ikke ta ti minutter at bygge - men 
ima er jo ogsaa til gjengjæld climC'11sio-
1w11e litt mindre. 
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for fem «aar. siden da hup ~'a r vaaknet op av 
sin aanclelige sø,v n. M~n. .i alle ·d~ mcl\crnlig. 
gen de aar hadde hun ikke en i;-neslc, gang nxrn l 
Theobald ~u\Llei·. 

Denne· aften lot .del . imidlertid lil a'L hun gjerne 
Yil<ie. lale om ham. Brictgel hadde lagl usedn mlig 
rikelig i kaminon, Miss l\lcm:e hadde la;;l sig 
tilbake i .. hcncslolcn og 11ippcl Lil teen. I-I un 
)J(·gyncl!c;. al tale om Castle Dermol som hun 
aldrig mei· skulde se. 

Det mr leit at Briclgct igj en skulde ul i 
del vaale ,·eir for al gjore nogen indkji; p l il 
julcafleu. .Men htm 1·ar nodl Li! del; for n 11 
~kulde hulikkene nere slængl i fle re dagc1·, 
og derfor maallc hun forsyne sig mens de cndn u 
Ya1· aapne. 

i:or hun gik l::i hun li shillings paa kamin
hyldcn, del 1·ar ukens husleie, og dcu vikle 
Yicc1·erlen komme cfler rn av de forste dager. 
lleslen :w pengene lok hun med sig. Der Yar 
saa mange ting at kjope, og hun 1·ilde gjcrnr 
ha byllcl sine penger i smamnynl; for hun 
lik le ikke at hH eu saa slor sum l.J undct i en 
eneste mynt. 

Der Yar forf.erdclig mnnge folk i l.Julikkrnc 
sau del var næs:en ·ikke mul ig at komme li!. 
llun blev skjøYel og stoll , alle de sloienclc ,.,[ r m
mcr !od ind i -hendes oren fra alle sider, og 
1.vscl fr:i glødelampene skar hende i oincne, saa 
hun l1lsidsl blei· ganske or og fortumlet. 

U!C' paa galen blev hun puffet omkring, og 
!Jun følle sig saa gammel og S\'ak og. ifl'ngld 
inderlig efler igjen al sillc i god behold oppe 
i kasernen . 

Men i ele! samti1c bcgyncllc hun al dadic sig 
sel\'. Kunde del gaa a1i al hun l.Jlcv g<muncl 
for l1dc11? Hmi mr jo ikke nier end horiimot 
syYli. II,·is - ht1n \'irk(:Jig 11u iol sig forskr~ekke 
av lill lrængsrl p.aa galen, 11,:acl skuldc eler saa 
i fremtiden bli av he.neie og Mi.ss i\ka\'e? Tlu11 
Y:lr jo l'vlis~ i\fcftYCS cncslc bolverk mol .dcn:1e 
uban:nlijcrligc og hensynsfose. verden som Yildc 
bcllan~lle hende likesaa haardl og cgenkja::rlig 
som hun, Brfdgel Finn, · blev behandle! infll'n. 

I-Ilm provdc al lrængc sig frem gjcnncm S\'<L' r~ 
rncn; men dce yar en som skjov fra sig n0<·d 
nlbucn Of! rammet hende like under hjertet. Ikl 
sorlnel for hendes oine, og del nu· somom hun 
f:tldl ned - ned ·i del uendelige fra en uma:tdl'
Jig høidc. Men hel e tiden holtil hun kramp
aglig fast paa den lille papirpakke, hrnri hcmll-s 
penger var i ndsrnpt. 

D; hun · kom !il s ig sch· igjen, horlc hun en 
vcnlig slemme. 

,,De .~kulde hel ler gaa hjem, gamle mor, og 
srncle en yngre i Deres slccl. En slik lr;:cngsel 
rr ikke 11ogel for Dem. Er del ikke lill bedre 
nn - hrncl?'! 

Jo, nu lwdclc hnn tlct lill lJeclrc. 
.)eg har 111.in forrnlning al passe," Jod det fra 

den godmodige slemme, "saa jeg maa se at 
komme a1·slcd igjen. Jeg kund e jo se al foll: 
1·ar lwarcle mol ! Iilcm~ .J eg har selv en g:.1111mcl 
mor, og derfor kunde jeg ikke se at Of' nir i 
knipe itlen al li.i,n:lpe Dem. De har 1·cl ikke 
mislcl nogcl - h~·ad ?" 

Del ,·cn lige i:;p·oi·smna! · fik elet pludselig lil al 
g:1a op for Bridget· ~t hendes penger ,·ar borte 
- sanclsynligyis sl:fa-alel fra· hende i lrrC"ngsel<·n. 

Ilun ulslollc·c•l stik saa dypl og· klagcmk al 
rn herre So'll\ nc:lpp . ·skraadclc OYCr galen sL111-
sel fo1· al .. spø«re hrncl der fcilrt hende. Hun 
\·a1: 1111 komnicl inc! i en slille s idegale; rnt' n 
menneskcma:ngrkn summe! cndnu lrrl forbi c!t·m 
11[(! i hon-c)ga~en. · ' 

. ,DC'n stakkars gamll' · sier a~ T1cncl cs pcttgt' I' er 
~ljanlel f1·a hrncl_c," sil cl~n. )·rnligc mandcn. ,,1 l\·nr 
manf!c ,penger lu1clde. Dr i papiret, min gode 
kone'! Jhis en shilling kunde hjælpc Dem --" 

.,Der var· jo lo pund og fem shi!Ung· i pa pirel," 
sukkel Bridgel. :- :,n~t nil'_ alle de penger vi lrnclde:" 

,,.Ta, ele so ,·ereigns sfr De sikkert aldrig mer," 
sa den Ycnlige nrnndcn. 

Der kom ei skarpt Yinclpqst som sendte lie-r
rem floshal ned gjennem den vaalc gillcn DcP. 
1·enlige mandcn lop straks ~vstcd efter den, fik 
ogsaa fal paa- drn og bragle den tilbake li! 
hrrren, idel han paa ,-cien !ørret den 'av med 
frakkerermet. --· 

"De komme!' nok li! al gi den en lilen av
slrykning. Sir," sa han. "I juletiden k:in De 
ikke la Dem se med den i · den lilslaud." 

ALLE n s F A ;u I T. I E - J 0 u n K .\ L 

"Gi dem .lil den gamle konen," vcdblev ban, 
idel han slog a.vvergend~ ad den drikkeskilling 
som herren li lb od ham, h 1'orpaa han · gik videre 

·nedover galen. 
Bridgel, I;inn 'st.od og stirret paa herren i 

rnn lro haab og frygt. · 
"Del et' da Ycl. aldrig Dem, llfa~lcr Theol;alcl ?-' 

;,purle htm. "For· De sk;:il jo 1·ære docl og 
l1orlc for mange aar siden - og hvorledes kan 
IJe nere kommet tilb:ike fra de dodc?" 

"HYcm ·er Det" spude l1rrrcn og s:ia sli1 l 
paa hende. ".leg er ganskq riglig Thcolrnld l3utl
kr. \ 'cd Guds hai·mhjcrligliet er jeg sl up pel 
fra dj:l!vlene dernede. Men jeg var syk i lang 
I icl cfierpaa, og i;:nine venner vil knapt lro del 
vr mig i1 ;rn r de ser mig. lhorfra har De J,jcmll 
1nig?'· 

Bridgcl Finn brast p!udselig i graat. 
, . .Jeg har jo kjcnclt Dem fra Castle Dcnnot, 

Master Theobald." 
llun saa al hans la~bcr begyndlc al dirre. og 

cll'r kom el smcrlelig ull1·yk i hans am.igl. Hun 
~:1a tillike at han mr kommet lil al se mcgc l 
:1.'ldre ul end han skulde efler sin alder som 
ikke Yar meget OYC'<' lrcdi,·e aar. 

"Caslie Dermol," sa han, og drr kom en smcr
ll'l ig klang i hans .s.lcmme. "Jeg kom hjem 
og fondl Casllc Dermol i ruiner, og ikke en 
sj:d kunde si mig nogcl om Miss Mcan~ j\fae 
Dcrmol :\fu har jeg søkl <'fler hende i lo aar, 
og jeg er næslcn sikker paa at hun er dml. 
Jl'g kom allsaa allike,·cl forscnt." 

;,!\ei, Gml ske lov, De er ikke l~ommel forsen!," 
ulbrøl Bri.clgcl. "Følg mig, l\Iasler Theoliald. Hun 
er i god behold. takkel Y::cre Gud. Mm jr·g 
maa forsl forberede hende paa del, for Cill:rS er 
jl'g r<ed for al hun d·oi· a1· ghcde." 

.,.leg visste jo clu 1·ilde komme engang," nlhrql hun 
"men jeg hadde ikke vC'ntel C'n slik jul<'.gaYe." 

De gik Ulllnke li! kascrn<'n, oj)QYC'r den lange 
I1 ·:1p, hvor adskillige fallige skikkelsrt· passerle 
il Pm . El pm· fillete · sma.agutlcr sat paa el :1 ,:· 
lrappclrinncn c og ft'os. 

"Dere smaaguller kan faa v~re med op og so...-c 
i kjokkcncl i nal," sa Bridgel og lok r1i- Yed hwr 
h:iand.' "Gml J'orlalc den 1 mor som l<t.r dl're 
sille S<Wledes.· Dere skal ikl~c werc ncdcle- for al 
rølge ni-ig. <. . •• • J 

Somom hun kunde læsc ·tanke1ie ul ai· 'f! 1(:0-
balrl B-ultll'rs øine, ,·cd)Jlc\; lfnn: ' . . - . ·-. ' 

"De hchoYer .jkk,e. at v:crc ned for hende, .Si1·. 
Jeg har passet paa hende· somom )rnn Y_ar 
mil cgt:l barn. Jeg var bare s:\a · ræd for at 

. Yorhen:e sku kle la mig fra hende." 
Ili:n . lukket op dorc1i med smæklaa·sriøklrn 

Of! skj01· de Lo barn · foran sig ind i kjøk\,cncL 
, hrnrf1·:1. ilcfrn i ko1i1furcn , send le sil skjæt; ul 

!il el.cm, mens Thcobald Bul lier -blev slaaC:\nd·~· i 
"kon:_idorc.n. Der lwng nogen faa b_illedcr i vand
: f:1ne paa . ,·æggen. D'e mr malt ziv Miss ;\leave·; 

men. lnq1 · hadde ikkq faat solgt dem, dertil · vnr 
ele' ikke av tilslrækkelig kunstnerisk værd. Dorci1 
til dagligslucn slo.el a~pen, og der ha~g · fl~re 
billeder som han kunde se. Han kunde oi:;saa 
se, al ni-reiset var oplyst av en lampe m ed en 
rod skjenn. 

Bridgel Finn gik forbi ham, og en slemme 
Jod ul ·u1 dem. 

· "I-Iveni er del, du har bragt hjem med clig, 
Br idgcl Finn? Tfycm er del Kristusbarnet ha1· 
sendt mig til julen?" 

~3 

Der behøvdes nu i _gen forberedelse. Mcan: 
.!IIac Dermol faa i hans <\rmer, leende og graa
lende paa eri 'gang, men ikke del mindste for
bausel. 

"Jeg vissle jo, du vilde komme engang," ul
brøl hun. "Men jeg hadde ikke venlcl slik en 
julegaYe." 

".leg har sokl efter dig i lo aar," sa han. 
"Du anfr visl ·ikke hl del var dil aus igl lkr 
som en blek sljerne skiu.le for mig og braglr
mig m er dod end levende lilbake til de bri-
1 iskc linjer. Hnddc jeg ikke hal dil ansigl lil 
al lede mig, Yildc jeg aldrig ha kunncl holde 
ul dl' pins ler del volclle mig." 

.,Se," sa hun, idel hun forte ham bort lil en 
!ilen krybbe foran lwilkcn hun haclclc l::cncll lo 
lys, Of:.!· der Yar nogel englcaglig og barns I i!.l 
over hendes lyse skikkelse. "Da jeg l::cndle dissl~ 
lys l::cnkle jeg nc'1op paa dig og paa hYor du 
1·cl nu kunek være . . Saalrcles har jeg lændl 
lyse110 den ene jul cf ler den anden, saa henge 
du har Yærel bor le." 

" Del er clrl som har bragt mig tilbake," sa 
han. "Og del 1·il ogsaa bringe os hjem. !lj il 
gamle hjem er nu mit igjen. Men nu er jeg 
del Jykkeligslc nH'nnrskc a1- alle ele mcnn cskl 1· 
som holdC'r jul , og del er dog ikke mange timl'r 
siden jeg syn les, jeg mr elet nl~·kkcligsle menne
ske paa hele . . forden ." 

I det samme kom linn lil at huske paa de 
penger som BridgPl Finn hadde mislet, og ekt 
!.(ik op for ham al de 1o kl'inder ikke hadde 
nogct nl holde jul for. Likcsaa lilcl som de 
hadd'' nogcl al gi de stakkars smaaharn som 
s:tl og krop s:unmC'n ule i kjokkcncl. 

Dcrror lot han nu Bridget Finn so rgc for 
julcborrlel, mens han lTllike med sin elskede 
gik ul lil hulikkene i Wcsl End for al kjopc 
inc! lil deres glade jnlefrst. 

J,osninger paa opgavcne i clr. X's avde
ling· . i nr. 52. 

.182. Judskrift<'n i korset : i'iaar man sætler oiet 
1~ æs lC'n lll'lt ned til papirel og !æser bngs korsels gre
ner, forst pan dei1 ene kant og saa i retningen tycrs
ø,·er, Yil man let kunne se at det staar: "K o Ill Ill r r 
"I 1 c li it, del ei· j u I el id". 

183. Uti- fi1·e jnlcstjcn1e1·: IIIan kunde muligyis fole 
. s;g I ri s tC't til · straks nt bC'srnre det stillede spor~

- mnal mC'tl, at :tl'sl:;ii1tlen C'r størst mrllem stjerne :3 og 
~ljernt' 4. !lien el øielJ!iks oveneielse vil belære en om, 
;il den stoi·ste avstand natm·Jig,-is er mellciu stjerne 
1 og sljC'rne 1._ 

184. Ye<hlclopct . mellPm ji1lcmanden Of!: jule
kaken: _.lu!C'm"ndrn lar 60 skridl i minuttet, og da 
l>vcrl skrjdt er (.0 cci1timclcr, kommer han nltsaa 4. ~ 0 
1>1eler frelll lwe1:t minut, jnlckakcn tar· 50 skrid~ i 
miniillC't, og da h\·C'rt n'' d\llS. skridt er 89 centimeter, 
kommer drn bare 4 im·ter frcm_. hvcrt minut. følgelig 

· Joper: julC'111n11.den hurtigst og Yil allsaa komme fQrst 
lil nrnnlel, og jo !::engere delte er borle, deslo flci: sc
k:inde,- vil han komme tidligere end julekaken, idet linn 
lt1•t'rt minut oker n1-s lnnrlen mrllem sig og julekaken 
mC'd 20 c~ntimeler. 

l\fott:ig·erne av .. lommepeng·eue fol' 
opgaycnc i Ill'. 52; 

O pga v c 11 r. 1 S 2: Mary Ekeland, Ifavnega
lcn . 108, Drammen, 5 kr. Kathrine Pcclero.en . 

_:\'tiddelskolen, Hamar, 2 kl' . Ole Knutsen, ;\ord-
llyr11 2, Tøi1sbcrg, ~< k~· · · 

_· 0 p:,,; o. ,·-c 11 r. 1S3:. Leif Johansen, Blommcn
l1 0Jrn slalion, 5 kr. E.lkn Wright Amundsen, 
s~. · Ola1·sgalc · G, Krisliani::i, 2 kr. ·.Hjalmar lb :1-
konsc1i; Tjnnesmocn · 111, Nolodden, 2 kr. 

O pga ve nr . . 1 S ,J: Liv Nilsen, Raakelokkcn, 
Drobåk, 5 kr. Sara Glæserud, · Oslogate 14, Krt
sliania, 2 .. kr. Ingeborg Solie, Thv. Mcyersgatc 
20, I\risliania, 2 kr. ··. 
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Kjerne· sæpe 
tilfredsstiller selv den 
mest kræsne husmors 
fordringer til en god 

vaskesæpe. 

aftriflionia~armaoafin 
1-'runblo_gt - · 17-'.JC), 

~ei f eacti f'lec 
f•"Ct·- eg ::-tint-varet-. 

Barberknive · 
fabrikeres og sælgcs fra Berg's Bolag, 
Eskilstuna. Skriv eft. l\atal. of Prisliste. 

En anseet videnskapsmand og proressor i C hicago hru- frems tillet elek· 
triske indlægssaaler, som har vist sig at ha en forbausende helbredende 
virkniog for gigt i føtter og ben. - Eleldriciteten faar ved disse sa•ler 
anledning til at virke paa de følsomme nerver under fotsaalen og meddeler 
derved en behagelig varme i føtterne samt raskere blodcirkulation, hvorved 
gigten forsvin der. Saalerne beskytter ogsaa mot forkjolelse og mange; slags andre 
sykdommer. - Vi er Eneforhandlere for Skandinavien for disse saaler 
og fører dem i alle a:mindelige nummere. - Pris kr. 4.20 pr. par. Sendes 
mot forskuttsbetaling, utenbys ogsaa mot postorkrav fra Morse-Agen
turet, nusløkveien J!.2, J{,,-istiania. (Opgiv fotens længde). 

Reparati~ner av frækspil og talemaskiner 
l•tføres paa vort ver1<9ted av førsteklasses fagfolk. 

No1•disk Musikforretning A/S, Søgaten 2, l{ristiania. 
(No.ges storste specialforretning i trækspil og talemaskiner). 

Luksuskatalog ~ratis oir franko. 

Husmødre kjøp I ETHVE.QT HJEM 
p '"- gode Betingelser. Hurtigt og 

greit Opgjør. 
F1•ed1'. Hvedings vil· "HOMO" Haar-Klippemaskine være en kjær ven. 

nors~e "HOMO" er overordentlig praktisk til bruk baade 
St:orthingsgd. 2. Tlf. 8601. 

Vademecum 
giver stærke, sunde 

Tænder 
Tuber å 1,00. 

TandvandKr. 2,00og4,00 

~ 
Uhrtttaker 

VERLI 
Armbaandsuhre. 

Lornmenhre. 
·/\kersgt. 26, ved Carl johansgl. Chr.ania. 

pudsern1dde! for børn og voxne. •Homo• klipper haaret hur-

K I 
1 t'll Blankohn tig, jævnt og smukt. Den er stilbar, kan klippe a yp1n-pas 1 er bedste eksisterende puctse- haaret 3- 7 eller 10 m/m længde. »Homo• er helt 

mictde\,f~~k~n~;~~~ITer~g alle igjennem precis~ arbeide~, er slepen samt smukt og 
A. L. Ur. der overskriften extra godt formklet. Pris kr. 8.50 pr. stk. Sendes 

er et virksomt og behage· "Et udmerket pudsemiddel" utenbys m. postopkr. el. forskudsbetal. + porto fra 
ligt middel mod irritation · . skriver bladet "Urd": L. HANDBERG & CO., Ruslakveien 12, Kristiania. 
i aandedrætsorcranerne. S)elden har_ kobber- og mes-

b smgtø1et sk11met som ·nu, da 
R~nser ha!sen, let~er vi bruker fredr. i:tvedings Fedora Sæpen 
shmavaondrmcren og giør flytende pudsem1ddel 
stemmen. kfar° og ·sterk. · Blanlcolin. En ?'be .er ril!lig 9i. . · gj·Ør teinten ren 

drø1. 't.: . -
Faaes paa Apotekerne. · · ~- • • O klar hals O 

Apothi:~:;!!:;ori~m. . .. • 1• 1• · · ·n·:· ·I I ll 1 • •••••••••• · · • •r• ••.• , . 1. 11•1• 11111~ -:~~ . ~-~ h~nder' hvite 0~ 

Llif~ierckt~ 
MALERVARER · 
~ " " .. - -. " 

-··:a ....... ~ · myke!I 
--• - ..&-- ~ ~ · Parfumerie 

. ,Hvorledes falder de t clig plud
selig iud at du vil girte dig '? Del 
har du aldrig Ia lt om før." 

"Nei .. . ser du ... jeg er 
kommet i del lilfrc ldc al j eg kan 
faa en 3 YfC"rt'lsc rs lcilighel lil
lc:c . .. og det synes jeg jo, jeg 

1sælges overalt. J. Graarud, Bergen. 

i +H~!!!!Os~! & Co . 
~ Sæber 
~ Exemsæh10· 

"NORSKE FOLK" 
' Livsforsikring med ·maanetlig 
I præmiebetaling. 

1 s~!r!1sfolk~1 
Frithjof B. Aaberg 

og f-orlang 
Prisliste over 

Ski, Skipaabindinger, 
Skøiter, Kjælk~r, 

Lommelykter m.m. 
"Smart" Cyklefabrik, 

Mellergt. 41 . Tlf. 9180. l(risllania. 
Telegr.adr. >Smartcyklen<. 
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® "Allers Familie-Joarnal"s Sykurv. ~ 

I 
~ 

Ukentlige tilskaarne silkepapirmønstre til dame• og barnegarderoben I 
Skriv navn og adresse paa nedenstaaende blanket og send den, tillike j 
med 15 øre i frimerker, li! "Allers Familie-Journal", Storgaten 49, 
Kristiania, og De vil pr. post porto fr i t, motta nedenstaaende snitmønster .Jc 

utklippet i silkepapir, færdig til bruk. .i. 

UndE>rkjole til piker paa 4-6 aar. 

Cnderkjolen har fine læg, h.\'orlil man nw:i. 
hegge ekstra stof, den forlængcs med en lJr..:d, 
lel rynke[, brodert kappe. Rundt om halsutring
nii:gcn og a:rmcne syes brotlede feslon. l\.n~1p

pcs i ryggen. 
Der. mcclgm1r 1.10 m. stof a\' 70 cm.s brc<.ltlc. 

Monstcrcl bes laar som bill. viser av 2 deler. 
Fig. 1. Forstykke. 
., 2. Ryg. 

\"ed tilklipningen lægges mønslerel langsmC'd 
stofrcl. Midlcn av forstykket langsmed stof-
fets brel. 

Symaskinens pasning. 
det mindslc en gang om uken smn rer man de 

d c·1cr de;· sk:il dryppes med olje, mc<l pclrolcum 
c ll~r bcnziu som pnasmores med en pensel; begge 
.i;ssc v::cdsl;er opløser nemlig olic- og slovmnsscn; . 
d crpaa løner man all smutlscl bort og dryprci
r,"·st da med ol.Lcn: under denne sidsle proccs drvicr 
111:!11 hi ulet pa:l' masldnen godt , ror at oljen Lin 
1,Ji jeviit. fordelt. · · 

tleslil llngsscd<Jel paa 

Sykurv nr. 3. Pris 15 øre. 

~1>. .Utyd~lig sk.rill ~o!u<ll' Ieilek,;p"d1li0Jlj 

0 
...J 
0 
u.. 
Cf) 

~ 
u..J 

~m~waal ~ 

Om at "ta tiltakke". 

"Ta lilLakke med som Yi 
hm· det og kom, naar du liar 
lysl." Dclle er sand gjestfrihet. 
Da kan man komme Ul frokost, 
til middag eller lil aflC'n uten 
al føle al'· man kommer til ulei
lighet eller, at husmoren skam
mer sia oYer at maalte servere 0 . 

el larvelig maaltid for en, h\"il-
kel jo i Yirkelighetcn bare . C'r 
Jwad man behøver. I det hC'le 
lat er det en falsk slollhet ikke 
at \'ille være sig bekjendt av 
sit daglige levesæl. Hvad nytler 
del mig eller minC' paarørende 
al gi det utseende av at vi 
lc\'er paa denne eller hin 
rnaale, kanske langt over evne? 
Det fylder saa lilet i pungen 
og saa en vakker dag, naar 
man mindst aner del, blir man 
kanske overrasket av et uYentct 
besøk, hvor akkurat det mot
salte av hvad man ønsket at 
vise frem, kommer tilsyne. Nei, 
naar -huset er rent og ordent
lig, klærne rene og propre og 
maten, selv om den er tarve
lig, er veltillaget og servert pent 
paa en ren ·duk med blankpud
scte kniver og tallerkener, saa 

behø\'er man ikke at skamme 
sig dier gjøre ekstra foranstall
ningcr for at gi det utseende 
av at man. lever paa en slorrc 
fol. Heller ikke behøver man 
,·cd slike anledninger at l'æ
sonnere som saa: vi fik det 
sa2 IC'des eiler saaledes dN· og 
der, derfor maa vi ha det lil<edau 
eller kanske · endnu lill bedre. 
Det -er en tarvelig lyst delte 
at ville overtrumfe, og de be
søkende som har !ilt følelse fot· 
hjemlig hygge vil ogsaa sælle 
megel mer pris paa at der ikke 
giøres ekslra foranstallninger, 
nam· man ber dem om al la 
lillakke med det, saaledes som 
man har det. 

.Akkuratesse og hurtighet. 

"Dagen gaar med raske fjed, 
cfagens barn maa ile," st~ar der 
i en av vore gamle salmer. Her 
er der vel ikke bare tænkt paa 
at skynde sig og ile med al 
faa del malerielle arbeide ut
ført som paahviler enhver av 
os i vor dagsgjerning, før det 
er aften, men meget mer paa 
at faa fuldført den aanden·s gjer
ning som ogsaa er paalagl en, 
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Barber Dem selv med "HANOTT" 
sikkerhets-bar-

Centralbanken for Norge _ bermaskine. - "HANOTT", der har bolet og stilbart 
blad (nniagiii;r som >Oillette·•), er den bedste, fineste og 

App eleganteste barbermaskine i handelen og aldeles delikat i 
ara! bruk. - At skjære sig med den er utelukket. - "HANOTT" 

er av hel messing og eksti-a forsølvet. - Bladene 
er tveeggede og av 'Nima fjærstaal. - Trods sin prisbillig-

Kapital og fonds kr. 67 ,500,000,00. het overtræffer "tlA OTT" baade i godhet og utstyr selv de 
dyreste barberapparater. - Koster med 6 blade og i elegant 

lndskud mottas paa sparebankvilkaar, 6 maaneders opsigelsa 
og "Hjemmebanken" til høieste rente. 

etui kun kr. 9.00 pr. stk. - Leveres ogsaa i stort elegant 
etui med speil, smuk, forniklet sæpekost og sæpehylse for kr. 
11,50 pr. stk. (10 stk. reserveblade kr 2.80). - Sendes uten-
bys mot postopkrav eller forskudsbetaling + porto fra: 

L. HAJDBERG & CO. :: Rusløkveien 12 :: Kristiania. 
Hovedkontoret er: Toldbodgaten 20. 

Filialer: Brogaten 11 og Sofienberg-gt. 6. Norsk Lotteri-Tidende 
Hjenunebankens bøsser utlaanes gratis mot 5 kr. i indskud. utkommer i Kristiania en gang hver maaned og koster kr. 3.00 pr. aor !rit. til· 

sendt. Bladet vil inta trckningslisterne for alle av politiet tillatte utlodninger. Abon· 
nenterne vil gjennem bladets >Spørgsmaalsidec faa alle oplysninger ang. utlodnini;rer. 
Har De lodder om hvilke De ikke har vishet, saa send bladet en foresporgs el 
og: De vil faa alle oplysninger. Iliade! kan b.'<tilles gjennem alle postanstalter i 
Norge eller ved at sende anvisning kr. 3.00 direkte til exp. Teatergt. 3, Kr.a. 

~~ 
~~ 

spar. j ~ Haarfletter lt li 
S k 0 t Ø I B t av ægte haar og i alle farver fra 

Specialitet: 

BeDre 
ijarmomka~r. jivJ~.~!~f~~~ a~Bl~nP!~~~ of~W~at~~i~_it_ 

I 
9.00, 12.00, 15.00 og 20.00 kr. 

Prøve av haaret indsendes. Wilhelm Lanka, 
Oera Reu -s. ·1 yskl. 7. 

befales av flere læger. Utmerket resultat. Portioner 
til kr. 6,00, 8,00, 10,00, 12,00, 14,00 og 16,00 sendes 

Exp. diskret mot opkrav. mot efterkrav. Atte$ler kan sendes mot 20 øre i !rim. ~ ved at indgni overlær og 
saaler med Nordregt. li. Einar LBhD Trordhiem. Harmonika fabrik. 

Katalog mot indsen
de/se av I krone. 

Arnt E. Han sen, TK.-~!t~!~~a~4' 

PINGVIN LÆDEROLJE. 
Det Norske Livsforsikringsselskap 

FQAM A/s 
overtar alslags livsforsikring ogsaa med 

ukentlig præmiebetaling. 

Franske Parfumer, 
Sæper, Cremer og 

Pudder. 
Marth. Jacobsen, 

Parfumeri, 
Grænsen 17, Kristiania. , 

<;,/JJ~ -' ØJ ~ .1 Ød .Ær~ l 

~~~~~~ 
~~~ 

/'3,.u,i~~,..oaa ~~ ~ ~ 
~udd~~~~fou. 

BIBRlnFABRIKEN • FQEOQIKSVÆ QN 

Sportsartikler 
for vinter- og sommersport. 

Geværer og Ammunltlon. 
Fabrlkation av de anerkjendte 

Thor- og Diamant- Cykler. 
Motorcykler. 

forlang katalog over de artikler, eter 
interesserer Dem. 

fl· 6Rf:SVl6 
c;.Yt<LEFAB~IK-SPORTSFORA~TNING 

5TCRCATEN 20 
KAISTIANIA. 

livsforsikrings-Sa~ska~et 
BR.AGE 

G"9 ved alm. Svaghed, 
Nervøsitet, Overan5tren9-
else og S0vnl0shed <N> 

.• -1, 
A.B. PHARMACIA, STOCKHOLM 
Køntroll•nt: PROFE9SOF1 A.VESTER8.ERG. 
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hver av !>S, at vi kan slaa 1·cde 
og være færdige, 11aar døden 
kalder os.- Man vil dog let se 
al disse lo, haandens og aan
dens gjerning, hører. sammen, og 
al den som plig:tro ulfylder sin 
dagsgjerning, ogsaa er naar del 
gjældcr aandens gjerning rede 
lil al utføre denne saa godt og 
hurtig han formaar. - Hurtig
het er lidens løsen. Hurlig skal 
del gaa oYer slok og sten. 
Ocrandamprrens ydeevne blir 
spændl til del yllersle for hur
tig al bringe den over havet. 
Fnrlen paa maskinene bl ir sal 
op for al bringe mer . og bil
ligere arbeide fra haanqen, og 
all delte ei· riglig og godt, hvis 
del bare ikke gaar ul OYcr del 
u!førle arbeides akkuratesse, men 
det gjør del saa sørgel ig ofte. 
Og dog kan disse to ling. akku-
1·alesse og hurtighet, saa udmer
krl godt forenes. Ja, de hører 
n::cslen i.ivægedig sammen. 

Tænk Dem f. eks. en snek
ker if::crd med al utføre el ar
bride. Han -~ har kanske slem
mrl et hul i et stykke lræ og 
sbarel en tap lil paa el andel 
stykke, men har ikke utfort d en
ne: sidsle med akkurale~se, den 
r r k:rnske blit for slor eller for 
liten efler hullet, eller kanske 
den er bli! skjæv. Nu skal disse 
ln stykker træ foren es. Han ser 
al hulle! og tappen ikke passer 
saa ganske, men tænker al d et 
nok gaar Og ak. Resul"lalet blir 
cn lrn at lræet slaar revner eller 
:il slykkene kommer til at sitte 
i en skjæ\· slilling for hver
andre. Den lid som nu gaar 

lO 

lapl ved at forandre delte eller 
kanskc lage nye stykker, vilrl0 
være indvundet mange gangc1· 
ved al lage det akkurat fra IJL·
gyndclsen av. De. samme forhold 
gjør sig gjældcnde overalt nrl 
som, YC:d smiearheide o. s. \-. 
Med a kkuratesse folger huri ig
liel. Naar tingen e er laget so:n 
de hør, varer det ikke p'w 
langtnær saa længe at sa'lle dem 
sammen, de svarer meget mrr 
!il sil fonuaal og har ikke 
det sjaskele utseende som a It 
daarlig u!førl arbeide har. Av 
hvilken grund skuldc del fo r
rl'slen ikke være likes:ia hurtig at 
lage tingen e nøiaglige som ikke at 

. gjorc del~- De samme bcvægcl-;e r 
av ha:rnd og arm skal dog gjøi·es, 
en I en forfærdigelsen falder godt 
eller daarlig ul, hvorfor sa:1 
ikke likesaa godt Jage den rig
lig som forkjert. Har man forst 
vænnel sig til at ulføi·e s il ar
beide med akkuratesse, kommer · 
hurtigheten av sig selv. Natur
ligvis kan eler være a rbeicl('t·, 
hvor det er av mindre betyd
ning om del er saa overdrew·nt 
a kkurat. Det betyr saaledes ik
ke nogel ved en pakke, om· h~·s
singen silter en centime ter el ler 
lo mer til den ene siden end 
til drn anden, og allikevel kan 
man ogsaa ved daglig øvelsr i 
slike arbeider erhverve sig \('m
mclig stor a kkuratesse og gjo1·e 
drl h1irlig, men scll'følgd ig m:1a 
man med hensyn li! akkuratesse 
skjelne mellem væsenUig og 
uv~e:scn ll ig arbeide. 

Hjemmet. 

· Siden. hvor man slap. 

Enlwcr vil vist ha gjort <len erfa ring 
al det kan være vanskelig at husk" 
side ta llet i boken, hvor man holdt 
o p at !æse_ l\Iange har derfor rn 
skik at brette som man sier "æsl'l
o rer " paa bladet. Dclle hor man ikke 
gjo re, det sk jæ rn mer boken. I h ·is 
man derimot efter endt læsning !10· 
terer lall et op paa en lilen seddel 
og lægger denne foran i boken YCd 
det l"orsle b lad, vet man allid hYor 
man slrnl begynde, og sknlcle ogsaa 
delte stykke papir bli borte, saa Yil 
denne opno!cring i ni av li tilf,d
der bidra til al nwn husker siclclal
lcl. 

8tiveJso. 

En uclmcrkct slivelse til snipper, 
mansjetter o. I. kan fremsti lles av 
en halv teskcfuld borax, en spiseske
fu ld stivelse og en halv kop v,111d. 
Gjenstanden dyppes i denne blandinf!, 
vris godt op og rulles ind i et styk
ke toi. Erter en limes tid strykes 
den og ulscendel hlir pent. 

Polormt?: av solvg-jonstandc. 

11 

skes de med Marseille-sa.ape f det
te vand og skylles erterpaa med lun
kent vand. Det overfl ocl ige vand pres
ses ut med hændenc, idet man pas
ser paa ikke at sno baa ncl cne. Naa 1· 
<let er omtrent lørl, p resses elet med 
et ikke fo1· varmt strykejern . 

At holde blomster friske. 
Blomster som er avskaarel holclr1· 

sig længe friske, hvis man læggcr 
et lilel stykke kamfer i blomslergla,. 
sel og fomyer delle tillikemed vandt· !. 
Selv b lomster som har begyndt " i 
visne liver hurlig op ved denne Irem
gangsm;iate. 

Vrytekluter. 
Gamle, slille skindhautlsker kan i 

:ilminelelighet bare anvendes Ycel sma:1 
scia r el ler rjl"ler pa::i fingrene, id d 
nwn bcuytlcr ele avklipte hanskefing
rer Ul ::it bcskylle saarene med. Un 
tlcrlidcn bru kes gamle hansl<er og
saa naar komfyren og kakl{elovnc 11 
skal borsles, men ellers er <le for d ' 
flcsle lielt værdilose. Endnu en an
vendelse kan de dog fintle og dcll e 
er lil fremstilling av grylekluler "~ 
lil lapper til at la slrykehaandlakd 
med, tletle kan undertiden være !Til"· 
gel varmt. Naar fingrene er klin l 
av el par gam le hansker, blir (.,· I 
e l par rorholds\·is store stykker skin il 
av resten av hanskene, og lo il Ire 
Jag sl ike skind overtrukket met! fl•J· 

Ved polering av solvgjenstande, i nei ell~r el andet stol" er udmcrket 
s:-rrcleleshet ele som har en stor og godt til grytekluter eller til al 1.1 
glal flate, bor der gnis i samme r et- s lrykejernel med, idet de er da,t1·-
ni11g frem og tilbake, ikke paa kryds lige varmeledere. Og saa har de ga111-
o iz tvers eller i cirkel- le hansker 1"1111clct en nv a11vrnrlrls1· 
formede bevægelser.

1 
· 

Dclle er et vink. fra en Fr.ai ... Nordisk Monsler-Tidende"s broderiavdeling 
gammel solvarbe1dcr. lX'sllller undertegnede hermed materiale til haand-

Ronsninl!." av baand. 

Til rensning av baand 
kan følgende fremgangs
mautc anbefales. En te
skcfuld pulverisert a lun 
oploses i omtrent l' /~ 
liter lunkent vand. J 
1lrnne opløsning læggcs 
bna ndene iblot en ha lv 
times tid. Derpaa va-

arbeitlct nr. 3. 

Pris ___ 1,:, ___ øre. 

For beløp und1'"1' kr. 2.00 bedes betaJingen ind
sendt i . frimerker sammen med bestillingen. -
Bet.alingen tas pr. postopkrav uten utgift for 

abonnent€'11. 
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I Hvad der interesserer damerne. 

To smaa, ovale vægbilleder med silhu
etterav spil 1end eol? dansendeamoriner. 

(Hertil hører bill. 1- f) 

Disse to n~'dclige silhoµt>Lbillcder, som er anvrndilige 
som jule- eller fodselsdag.sga,·er, er 13 cm. høie. 10 
cm. bnxle, maall like indenfor rammen. :'.llan broderer 
dem mett -so'rl, glansfuldt perlcp;aru paa gu!agtig kon
vassto r, hvorav 4 korssting fylder 1 cm., og utfører 

1· Liret. ovalt vægbil
lNle ml'd ~illwuet (man
dolin~ pi lende o.rriorin). 

(Hertil hører bill. 2). 

8. Litet. ovalt vægbil
lede med silhouet ('lan
sende nn1orin1. (Hertil 

he rer bill. 4..) 

det moi·somrne nrberde efler typemønstrene bill. 2 
og 4. I.>eu ov§lle kontui: viser rammens indvl•ndigo 
kant, ~en de.r maa naturli~is slaa endel stor utenom . 
Man bor spændt: det brorlt:rle >lykke paa en oval pap
form og brelle stoffet om kanten paa denne. Hvis 
man ikke kan raa rammer i den opgivne ~l0rrelsc, 
kan man la saa meget mer slof slaa utenom billedene, 
llik at de passer de rammer som er at raa. 

Lommetørklær med heklet kant. 
{Hertil hører bill. 6 og 6.) 

Lornmctorklædet bestaar av et slykkc hvit batist eller 
llnl, hvitt lerrel, som er 31 cm. slorl i kvadrat. t/1 
em. fra kant('ll syr man en hulfald, breller kanleo like 
utenfor hulfaide.n om paa vrangen og heklt:r lsle 
mct i hullalden. Senere klipper man den trevlede 
kant bort. 

I I I I 
I I I I 

I I I I I 
I I I 
I I ; I I 

' I I I I 
I I 
I I I 
li I I 

li I I 
,ilt I 
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I 
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I I 
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Korsstingsmønster 
til et brodert 

bæl1e- eler 
ha·tebaand. 

(Ilerlil hører bill. 7J 

5. . Lommctorki::ø 
med hek1et kant 
(Hertil hører bill. 6.) 

6. Heklet kant i virkelig· stonelsc til lommetor
klædet bill· 5. 

Pa.a hvile eller ku.
Jorte, lyse silkeba.and 
utJorer nuut del nyde
ligr . korsslingbrodeii 
med silke eller glans
iulilt periegarn l de ku
lorcr som er angit 
ved LC'/.!llforklaringen.. Man 
truaUcr slramai ove~1 

Blonden hekles paalangs paa folgendo maale: lsle 
rad: I f. m. (fasl maske) om hverl hul i hulfalden; 
i hjørnehullet hekles 5 f. m.; Lilsidst slynges masken 
paa na:ilen Li! den lsle f. m. 

2den rad: 5 I. (luflm:1 sker), dei·paa sledse avveks
lende 1 sl. (slangmaske el!er pinde) om den nfuslnæslc 
r. m" 2 I.: i hjornene helder man i h ver f. m. ; de 
sid ste 2 l. i ratkn slynges Lit den 3 "i~ av de før t~ · 5 1. 

3die rad: 1 r. m. om den n:.esle I., isledelfor 1 
dbl. st. (dobbelt stangmaske eller pinde) hekles 4 l., 
1 dbt. ,t. \"Cd siden av, 3 I., 2 dbt sl. om de samme 
2 l., derpaå sledse avvekslende 1 I" 4 dbl. sl. (dC'n 
2den og 3d1e dbl. sl. adskilles ved 3 I.), de hekles om 
de næ>tnæsle 2 !" den sidste I. i raden slynges Lil 
den 4de a\· de rørsle 4 l., derpatl hekles f. k. (fasle 
kjedemasker) bort lit de næsle 3 l. 

4dc ratl: 1 r. m. om midten åv de 3 l" derp:ia 
slac!ig ::.v,·ekslende 6 l" 1 f. m. om de 3 I. mellem elt· 
næ11le 4 dbl. sl.; Lilsidsl slynges lil den lsle m. i 
rat.len. 

5te mel: Om hver luflrnaskebue, bestaacnde av 6 
l" hekles 4 r. m., 1 pct. (pieot, som beslaar av ii I.. 
1 r. m. i den si ds le f. mf.), 4 f. m.; lilsidsl slynges den 
sidsle m Lit <lt>n lste; og der heflcs ende.-

at 3 korssting kommer w som er u v en slik finhet 
at fy!C:c 1 cm. 

Slike broderte beile- . og hattebaand er meget modern• 
og sei· nydelige ul til unge piker og barn.. 

Anvendelse av gamle handsker. 

1. Avklipte fingerspidser av glaechansker an vender 
man til al sælle indi silke.. eller halvsilkevanlcr fur 
at undgaa al fingerspiclsene slites saa hurtig. 

2. lllal\ kan meget godl bruke gamle hansker Lil pu<Js.; 
ning av sølvloi eller ::indre mel;1lgjenstande. 

3. ·Gamle, lyse glacchansker kan anvendes som pr:ik'" 
t iske Yinduspuclsere. lllan klipr••r hanskene i slrim.• . 
ler og syr dem sammen paa midten med slcrk traatl 
Til en vrnduessvamp er slrim1t·"~ av 2-3 par han
ske!· lilstrækkelige. Naar strimlene er sydd sammen,. 
hinder man dem ~ammen som en kr_an s, og vimlus. 
pudsercn er færdig. -

rTr.1•1•r1 •1• i• 

7- Typemønster til et belte- .oller hattcbaand med korsstin<tbroderi. 
Forklann~ av tegnene: ,•, lys rosa. i: mcllem rosa, " n111. • morkcgron. 
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Da fruen vilde paa ferietur. Et minde om en "billig" sommerutflugt. 

1. ,.Aa, hvor jeg er lræl og ulmasel 
.Jeg begriper ikke at du kan holde det 
ut. Kan eler ikke bli raad til en liten, 
bi 11 i g, reise, kjære Henri '/" 

4. "Selvfølgelig reiser 'ri paa tredje 
kla<se I" ta·nkle H1mri og led alle k~ 
up,t1llingens kvaler utenfor 3-b.lasses biJ. 
lelluke paa jernbaueslalionen. 

7. "l\len, bvad ser jeg! Kommer De al
likevel I Sna har je.g misfor;laal Deres 
lclclonmedclelelse, og on er værelset leiet 
ul - for el øieblik siden!" 

10. "Vi ·er endorhandlere her paa 
slcdel av denne ekstra fine hal og kan 
de1·ror ogsaa levere cleo til en ekslra 
bil lig pri~ - bare 55 kroner!" 

u. En uehjt-rtel risker ille tilhjælp, 
rl'dtlel de lo uh eldige t'f.'1·it·~jcstCr og 
i11d ,,asser le nwd Pl furbinclllig smil den 
u lluvcde . bel"nuing, 

2. Ilenri sa ikke ja. l\Icn han sa 
heller ikke nei! ·Næste dag clrog man av
slcll - i osende regn, hvilket straks 
kr.evet bruken av en automobil, 

5. "Det er fuldt optat i alle tredje 
klasses kupC'Cr, k.1:t·re 11, nri ! 1·.",iel g;i • .tr 
nu, la os endelig se til al komme medl 
Her er en første klasses kuper' 

8. "Jo- h, selvfølgelig kan De faa et 
værelse. 11en det blir i lofl<:la~en. Til 
gjcn~jæld skal De faa det Lilltg - 30 
kroner pr .. dag - oten morg{'.okaffe!" 

11. Et slikt bade.hUs, min herre, er 
mcgcl bedre al bo i end det flollesle he>
ll'l. Ingen gjenboer, fnsk Jur! og saa 
ikke mer end 20 kroner . pr. dag lw 

14. Da vnr Henris finansielle k r æftcr 
ul«1111l. ~l ed lorsl avgaacndc damper 
\•e111lle han og fruen hjl'm - paa fjerde 
kla,,~es s taaplads. llillig, men u.l>ekvcml 

3 .. ,SynPs virl.\cli '~ h 0 rrr-·1 at !"\ l;r0•.,..,r 
er dyrl for den turen 1 Jeg synes det 
er lJdllgl 1\Ii11 <.1Llt.1uvuit c1· .1v \,;d 1~u 
flyvcmaskin ! l\lerkct ikke herren del 'l" 

G. "Ja.. min herr". De kan naturligvis 
lk ke reLse paa førstf' kla\>-e med tredje 
klusses billcl ! De maa l>elale, - ja, la 
o; se - tyve kroner ekstrar' 

9. !'\æste dag spa~{'rlur pa~ mol<>en 
I slcrk blaast Et vinrl<:,tøl bort rører Ilen. 
ris hat og brini?er deo 1 løpet av raa 
sekunder hell utc-ufor hans rcl•kkevidtle. 

----=--:. ,..,._v._ ·----~: ~~ .-
_ __:;;:----

12. Ube!1ligvis var ikke hu;et irruod
rn uret. Næsle dag drev elet libjøs. Fra 
"villaen"s tak ull<ffet fruen mt"-d høie 
r·o p 100 kroner for deres redning. 

l'i H0< C' ll avi<~U'l(!er ma~lte Henri 
laane 30 øre til sporvognen. Og saa var 
tJ I,.. d 1~. i..:. ur t.1,· 1u.c. 1 d"- pau opicvel-
ser yai· den_ lllc.u billig •. • I? s 

1\ r. 3 

SmaapJuk. 

~~~'i! -LUI 
Frieren: "Jrg kn:&

ler her i støvet for 
Dem1w 

Oen unge dame {fol" 
na'rmet): "Sløn-t: Und
skyld, min herre, jeg 
,·asker selv gulvet hver 
morgen!" 

1. tyveknekt. 
0
Hvor0 

fra bar <.l u faal det 
folografi-albumN ?" -
~ lyvc-knPkl. "Jf>S var 

nelop ind" i var1>ma
gas10et, de:r sea jeg 
ved et bord en plakat, 
hvorpaa der stod: 
,fotuµrafi -album'er li 
al pulte I lommen' . .• 
naa, selvfølgchg pni. 
tel jeg et i lo mm~• 

~{i 
l·rida "UnJrt-,. 0 111 

ikke HaraltJ har ya.:re« 
forltwe.t før r 

El.a "Hvorfor trar 
du <lt>t r' 

Fril1a: .,Han ~ a}. 
tld saa omhy[lgt-.tig cf. 
t<: r om d!!r e1 naaJ(% 
f llr han læiwt"".r m 
arm ODi mit liv I" 

_&j 
!Jan ,..1:urullr.ti;.,I10&. 

de rto0 sa at · en bu,. 
stru a.kulde yrere . ea 
anpf'lll bok for si.li 
manet.• 

Hun: "Ja . . . 08 
mnnden em aapea pot>. 
temunnæ for &ill A.. 
slrul" 

l\.arcn. "Il H ' lll 1.ar 
Dora faat sin nydi> 
lige teint fra . . . si.li 
far ellc·r sin mor?" 

Ma.n>.o: "Fra sin 
far I Ha.o. er mat& 
i"ia!Lst !M 

~ 
"Lille Hau.s t0r w,·.get 

cnerg.isk og uthol<.Jeo
<.le," sa guttens mor 
stoll. 

Faren: "Hvorfor tr• 
du <leir' 

"Jo, han tilbragte 
hele eflPrmiddai.ieo t.. 
gaar med at pl"Ø"'I, 
om hllD kunde fæ:;tne 
en saapebol>le til •a·• 
gen moo en knappe. 
naal. 

V ankctmut.l1i,:-. 
"De skulde !æse 

avisen idag, &a.a fik 
De e:n anden menini 
om den lingr• 

"En meni11g till N~ 
tak . . . jeg har al
lerooe tre n"lt'n~er. M 

= 
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,.Aa, at jeg skulde opkvc dc11ne so<
gens dag, Osva ld !" sa. den lynde l~I 
dua L) kke. ,. Nu har du ljcnl mig ærlig 
o g lro i fem Len samru lde aa r, og saa 
skulde mi l hjerte dog lilsidsl sønder
rives ved din haand I Ila, gaa, elendige I 
Vik bort fra mil aasyn og kom mig al
drig mer for øiel Jeg ramll imorges e n 
flck paa min sorte frak! Slik bør
s ter du allsaa din herres loi I .Slik løn
ner llu beviste vclgjerningci·l Osva.lc.I, 
her skilles vore veie I" 

ALLE'RS FAMILIE-JOURNAL 

"Lad os skille~ !'~ Drama i fire smaa akter. 

Slik Lalle den i sit in<lersle va>scn 
. <lypt saarede og krænkede· herre, mens 
den tro Ljcner Osvald blev el bylle 
for de hefligsle sjælelicle lsl'r og selv
bebreidelser. "Ha," sa ban, "hvad er 
et menneske, al det saa bral kan ncd
slyrles fra æ rt>ns tinder!! For ,-ar den 
beclste mand i verden min herre og be
skyller; - nu er han min uvcn og 
fiende og det bare for en nssd.g slov
fl.e ks skyld! Farvel verden! 1:arvel hei·
rel Farvel støvilekl" 

"/ ! I 

y 
~ 

Jermed · ka.St.t>t den æn'kjærc, tro tjL'
J.h~r Osvald sig ut over den bralle kanl, 
11etl i dypet for om mulig a l ende si l 
syndige l tv foran det frembrusencle tog 
og paa den maale sone sin misgjerni ng 
med støvflekken. i\Icn neppe hadde Os
''"l<ls !'oller rorlalt den rasle jord og 
It tn selv overgi! sig Lil tyngdelovens 
irie rorgodlbeI-.ntlende, før bans herre 
ckn tynclc, b illerl ang ret sin strenge 
adkcrd og ulgod slromme av laare.i· 
over Osvalds fortvilede gjerning. 

S9 

linn m"vnte ham vCld de ømmeste 
na·\·n, hnn ropte ror all e vinde, at 
han tilgav ham slovflckke11. "Osvaldl Os
vald! Min d '"rebareslc ven i denne ver
den, - koni dog Lllbakel" slonnet den 
lynde og nærmet sig med ti lbakehol dt 
aunclcdræt kanlen av avgrunclen, veG
tende al se Osvalds blodige og lemlæ
slrclc legeme ligge knusl paa jernbane
linjen nedenfor. Men lwad ser han ist<>
det ... . ? Osvald med smil om I~ 
beu hvile i en impro,·isert hænge.koie 
av telcgraflrnader I Tablaa I 1 
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Reumatisme 
og 

Nerve
sykdornrne. 

Til gjengi-
velse og be

varelse av 
helsen paa 

naturlig Yis, 
har galva· 

nisk elektri
citet, oaale

des som 
•Ajax•batte
riet frem· 

"\. .... - bringe~ den, 
, vist sig at 

! 
være ene--" ·1 Principielt 

• staaende. 

, ~~~L~~ed~J~~ 
4 kunders ut

talelser, som 
i mængdevis 

strømmer 
ind til os, 
men for de-

res s)cyld. 
somendnuer 
ubeslutsom

me, vil vi dog anføre et par: 
Oskar Olsson i Vranarp skriver: 

•Batterie-t har været til min fulde 
tilfredshet. je~ har anvendt det 
mot nervesvaghet og er nu hi for 
l)'kdommen.• 

Helene Persson, Tviirlandsmølle, 
S..rfliirke,t·skriver: •J. Ø. bestilte 
for flere aar siden et batteri til 
mig, pa.• grund av at jee: var lam 

. og Ikke kunde skrive. Takket være 
batteriet' gjenvandt jeg helsen og 
kræfteme og anbefaler det gjerne.• 

Lignende og endnu berlre resul
tater bragte •Ajax• i tusindvis i 
aarenes løp. Det fylcler hel<' I~ge
met med ny livskraft. B-,,res kun 
en time pr. døe:n og fulds1ændigt 
diskret. Ingen ladninJ<" av batteriet 
beh øves. Oiv os Deres adresse 
i dag pr. post og vi sender Dent 
omgaaende gratis og franko vor 
utførlige brochure. Utsæt ikke 
at gjøre dette, thi De forpligter il 
Dem ingenlunde ved at forlange 
brochuren tibendt. 

Svenska 

Elektriska lnstitufet, 
Avd. 4 5, 

dacobsbergsgatan 33, 
STOCKHOLM. 

.. ~"'~"""" FORSOK TRYKKNA.PPEN TWINITY. ~ 
TWINITY, en ny og forbedret trykknap fra U. S. ~, 

TWINITY vil gjore bedre tjeneste end nogen 
anden trykknap. 

TWINITY er garantert ikke at ruste eller tape sin . 
farve, og har en uslitelig fjær, som ikke slappes ved 
bruk. 

TWINITY har avrundede kanter, og skjærer ikke 
toiet, kan ikke odelægges av strykejern eller rulle. 

TWINITY vil tilfredsstille alle behov, da den 
utkommer i 6 ston-elser- i 2 farver, sort og hvidt, 
paa et smukt utstyrt kort. 

Hvis Deres kjobmand ikke har TWINITY paa 
lager, send os hans navn samt 1 dollar i amerikanske 
penge eller international postanvisning, og vi vil 
sende Dem portofrit 4 kort (eller 144 TWINITY 
trykknapper) i sort og hvidt. 

FEDERAL SNAP FASTENER CORPORATION 
25-29 Weat31at 5 treet Dept. GG New York. U.S. A. 
Telegram adresse-Eff~effco Newyork All code11 

. ~ - # @· .. @ . @-.. o··· 
• 1..' • 1.;;) z;o . o ' · 1 . 2 • 

~ 

(reme·S~zo~ !!.9 S~avon (r~me ~uzon ! 

RYNKER. 
"VENUS·"· ANSll{TSBAD er et 

forsterangs skjonhe tsmidd ' I, der lndtræn
ø-ende anbefales baade gamle og unge. -
Ved hjælp derav erholder man en smuk, ren 
og frisk teint og bevarer denne langt op I 
aarene. - "VENUS"·A.NSll{TSBAD 
er fortrin1ig mot ~raablek hud, rød næse 
eller for stærk ansiktsfarve. ' 

"VENUS" • A.NSll{TSBAD hindrer 
huden i at bli slat• og poset og endelig er 
det det bedste existerende middel mot ryn· 
ker, som derved hurtig fjernes. Pris kr. S.50 
pr. flaske. -

,Janus", tekn.-kem. fabrik, Rusløkveien 12, Kristiania.. 
Utenbys mot postopkrav elter forskudsbet. + porto. Med hver forselldelae 

følger prisliste over samtlige vore skjønhetsmidler og nyheter. 

!!! Skjønhet !!! 
bar oftest en større mai; end rikdom, 
siger en av verdens største visrnænd 
Aristoteles. Utenom den naturfie:e form
dan11else, er hudpleien det vigtie:ste av 
alle midler til at opnaa og bevare skjøn
heten. Et i alle dele ideelt middel- er 
Lady-Cream. Ved stadig bruk av 
Lady-Cream opnaas en hn og frisk 
ansigtshud, paa samme tid e!a,tisk, myk. 
klar oe ungdommelig. Der lind 'S i11tet 
andet skjønhetsmiddel, som forener ele 
bedsle egen,kaper P'" hygieinens om
raate med en saa straalende ~k1 0nhets· 
virk11ing som Lady-Cream. forsende• 
overalt mot postopkrav + porto eller 
forskudsbetaling i portioner a kr. 3,00 

OIE 4,50. Forhandlere antages. 

lnternationalt Kerr isk lnstitut, 
l(ristillnia. Sven Brunsgt. 20. 

Tegn Deres forsikring I . 

"NORSKE LIV". 
Send mig Deres navn 
og adresse tydeligt paa 1 brf'vkort, saa 
skal De straks faa Dem tilsendt~gratis 
min priskurint over Uhre, Kik• 
k e rter, Barometre, Elekt". 
lommelamper, Trækspil, 

Broscher og .Qinge etr. 

Uhrmaker P. A. Haaland, 
Stavanger A. 

•

l llllll!l!l ll llUHllllll•l'l•l ll .l •l'ltlll 

VIL DE BLI 
dygtig el. montør, moski
nist, verkmester, , tegner, 
dampma· kinist, fyrbøter 

e c.. saa dellag i \"Or vel· 
k endt• undervisning pr. 
korrespondence. Ingen for· 
tcundskaper. forlang prc>
snekt ! Oe faar det gratis. 

l1 Sveriges T < kniska Korrespondens• 
;:; institut, Kon" sg. 53, Malmø. 
~ Dir. : Civilingeniør C. F. Lundberg. 

Dit eget bllleda 
som frimerke. 

~nd 1ni1;? dit billed• 
og De erholder ~4 
stkr. frimerkefotc>
e-rafirr gulilmiert. 

brdig til paaklæl> 
ning for kun kr. J.95 + porto pr. efter kr, 

1 .-...=-=-=-- •t Central - Agentur, 
Postbox !SOS, 

Kristiania. IL · 

ovel' 
18,000 i 'bruk 

7fvis ilrlie tilfredstittende efter 8 
dages prøve tifbalcelJetafes het.]Ht 

FORSENDCS PORTOFRtt 
Hovedagentur for Norge: 

Mare. Hansen& Einar Clausen~ 
Vaagsalm. 3, Bergen 

Hil en kem. f abril 
l(rlstlanla. 

Telegr.adr.: Nihrolls. 
E:a-. Bake- or Vaffel

pulver etc. 
er og blir b e dst'. 

til. utvortes bn1k med utallige anvendelser. Faas gJennem alle apoteker (uten recept). Priser: tuber kr. 1.50, krukker 1.75, 3.23 
Gratls prø_ve utle,vieres pa;< allf' apot k~r. eller ti' sendes- fra . Cene a•<lepotct for Mentho'a um, Ø•t r bro ga de 4, l<øbe1 ho• ,, 0, 

. : DE Ø:VE.Q ,EN V.ELGJ1':JtNING mot etbve:rt menaeaJit~, De gjør be.kenat mea MEAITHQL~'l'vM. • 
"!,i. ... -:. ..; ··" 

~ ... 
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~an denne Jodrette sfde u ·· 
fjt·liltoppen klælies lersl det 
lille trar,re~r~·t-ke me.d a,·s.1lsc11 
E, og ultupaa delte styl'1>e 
kommer saa del sl9re kilppo
slyt-ke F, som _ved ep. omhøt
ai11J? ogsau klæbes tasl til dL•n 

st<>n- linje- F Sa:1 klæbc, det 
" Iun~L' l r:ippe.~lykk.e G l.i.;t og 

ulcnpaa d el.te iilykke t li. 
" 

/l 

' •' 
' ' . 

' ' 
• 
' ' ' ., ,. 
' . ' ' 

... - - - - - - - - --:"'" - - - - ~ ---~-

Æ. 

.z; 

D<>n ne ljlle gr undplan klæhi:-s paa el 
s fy(;I((' pap 3\" Slllllllle Slorrt•lse, mens 
d:.'t øvrig<' a1• siden klæbes p:ii.i almintlc
li!! slfrl\"L'l'"l"l'. i\aar del er tørt, klip-

'' pc.< ele ro rskjellige deler ul og samles i 
bogslavonlen pua grumlplanen. 

A. 

r. 

H. 

C!. 

.... ·~ 

;__.;;.::.:~~ 

En gammel ridderbnrg som tnodellerkarton. 
LL01l v~ lrJ.b.l av A;::i 1,Alh:r:. 1·a1ulll•:=Jv u1u.ty;-l.r.)hb.cn, ::i lurgatcu ·!l.I, Kri:..Liania. 
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